HS5E
BOSCH

Instrukcja obstugi
Navod k obsluze
Navod na pouzivanie
Hasznalati utasitas

PykoBoacTtBo no
aKcnnyatauum

IHCTpyKUiA 3
ekcnnyarauii

Instructiuni de folosire

PbKoBOACTBO 3a
ekcnsioatauua

Uputstvo za
opsluzivanje

Navodilo za uporabo
Upute za uporabu
Kasutusjuhend
LietoSanas pamaciba
Naudojimo instrukcija
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Dane techniczne

Mtot kruszacy GSHS5E
PROFESSIONAL

Numer katalogowy 06113187..

Moc nominalna [W] 1100

llos¢ udaréow [/min] 2 900

Energia udaru [J] 2-12

Przestawienie diuta 12

Wydajnosé

dtutowania w

betonie o $redniej

twardosci [kg/h] 180

System montazu

narzedzi SDS-max

Smarowanie Smarowanie
olejowe

Ciezar zgodnie z

EPTA-Procedure

01/2003 kgl 5,4

Klasa ochrony O] /1

Prosze uwaza¢ na numer katalogowy na tabliczce
znamionowej Panstwa elektronarzedzia. Nazwy handlowe
poszczegodlnych elektronarzedzi moga sig réznic.

Dane wazne dla napie¢ [U] 230/240 V. Przy nizszych
napieciach i w wersjach specjalnych dla ré6znych krajéow
wartosci te moga sig zmieniaé.

Uzytkowanie zgodnie z
przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do wykonywania
diutowan w betonie, cegle, kamieniu i asfalcie jak
réwniez wyposazone w odpowiedni osprzet
dodatkowy do zageszczania i osadzania
uziemienia.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja zilustrowanych komponentéw odnosi
sie do przedstawionych na stronach graficznych
szkicow elektronarzedzia.
Prosze roztozy¢ strone z opisem urzadzenia i
pozostawic jg roztozong podczas czytania tej
instrukcji obstugi.

1 Ostona przeciwpytowa
Tuleja ryglujaca
Pierécien przestawczy diuta (Vario-Lock)
System ttumienia wibracji i wstrzaséw
Wiacznik/wytacznik
Regulator iloci udaréw
Wskaznik serwisowy
Wskaznik stanu czuwania (stand-by)
Uchwyt dodatkowy

©CoOoO~NOOCGABRWN

Opisany lub przedstawiony osprzet nie nalezy w catosci

do wyposazenia standardowego elektronarzedzia.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe okreslono zgodnie z normg
EN 60 745.

Mierzona warto$ci hatasu wynosi typowo:
poziom ci$nienia akustycznego 90 dB (A);
poziom mocy akustycznej 101 dB (A). Pewnosé
pomiaru K = 3 dB.

Nalezy nosi¢ ochrone stuchu!

Wartosé sumy drganh (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczona
zostata zgodnie z normg EN 60 745:
Dtutowanie: Warto$¢ emisji dr%ar'] ap=15 m/s?,
niepewno$¢ pomiaru K=2 m/s<.

A OSTRZEZENIE Podany w niniejszej

instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60 745 procedurg pomiarowg i moze
zostaé uzyty do poréwnywania urzadzen.
Poziom drgan bedzie sie zmienia¢ w zaleznosci
od rodzaju zastosowania elektronarzedzia i w
niektérych wypadkach moze przekraczaé
warto$ci podane w niniejszych wskazéwkach.
taczna ekspozycja na drgania bedaca wynikiem
czestego korzystania z narzedzia w ten sposéb,
moze by¢ wigksza niz warto$ci podane w
niniejszej instrukcji.
WSKAZOWKA: Aby dokfadnie ocenié
ekspozycje na drgania podczas okre$lonego
wymiaru czasu pracy, trzeba wzigé pod uwage
takze okresy, gdy urzadzenie jest wytgczone, lub
gdy jest wprawdzie wtaczone, ale nie uzywane
do pracy. W ten sposéb tgczna (obliczana na
petny wymiar czasu pracy) ekspozycja na
drgania moze okazaé sie znacznie nizsza niz w
przypadku ciagtego uzytkowania urzadzenia.

N

Zasady bezpieczenstwa

Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek mogg spowodowaé
porazenie pradem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.
Dodatkowo nalezy przestrzegaé ogéinych
przepiséw bezpieczenstwa w dotgczonej lub
zawartej w $rodku instrukcji obstugi broszurce.

PROSZE DOBRZE PRZECHOWYWAC TE
WSKAZOWKI.

B Elektronarzedzie nalezy podczas pracy
trzymaé mocno w obydwu rekach i
zabezpieczy¢ stabilna pozycje pracy.
Elektronarzedzie prowadzone jest
bezpieczniej obydwoma rekami.
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H Obrabiany przedmiot nalezy zabezpieczy¢.
Bezpieczniejsze jestzamocowanie obrabianego
przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub w
imadle niz trzymanie go w reku.

H Nie nalezy obrabia¢ materiatu
zawierajacego azbest. Azbest powoduje
chorobe raka.

B Nalezy podja¢ srodki zapobiegawcze, gdy
podczas pracy powsta¢ moga pyly
szkodliwe dla zdrowia, fatwopalne lub
wybuchowe. Na przyktad: Niektére pyly sa
rakotworcze. Zaleca si¢ uzywanie maski
przeciwpytowej, a takze — jezeli istnieje
mozliwosé podtaczenia — odsysania pytu i
wioréw.

W Przed odlozniem nalezy odczeka¢ az do
momentu, gdy elektronarzedzie znajduje
sie w stanie bezruchu. Zastosowane
narzedzie moze sief zablokowac i
doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

H Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia z
uszkodzonym kablem. Nie nalezy dotykaé¢
uszkodzonego kabla — w przypadku
uszkodzenia kabla podczas pracy nalezy
wyciagna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone

kable podwyzszaja ryzyko porazenia pradem.

W Elektronarzedzia, ktére stuza do
zastosowan zewnetrznych nalezy
podiaczyé do pradu uzywajac wytacznika
ochronnego (FI).

B Nalezy nosi¢ ochrone stuchu. Wptyw hatasu
moze spowodowac utrate stuchu.

B Nalezy uzywac¢ dostarczonych z
elektronarzedziem uchwytéw
dodatkowych. Utrata kontroli moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

B Stosowac odpowiednie przyrzady
poszukiwawcze w celu lokalizacji ukrytych
przewodoéw zasilajacych lub poprosic o
pomoc zaktady miejskie.

Kontakt z przewodami elektrycznymi moze
doprowadzi¢ do powstania ognia i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzié¢ do wybuchu.
Uszkodzenie przewodu wodociggowego moze
doprowadzi¢ do powstania szkéd rzeczowych
i porazenia elektrycznego.

B W czasie pracy, podczas ktorej
elektronarzedzie mogtoby natrafi¢ na
ukryte przewody elektryczne lub na wiasny
kabel zasilajacy, nalezy je chwyta¢ jedynie
za izolowanepowierzchnie rekojesci. Pod
wptywem kontaktu z przewodem znajdujgcym
sie pod napieciem metalowe czesci
elektronarzedzia znajdg sie rowniez pod
napigciem, co doprowadzi do porazenia
pradem.

Uchwyt dodatkowy (patrz szkic [[Y)

W Urzadzenie nalezy uzywac¢ jedynie z
uchwytem dodatkowym 9.
Uchwyt dodatkowy 9 moze by¢ wychylany i
przestawiany wokoét osi urzagdzenia poprzez
zwolnienie nakretki radetkowej i tym samym
dopasowany do optymalnej pozycji roboczej.
Dla leworgcznych uchwyt dodatkowy 9 moze by¢
przemontowany:
W tym celu catkowicie odkreci¢ nakretke
radetkowa. Srube szesciokatng wyciagna¢ do
gory.
Uchwyt dodatkowy 9 éciagna¢ bocznie i
pozostata cze$¢ mocujaca obrécié o 180°.
Zamontowa¢ uchwyt dodatkowy 9 w odwrotnej
kolejnosci.

System tumienia wibracji

CONTROL

Zintegrowany system tlumienia wstrzaséw 4
redukuje powstajace w czasie pracy wibracje.
Miekki uchwyt gtéwny polepsza chwytnosé
urzadzenia oraz zwigksza manewrowos$c i
poreczno$¢ urzadzenia, a tym samym
bezpieczenstwo pracy.

Wymiana narzedzi

B Przed przystagpieniem do jakichkolwiek
czynnosci przy urzgdzeniu wyciggnac wtyczke
z gniazdka.

System montazu narzedzi SDS-max umozliwia

tatwa, wygodnag i bezpieczng wymiane osprzetu

bez pomocy dodatkowych narzedzi.

1> Koncoéwki narzedzi regularnie

smarowac.
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Ostona przeciwpytowa 1 zapobiega wnikaniu
pytu i kurzu w czasie pracy urzadzenia. W czasie
zakftadania narzedzia uwazag, aby nie uszkodzi¢
gumowej ostony przeciwpytowej 1.

Uszkodzona ostone przeciwpylowa nalezy
natychmiast wymieni¢ na nowa. Zaleca sie
przeprowadzenie tej wymiany przez fachowy
serwis.

Zaktadanie narzedzia (patrz szkic [E])

Koncoéwke narzedzia przed zalozeniem
oczyscié i lekko nasmarowaé.

Oczyszczone narzgdzie wprowadzié obracajac w
uchwyt az do momentu wyczuwalnego
,zaskoczenia“. Narzedzie blokuje sie
samoczynnie. Sprawdzi¢ zamocowanie prébujac
wyciagnaé narzedzie z uchwytu.

Wyjmowanie narzedzi (patrz szkic [d)

Tuleje ryglujaca 2 uchwytu narzedzia przesung¢
do tytu i wyjac narzedzie. Zwolni¢ ponownie
tuleje ryglujaca 2.

Uruchamianie

Nalezy przestrzega¢ odpowiedniego
napiecia: Napiecie Zrodta pradu musi byé
zgodne z danymi na tabliczce znamionowej
urzadzenia. Urzgdzenia oznaczone 230 V mogg
by¢ zasilane z sieci 220 V.

Witaczanie/wylaczanie

)

W celu uruchomienia urzadzenia wcisngé w
gore przycisk wiacznika/wytgcznika 5 az do
zablokowania (I).

W celu wytaczenia urzadzenia wcisngé w dét (0)
wigcznik/wytacznik 5 i zwolni¢ go.

1> W czasie niskich temperatur urzadzenie
osiaga petng wydajnos$¢ diutowania
dopiero po pewnym czasie.
Ten poczatkowy czas rozruchowy moze
zostaé skrocony, jesli urzadzenie z
wtozonym ditutem oprzemy o podioze.

Zmiana ilosci uderzen

System regulaciji elektronicznej umozliwia
bezstopniowy wybdér ilosci udaréw dla
optymalnych rezulatéw pracy. Ustawienie
odbywa sie za pomocag regulatora nastawczego
ilosci uderzen 6.

llos¢ uderzen nalezy dopasowac do wtasciwosci
obrabianego materiatu.

W momencie wetknigcia wtyczki do gniazdka
napigciowego lub po przerwaniu doptywu pradu
elektroniczny ukfad regulujacy ustawia
automatycznie najwyzsza predkos$¢ obrotowg i
udarowa. Ustawienie takie zapobiega, ze na skutek
zbyt niskich nastawéw regulatora nastawczego 6
nie mozna pracowac z petng moca.

Wskazania w tabeli sg warto$ciami zalecanymi.
System sterowania elektronicznego w zaleznosci
od zakresu zastoswania nalezy ustawia¢ za
pomoca regulatora nastawczego 6.

Zakres zastosowan Ustawienie
regulatora

Tynki/lekkie materiaty budowlane .

Usuwanie flizéw (plytek) Min.

ceramicznych A

Cegty

w betonie Max.

Zmiana potozenia dtuta (Vario-lock)

Diuto daje sie ustawiac i blokowac w

12 pozycjach katowych. Dzigki temu mozliwe jest
optymalne dopasowanie pozycji roboczej do
wykonywanej czynnos$ci.

W tym celu pierscien przestawczy dtuta 3
przesuna¢ do przodu i przytrzymac, potem
obréci¢ dituto z pierécieniem przestawczym 3 do
osiggniecia zadanej pozycji roboczej.

Zwolni¢ pier$cien przestawczy diuta 3 i obracac
dtutem do jego wyczuwalnego zaskoczenia.

Ostrzenie narzedzi do diutowania

Nalezy pracowac tylko ostrymi i prawidiowo
zaostrzonymi narzedziami. Zapewnia to ich
dtuga zywotnosé i zwigksza wydajno$¢ pracy.

Doszlifowanie

Dtuta ostrzy¢ na tarczach $ciernych (np.
korundowych) zapewniajgc staty doptyw
chtodziwa. Wartosci wytyczne zawiera szkic D.
Nalezy uwaza¢ aby podczas ostrzenia nie
ukazywaty sie barwy odpuszczania; zmniejsza to
twardo$¢ ostrzy.
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Kucie i hartowanie

Kucie: Dtuto ogrzaé do temperatury
850 °C do 1050 °C (barwa jasno-
czerwona do zéltej) a nastgpnie
kué.

Hartowanie: Dfuto ogrza¢ do temperatury

900 °C (barwa jasno czerwona) i
hartowa¢ w oleju, odpuszczaé w
piecu przez okoto godzing w
temperaturze 320 °C (barwa
odpuszczania jasno-niebieska).

Konserwacja i czyszczenie

B Przed przystapieniem do jakichkolwiek
czynnosci przy urzadzeniu wyciagnaé wtyczke
z gniazdka.

B W celu bezpiecznej i efektywnej pracy
urzadzenie i szczeliny wentylacyjne
utrzymywac zawsze w czystym stanie.

B Uchwyt narzedziowy zawsze utrzymywac w
stanie czystym.

Wymiana ostony przeciwpytowej

Uszkodzong ostone przeciwpytowa nalezy
natychmiast wymieni¢ na nowg. Zaleca sie
przeprowadzenie tej wymiany przez fachowy
serwis.

Smarowanie

Urzadzenie jest smarowane olejowo. Wymiana
oleju jest konieczna w ramach przegladu lub
naprawy i musi by¢ wykonana przez
autoryzowany zaktad serwisowy elektronarzedzi
firmy Bosch. Nalezy stosowaé przy tym

wylacznie przewidziany do tego olej firmy Bosch.

Wskaznik serwisowy 7 (czerwony)

Przy zuzytych szczotkach weglowych
elektronarzedzie samoczynnie wytgcza sie. Stan
ten pokazywany jest na ok. 8 godzin wczesniej
poprzez zaswiecenie sie wzgl. miganie
serwisowego wskaznika kontrolnego 7.
Elektronarzedzie nalezy odda¢ do warsztatu
serwisowego w celu wymiany zuzytych szczotek
(adres jest podany w rozdziale ,Serwis®).

Wskaznik stanu czuwania 8 (zielony)

Przy zatgczonej wtyczce w gniazdku i napieciu
sieciowym wskaznik czuwania stand-by 8
powinien za$wieci¢ sig. Jesli nie mozna
uruchomié¢ urzadzenia przy $wiecacym sig
wskazniku czuwania, nalezy zwréci¢ sie do
autoryzowanego serwisu elektronarzedzi firmy
Bosch.

Jedli elektronarzedzie, mimo doktadnej i
wszechstronnej kontroli produkcyjnej, ulegnie
kiedykolwiek awarii, naprawe powinien
przeprowadzi¢ autoryzowany serwis
elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszyskich zgtoszeniach i zaméwieniach
czegsci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego urzadzenia
zgodnie z danymi na tabliczce znamionowe;.

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony Srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢
elektronarzedzi do odpadéw
domowych!

Zgodnie z europejskg wytyczng
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i
elektronicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony Srodowiska.

Serwis

Rysunek w roztozeniu na czesci i informacje
dotyczace czesci zamiennych znajda
Panstwo pod adresem:

www.bosch-pt.com

Serwis Elektronarzedzi Bosch
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

© e +48 (0)22 / 715 44-56
© o +48 (0)22 / 715 44-60
FX +48 (0)22/ 715 44-41

E-Mail: BSC@pl.bosch.com
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Oswiadczenie o zgodnosci C €

Os$wiadczamy niniejszym z petng
odpowiedzialno$cig, ze produkt ten zgodny jest z
nastepujacymi normami lub dokumentami
normatywnymi: EN 60 745 zgodnie z
postanowieniami wytycznych 89/336/EWG,
98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: Gwarantowany poziom mocy
akustycznej Ly jest nizszy niz 105 dB (A).
Procedura oceny zgodno$ci patrz zatgcznik VI.
Okreslona placéwka kontrolna:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian
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Technicka data

Sekaci kladivo GSHS5E
PROFESSIONAL

Objednaci ¢islo 06113187..

Jmenovity pfikon  [W] 1100

Pocet uder( [/min] 2900

Energie

jednotlivého uderu [J] 2-12

Prestavitelnost
sekace 12
Sekaci vykon v
betonu stfedni

tvrdosti [kag/h] 180
Drzak nastrojl SDS-max
Mazani Olejové

Hmotnost podle

EPTA-Procedure

(postupu) 01/2003 [kg] 54

Tfida ochrany O] /1

Dbejte prosim objednaciho &isla na typovém §titku
Va$eho elektronaradi. Obchodni oznaéeni jednotlivého
elektronaradi se miize ménit.

Udaje plati pro sitové napéti [U] 230/240 V. U nizsich
napéti a specifickych provedeni pro jednotlivé zemé se
mohou tyto udaje meénit.

Pouziti
Stroj je uren pro sekaci prace do betonu, cihel,

horniny a asfaltu, s odpovidajicimi nastroji také
k zarézeni a péchovani.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na obrazkové
strané.

Odklopte prosim vyklapéci stranu se
zobrazenim stroje a nechte tuto stranu béhem
¢teni navodu k obsluze odklopenou.

1 Ochranny protiprachovy kryt

Upinaci objimka

Krouzek zajisténi sekace (Vario-lock)
Tlumeni vibraci

Spina¢

Regulator poctu udert

Servisni kontrolka

Stand-by kontrolka

9 Pfidavna rukojet

Vyobrazené nebo popsané pfislusenstvi zéasti nepatfi
k objemu dodavky.

O NOOOhA WDN

Informace o hluénosti a vibracich

Méfené hodnoty byly zjiStény v souladu s

EN 60 745.

VaZena hladina akustického hluku (A) stroje &ini

typicky: Hladina akustického tlaku 90 dB (A);

hladina akustického vykonu 101 dB (A).

Nepresnost méreni K = 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi

sméru) zjiSténa podle EN 60 745:

sekéni: hodnota emise vibraci a,=15 m/s2,

nepresnost K=2 m/s?.

V téchto pokynech uvedena
uroven vibraci byla zméfena

podle méficich metod normovanych v

EN 60 745 a muUze byt pouzita pro porovnani

stroju.

Uroven vibraci se podle nasazeni elektronarfadi

méni a mlze v nékterych pfipadech lezet nad

hodnotou uvedenou v téchto pokynech. Pokud

je elektronaradi takovym zplsobem pravidelné

pouzivano, zatiZzeni vibracemi by se mohlo

podcenit.

UPOZORNENI: pro pfesny odhad zatizeni

vibracemi béhem ur¢itého pracovniho obdobi by

méli byt zohlednény i doby, v nichz je stroj

vypnuty nebo sice béZzi, ale fakticky neni

nasazen. To mUze zatizeni vibracemi po celou

pracovni dobu zfetelné zredukovat.

AN

Pro Vasi bezpecnost

Ctéte vSechna varovna
upozornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokynt mohou mit za
nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Navic musi byt dodrzena vSeobecna
bezpecénostni upozornéni bud v pfilozeném
nebo v uprostfed tohoto navodu k obsluze
vloZzeném sesité.

TENTO NAVOD K OBSLUZE DOBRE
USCHOVEJTE.

W Drzte elektronaradi pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpe¢ny postoj.
Elektronaradi je dvéma rukama vedeno
bezpecnéji.

B Zajistéte obrobek. Obrobek, ktery je pevné
upnuty upinacimi pfipravky nebo svérakem,
je drzen bezpec¢néji nez Vasi rukou.

B Neopracovavejte zadny azbestovy
material. Azbest je karcinogenni.
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B Uc¢inte ochranna opatieni, pokud pf¥i praci
muze vzniknout zdravi Skodlivy, hoflavy
nebo vybusny prach. Napfiklad: néktery
prach je karcinogenni. Noste ochrannou
masku proti prachu a pouzijte, Ize-li jej
pfipojit, odsavani prachu ¢i tfisek.

B Nez elektronaradi odlozite, pockejte az se
zastavi. Nasazovaci nastroj se miZe zachytit
a vést ke ztraté kontroly nad elektronafadim.

B Nepouzivejte elektronaradi s poSkozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, nedotykejte se jej a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

W Elektronaradi, jez se pouziva venku,
pripojte pres proudovy chranic (Fl).

B Noste chranice sluchu. Plsobeni hluku
muze zpUsobit ztratu sluchu.

B Pouzivejte s elektronaradim dodavana
pfidavna drzadla. Ztrata kontroly muze vést
k poranénim.

B Pouzijte vhodné detekéni pfistroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni
nebo kontaktujte mistni dodavatelskou
spoleénost.

Kontakt s elektrickym vedenim mlze vést k
pozaru a elektrickému uderu. Poskozeni
vedeni plynu muize vést k explozi. Proniknuti
do vodovodniho potrubi zplsobuje vécné
Skody nebo mliZze zpUsobit tder elektrickym
proudem.

B Pokud provadite prace, pri kterych by
nastroj mohl zasahnout skryta el. vedeni
nebo vlastni kabel, drzte elektronaradi
pouze na izolovanych uchopovacich
plochach. Kontakt s vedenim pod napétim
pfivadi napéti i na kovové dily stroje a vede k
uderu elektrickym proudem.

Pfidavna rukojet (viz obrazek [[Y)

B Pouzijte Vas stroj pouze s pfidavnou
rukojeti 9.

Pfidavnou rukojet 9 Ize uvolnénim ryhované

matice natacet kolem osy stroje a tim se

pfizplsobit pracovni poloze.

Pro levaky Ize pfidavnou rukojet 9 pfemontovat:

K tomu ryhovanou matici zcela odSroubuijte.
Potom Sroub s Sestihrannou hlavou vytahnéte
nahoru.

PFidavnou rukojet 9 stranou sejméte a zbyvajici
upinaci dil otocte o 180°.

PFidavnou rukojet 9 opét namontujte v opaéném
pofadi.

Tlumié vibraci

VIBRATION
CONTROL

Integrované tlumeni vibraci 4 redukuje
vznikajici vibrace.

Softgrip zvySuje bezpeénost proti sklouznuti a
zajistuje tak lepsi uchopeni a ovladatelnost stroje.

Vymeéna nastroje

B Pfed kazdou praci na stroji vytahnéte sitovou
zastréku.

Pomoci nastrojového drzaku SDS-max je

mozna jednoducha a pohodina vyména bez

dodate¢ného nastroje.

> Nastrény konec nastroje pravidelné

namazte mazacim tukem.

Ochranny protiprachovy kryt 1 zabrariuje

vniknuti vrtaciho prachu b&hem provozu. Pfi

nasazeni nastroje dbejte na to, aby ochranny

protiprachovy kryt 1 nebyl poSkozen.

Poskozeny ochranny protiprachovy kryt

okamzité vymeéiite. Toto se doporucuje

nechat provést v servisnim stiedisku.

Nasazeni (viz obrazek )

Nastrény konec nastroje Cistéte a mazte.

Nastroj zavedte otoénym pohybem do
nastrojového drzaku az se samostatné zajisti.
Zajisténi provérte tahem nastroje.

Vyjmuti (viz obrazek [d)
Upinaci objimku 2 nastrojového drzaku posurite

dozadu a nastroj vyjméte. Upinaci objimku 2
opét uvolnéte.

Uvedeni stroje do provozu
Dbejte na spravné sitové napéti: Napéti
zdroje proudu musi souhlasit s udaji na typovém

Stitku stroje. Stroje oznacené 230 V mohou
pracovat i pfi 220 V.

Zapnuti/vypnuti

| »

0>

K uvedeni stroje do provozu spina¢ 5 nahore
stlacte aZ se zaaretuje (1).
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K vypnuti stroje spina¢ 5 stlacte dole (0) a
uvolnéte.

g Pfinizkych teplotach dosahne stroj
plného sekaciho vykonu az po urc€ité
dobé.

Tuto dobu zabéhu Ize zkrétit tim, Zze se
pfitom sekadem jednou narazi do
podlahy.

Zména poctu udert

Regulaéni elektronika umozruje plynulou
pfedvolbu poc¢tu uder pro materidlem dané
prace. Nastaveni se provede pomoci pfedvolby
poctu otacek 6.

Pocty uder( musi byt zvoleny podle druhu
matrialu.

Pfi pfipojeni sitové zastréky do zasuvky nebo po
vypadku proudu nastavi regulaéni elektronika
automaticky nejvyssi pocet uder(l. Toto
zabrariuje tomu, Ze na zakladé nizkého
prednastaveni nastavovaciho kole¢ka 6 se
nebude pracovat s optimalnim vykonem.

Udaje v tabulce jsou doporuéené hodnoty.
Regulac¢ni elektronika by méla byt nastavena
podle oblasti pouziti pomoci nastavovaciho
kolecka 6.

Oblast pouziti Nastaveni
regulatoru

Omitka/lehké stavebni latky Min.

Oddélovani dlazdic

Cihly A

Beton Max.

Zména polohy sekace (Vario-lock)

Sekac Ize zaaretovat ve 12 polohach. Tim Ize
docilit optimalni pracovni polohu.

K tomu posurite vpred krouzek zajisténi
sekace 3 a pevneé jej podrzte, potom pomoci
krouzku 3 otocte seka¢ az dosahne
pozadované polohy.

Uvolnéte krouzek zajisténi sekace 3 a sekac¢em
pootacejte az zaskogi.

Ostieni sekacich nastrojt

Pouze ostré sekaci nastroje umozriuji
dosahovani dobrych pracovnich vysledku.
Nezapomerite proto véas je naostfit. To
prodluzuje Zivotnost nastrojli a zvySuje pracovni
vykon.

Nabrouseni

Ostete sekaci nastroje na brusnych kotoucich
(napfiklad uSlechtily korund) za rovhomérného
pfivodu vody. Doporuéené hodnoty jsou k
tomuto Ucelu zobrazeny na obrazku D. Dbejte
toho, aby se na ostfi neobjevily popoustéci
barvy, negativné to ovliviiuje tvrdost sekacich
nastroju.

Kovani a kaleni

Kovani: Nahfejte sekac na 850 az
1050 °C (svétleCervena az zluta
barva) a kovejte je.

Kaleni: Nahtejte sekaé na 900 °C

(svétleCervend) a zakalte jej v
oleji, potom jej po dobu asi jedné
hodiny popoustéjte v peci pfi
teploté 320 °C (popoustéci barva
svétlemodra).

Udrzba a éisténi

B Pfed kazdou praci na stroji vytahnéte sitovou
zastréku.

B Abyste mohli dobfe a bezpeéné pracovat,
udrzujte stroj i vétraci otvory vzdy v gistoté.

W Nastrojovy drzak udrzujte vzdy v Cistoté.

Vyméiite ochranny protiprachovy kryt
Poskozeny ochranny protiprachovy kryt

okamzité vymeénite. Toto se doporucuje nechat
provést v servisnim stfedisku.

Mazani

Stroj je mazan olejem. Vyména oleje je
zapotfebi pouze v ramci udrzby nebo opravy
stroje autorizovanym servisnim stfediskem pro
elektrické ruéni nafadi firmy Bosch. Pfi tom je
nezbytné pouzit uréeny olej Bosch.

Servisni kontrolka 7 (Cervenad)

Stroj se automaticky vypne, jsou-li uhliky
opotfebované. Tento stav se indikuje ca.

8 hodin pfedem rozsvicenim, popf.
poblikavanim servisni kontrolky 7. K udrzbé
musi byt stroj zaslan do servisniho strediska
(adresa viz odstavec ,Servis®).
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Stand-by kontrolka 8 (zelena)

PFi zastréené sitové zastréce a existujicim
sitovém napéti se musi Stand-by kontrolka 8
rozsvitit. Nelze-li stroj se svitici Stand-by
kontrolkou zapnout, musi byt zaslan
autorizovanému servisnimu stfedisku pro
elektrické ruéni nafadi firmy Bosch.

Pokud dojde pfes peclivou vyrobu a naroéné
kontroly k poru$e stroje, svéfte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektrické ruéni nafadi firmy Bosch.

PFi véech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné
objednaci Cislo podle typového &titku stroje.

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu zivotni prostfedi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych elektrickych

a elektronickych zafizenich a jejim

prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
Zivotni prostiedi.

Servis

Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim najdete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.

142 01 Praha 4 - Kré

Pod visriovkou 19

@ oo +420 2 /61 30 05 65-6

= 0 GOSN +4202/44 401170

Prohlaseni o shodnosti
provedeni q

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Ze tento
vyrobek je v souladu s nasledujicimi normami
nebo normativnimi dokumenty: EN 60 745 podle
ustanoveni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES,
2000/14/ES.

2000/14/ES: Zaruéena hladina zvukového
vykonu (Lya) je nizsi nez 105 dB (A). Hodnotici
postup prohlaseni o shodé podle dodatku VI.
Urc¢ena zkuSebna:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e Y Y /@%&«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zmény vyhrazeny
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Technické udaje

Sekacie kladivo GSHS5E
PROFESSIONAL

Vecné ¢islo 06113187..

Menovity prikon [W] 1100

Frekvencia

priklepu [/min] 2900

Intenzita priklepu  [J] 2-12

Nastavenie polohy

sekaca 12
Sekaci vykon do

beténu strednej

tvrdosti [kg/h] 180

Upinaci

mechanizmus SDS-max
Mazanie Olejové mastenie

Hmotnost podla

EPTA-Procedure

01/2003 kgl 5.4

Ochranna trieda O] /11

VSimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom §titku svojho
ruéného elektrického néradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mézu odliSovat.

Udaje platia pre menovité napajacie napatie [U] 230/

verzii pre jednotlivé krajiny sa tieto Udaje moézu odliSovat.

Spravne pouzivanie naradia

Naradie je uréené na sekanie do beténu, tehly,
kamena a asfaltu a s vhodnym prislu§enstvom
aj na zatikanie klincov alebo skéb a na
zhutfiovanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia
na grafickej strane tohto Navodu.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s
obrazkami naradia a nechajte si ju vyklopenu po
cely Cas, ked Citate tento Navod na pouzivanie.

1 Ochranna manzeta proti prachu
Zaistovacia objimka

Nastavovaci prstenec sekaca (Vario-lock)
Vlozka na timenie vibracii

Vypinaé

Regulator frekvencie priklepu

Servisny indikator

Indikacia rezimu stand-by

9 Pridavna rukovéat

Vyobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do rozsahu standardnej dodavky.

ONOOOARWNDN

Informacia o hluénosti a vibraciach

Hodnoty namerané v sulade s EN 60 745.

Typicka hodnota hladiny akustického tlaku

A vyrobku je: Akusticky tlak 90 dB (A); hladina
akustického tlaku 101 dB (A). Nespolahlivost
merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistovany podfa EN 60 745:

Sekanie: Hodnota emisie vibracii a,=15 m/s?,
nepresnost merania K=2 m/s?.

APOZOR Urover vibracie uvedend v tychto
pokynoch bola namerana podfa

postupu uvedeného v norme EN 60 745 a mozno
ju pouZivat na porovnavanie naradi.

Uroven vibracie sa bude menit podfa spésobu
pouzitia ruéného elektrického naradia a v
niektorych pripadoch méze byt vysSia ako
hodnota uvadzana v tychto pokynoch. Zatazenie
vibraciami by mohlo byt podceriované v tom
pripade, ked sa ruéné elektrické naradie pouziva
takymto sp6sobom pravidelne.
UPOZORNENIE: Na presny odhad zataZzenia
vibraciami pocas urcitého ¢asového useku prace
s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych je
ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
sice bezi, ale v skuto€nosti sa nepouziva. To
méze vyrazne redukovat zatazenie vibraciami
pocas celej pracovnej doby.

N

Bezpecnostné pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeé¢nostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania
Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujucom texte
moze mat za nasledok zasah
elektrickym pradom, spdsobit poziar
a/alebo tazké poranenie.
Okrem toho treba dodrziavat vSeobecné
bezpec€nostné predpisy v prilozenom Navode na
pouzivanie, alebo v zoSite pripnutom v jeho
strede.

TIETO POKYNY SI DOBRE USCHOVAJTE.

M Pri praci drzte ruéné elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch rik sa
ruéné elektrické naradie ovlada
bezpecénejsie.

W Zaistite obrobok. Obrobok pridrZiavany
upinacim zariadenim alebo zverakom je
upnuty istejSie ako obrobok pridrziavany
VaSou rukou.
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B Neobrabajte material, ktory obsahuje
azbest. Azbest sa povazuje za
rakovinotvorny.

W Ak by pri praci mohol vznikat zdraviu
Skodlivy, horfavy alebo vybusny prach,
vykonaijte prislusné ochranné opatrenia.
Napriklad: Mnohé druhy prachu sa povazuju
za rakovinotvorné. Noste ochrannu dychaciu
masku a v pripade moznosti pripojenia
pouzivajte aj zariadenie na odsavanie
prachu/triesok.

W Pockajte na Uplné zastavenie ruéného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut a mbze
zapricinit stratu kontroly nad ruénym
elektrickym naradim.

B Nepouzivajte ruéné elektrické naradie,
ktoré ma poskodenu privodnu $nuru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej
S$nury a v pripade, Zze sa kabel pocas prace
s naradim poskodi, ihned vytiahnite
zastréku zo zasuvky. PosSkodené privodné
Snury zvySuju riziko zasahu elektrickym
pradom.

B Rucné elektrické naradie, ktoré pouzivate
vonku, pripajajte cez ochranny spinac pri
poruchovych prudoch (Fl).

W Pouzivajte chranice sluchu. Pésobenie
hluku méze mat za nasledok stratu sluchu.

B Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovite, ktoré boli dodané s naradim.
Strata kontroly nad naradim moze mat za
nasledok poranenie.

B Na vyhlradanie skrytych elektrickych
vedeni, plynovych a vodovodnych potrubi
pouzite vhodné hfadacie pristroje, alebo
sa spojte s prisluSnym energetickym
zavodom.

Kontakt s elektrickym vedenim méze mat za
nasledok vznik poziaru alebo zasah
elektrickym prddom. PoSkodenie plynového
potrubia méze spbsobit vybuch. Previtanie
vodovodného potrubia spdsobi vecné skody,
alebo moze spbsobit zasah elektrickym
prudom.

B Elektrické naradie drzte za izolované
plochy rukoviti pri vykonavani takej
prace, pri ktorej by mohol rezaci nastroj
natrafit na skryté elektrické vedenia alebo
zasiahnut vlastnu privodnu $nuru naradia.
Kontakt s vedenim, ktoré je pod napéatim,
sposobi, Ze aj kovové suciastky naradia sa
dostanu pod napétie, ¢o ma za nasledok
zasah elektrickym pradom.

Pridavna rukovat (pozri obrazok [Y)

W Pouzivajte naradie len s pridavnou
rukovétou 9.

Pridavna rukovét 9 sa da po uvofneni ryhovanej
matice otacat okolo osi naradia, takze ju mozno
prispbsobit konkrétnej pracovnej polohe.

Pre favakov mozno pridavnu rukovat 9
premontovat:

Vyskrutkujte na tento uc€el Uplne ryhovanu
maticu. Potom skrutku so Sesthrannou hlavou
vytiahnite smerom hore.

Demontujte pridavnu rukovat 9 a upinaci
mechanizmus pridavnej rukovéte otoéte o 180°.

Pridavnu rukovat 9 namontujte v opaénom
poradi.

TImié vibracii

VIBRATION
CONTROL

Integrovany timi¢ vibracii 4 redukuje vznikajuce
vibrécie.

Timiaca vlozka rukovéte naradia ma mierne
zdrsneny povrch, ktory zabrariuje vykiznutiu
naradia z ruky a zaroven zlepSuje drzanie a
ovladanie naradia.

Vymena nastrojov

W Pri kazdej praci na naradi vytiahnite zastrcku
privodnej $nury zo zasuvky.

Pomocou upinacej hlavy SDS-max je mozna

jednoduché a pohodlna vymena nastroja.

Zasuvaci koniec nastrojov treba
pravidelne cistit a mazat tukom.

Ochranna manzeta proti prachu 1 do znacénej
miery zabrariuje vnikaniu prachovych pilin do
hlavy po¢as prevadzky. Pri vkladani nastroja
dbajte na to, aby sa ochranna manzeta proti

prachu 1 neposkodila.

Poskodenu prachovi manzetu treba
okamzite vymenit. Odporuéame dat si to
urobit v asutorizovanom servisnom
stredisku Bosch.
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Vkladanie nastroja (pozri obrazok [)

Vycistite a zfahka potrite vazelinou stopku
nastroja, ktory idete vkladat do naradia.

Nastroj za su¢asného otacania vioZte do
upinacej hlavy, kym sa samocinne nezaisti.
Skontrolujte zaistenie silnej§im potiahnutim za
nastroj.

Vyberanie nastroja (pozri obrazok [d)

Zaistovaciu objimku 2 upinacej hlavy posurite
dozadu a nastroj vyberte. Zaistovaciu objimku 2
opat uvolnite.

Spustenie

Dodrziavajte prislusné napétie siete: Napéatie
elektrického zdroja musi suhlasit s idajom na
typovom §titku naradia. Pristroje oznadené pre
napatie 230 V sa mézu napajat aj zo zdroja s
napatim 220 V.

Zapnutie/vypnutie

)

Na zapnutie zatlacte vypina¢ 5 smerom hore,
az sa zaaretuje (1).

Na vypnutie stlacte vypina¢ 5 smerom dole (0)
a uvofnite ho.

I Zanizkej teploty dosiahne naradie plny
sekaci vykon az po urcitom ¢ase.
Tato zahrievacia doba sa da skratit tym,
Ze seka¢om narazime niekolkokrat o zem.

Zmena frekvencie priklepu

Regula¢na elektronika umoziuje plynulé
nastavovanie frekvencie priklepu v zavislosti od
druhu obrabaného materialu. Nastavenie sa da
robit nastavovacim kolieskom 6.

Frekvenciu priklepu treba nastavit podfa
prislusného obrabaného materialu.

Po zapnuti zastréky do zasuvky alebo po
vypadku elektrického prudu nastavi regulaéna
elektronika automaticky maximalnu frekvenciu
priklepu. To zabraruje tomu, aby nasledkom
nastavenia niz8ich hodnét na nastavovacom
koliesku 6 nepracovalo naradie s nevhodnym
vykonom.

Udaje v tabulke sti odporti¢ané hodnoty.
Regula¢na elektronika sa nastavuje podfa druhu
pouZitia naradia pomocou nastavovacieho
kolieska 6.

Oblast pouzitia Poloha regulatora
Omietka/lahké stavebné .

hmoty Min.
Uvoliiovanie kachliciek A

Tehly

Beton Max.

Zmena polohy sekaca (Vario-lock)

Sekac sa da aretovat v 12 polohach. Vdaka
tomu ho mozno vzdy nastavit do optimalne;j
pracovnej polohy.

Nastavovaci prstenec sekaca 3 posurite
dopredu a pridrzte, potom s nastavovacim
prstencom 3 otacajte sekac¢om, kym
nedosiahnete zelanu polohu.

Uvolnite nastavovaci prstenec sekaca 3 a
otacajte sekacom, kym nezaskodi.

Brusenie sekacich nastrojov

Dobry sekaci vykon mozno dosiahnut iba s
ostrymi sekacimi nastrojmi. Sekacie nastroje sa
preto musia pravidelne brusit. Pravidelné
brusenie je zarukou dlhej Zivotnosti sekacich
nastrojov a optimalneho pracovného vykonu
naradia.

Brusenie

Sekacie nastroje sa brusia na brisnych
kotucoch (napriklad z korundu) za
rovnomerného privodu vody. Orientaéné
hodnoty obsahuje obraz D. Pri briseni sekacich
nastrojov dbajte na to, aby sa ich hrany nezacali
popustat — v opacénom pripade dojde k
vyraznému ovplyvneniu ich tvrdosti.

Kovanie a kalenie

Kovanie: Sekac zahrejte na teplotu 850 az
1050 °C (jasnocervené az zlté
zafarbenie) a vykujte.

Kalenie: Sekag zahrejte na teplotu 900 °C

(jasnocervené zafarbenie) a
zakalte ponorenim do oleja.
Potom ho popustajte v peci pri
teplote 320 °C priblizne jednu
hodinu (svetlomodré popustacie
zafarbenie).
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Udrzba a éistenie naradia
B Pri kazdej praci na naradi vytiahnite zastréku
privodnej Snury zo zasuvky.

B UdrZujte naradie vzdy v Cistote, aby ste mohli
pracovat spravne a bezpecne.

W Upeviiovacie zariadenie udrZiavajte v Cistote.

Vymena ochrannej manzety proti
prachu

Poskodenu prachovu manzetu treba okamzite
vymenit. Odporu¢ame dat si to urobit v
asutorizovanom servisnom stredisku Bosch.

Mazanie

Naradie je mastené olejom. Vymena oleja je
potrebna len v ramci udrzby alebo opravy v
autorizovanom servisnom strediku pre ru¢né
elektrické naradie Bosch. Bezpodmienec¢ne
pritom treba pouzit uréeny olej zna¢ky Bosch.

Indikacia nutnosti vykonania udrzby
naradia 7 (Cervena)

Ak su opotrebované uhliky, naradie sa
samocinne vypne. To je vSak cca 8 hodin
predtym indikované blikanim servisného
indikatora 7. Naradie treba v takomto pripade
zaslat do autorizovanej opravovne (pozri odsek
~S€ervis a poradenské sluzby*).

Indikacia rezimu stand-by 8 (zelena)

Ak je zastréka naradia zasunuté do zésuvky a v
nej je elektricky prud, indikacia stand-by 8 sa
musi rozsvietit. Ak sa naradie neda zapnut s
rozsvietenou indikaciou stand-by, treba ho dat
opravit do autorizovanej servisnej opravovne
elektrického naradia Bosch.

Ak by napriek starostlivym vyrobnym a
skusobnym postupom predsa len doslo k
poruche naradia, nechajte opravu vykonat v
autorizovanom servisnom stredisku Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach
nahradnych suéiastok uvadzajte
bezpodmienecne 10-miestne objednavacie
¢islu uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzuijte ruéné elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podfa Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych
a elektronickych vyrobkoch a
podfa jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Servis a poradenské sluzby

RozloZené obrazky a informacie k
nahradnym suciastkam najdete na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA
Elektrické ru¢né naradie

Hlavna 5

038 52 Suc¢any

@ o +421 (0)43 / 429 33 24
FaX oo +421 (0)43 /429 33 25

E-Mail: bsc @bosch-servis.sk

Vyhlasenie o konformite C €

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok je v sulade s nasledovnymi normami
alebo normativnymi predpismi: EN 60 745, podfa
ustanoveni smernic 89/336/EWG, 98/37/EG,
2000/14/EG.

2000/14/EG: Garantovana hodnota hladiny
akustického tlaku Lyya naradia je nizsia ako
105 dB (A). Spdsob hodnotenia konformity
podfa prilohy VI.

Skusobné pracovisko:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy R %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmien
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Miiszaki adatok

Vésokalapacs GSH5E
PROFESSIONAL

Szakszam 0611 3187..

Névleges felvett

teljesitmény [W] 1100

Utésszam [/perc] 2 900

Egyedi utéserd [J] 2-12

Vésbhelyzetek 12

Vésési teljesitmény

kdzepes keménységl [kg/

betonban 6ra] 180

Szerszambefogd egység SDS-max

Kenés Olajkenés

Suly az "EPTA-

Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-

eljaras) [kgl 5.4

Védelmi osztaly O] /10

Kérjuk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté szakszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kilénbdz6 kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre
vonatkoznak. Alacsonyabb feszlltségek esetén és az
egyes orszagok szamara készllt kildnleges kivitelekben
ezek az adatok valtozhatnak.

Rendeltetésszerii hasznalat

A készllék betonban, téglaban, kében és
aszfaltban végzett vésési munkakra, valamint,
megfelel tartozékokkal felszerelve beverésre és
tomoritésre is alkalmazhato.

Az abran lathaté komponensek

Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel
az elektromos kéziszerszam abrajanak az
abrakat tartalmazé oldalon.
Kérjuk hajtsa ki a kihajthaté abras oldalt, és
hagyija igy kihajtva, mikdzben ezt a kezelési
utmutatét olvassa.

1 Porvédd sapka
Reteszel6 hiively
Vésbpozicionald gydri (Vario-lock)
Rezgéscsillapitd
Be-/kikapcsolo
Utésszamszabalyozé kapcsold
Szerviz-jelzélampa
Stand-by-kijelzés
Pétfogantyu
Az abrakon lathato, vagy a szévegben leirasra

keriil6 tartozékok részben nem képezik a szallitas
terjedelmét.

CoOoNOOCGOaRWN

Zaj és vibracio
A mért értékek az EN 60 745 szabvanynak
megfeleléen kerlltek meghatarozasra.
A készllék A-értékelésii zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomas-szint 90 dB (A);
hangteljesitmény-szint 101 dB (A). Mérési
bizonytalansag K = 3 dB.
Viseljen filvédot!

Rezgési 6sszértékek (a harom irany
vektorésszege), az EN 60 745 szabvanynak
megfelel6en meghatarozva:

Vésés: Rezgés kibocsatasi érték a,=15 m/sz,

szoras K=2 m/s®.
AFIGYELMEZTETES [ Aoniakoiah
megadottrezgésszintaz
EN 60 745 szabvanyban rogzitett mérési
mddszerrel kerllt meghatarozasra és a
készllékek dsszehasonlitdsara ez az érték
felhasznalhaté.
A rezgésszint az elektromos kéziszerszam
alkalmazasi esetétdl figgéen valtozik és egyes
esetekben meghaladhatja az ezen el8irasokban
megadott értéket. A rezgési terhelést, ha az
elektromos kéziszerszamot rendszeresen ilyen
maodon hasznaljak, ald lehet becsiilni.
Megjegyzés: A rezgési terhelésnek egy
meghatarozott munkaidén bellli pontos
megbecsuiléséhez figyelembe kell venni azokat
az id6szakokat is, amikor a berendezés
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van
ugyan kapcsolva, de nem keril ténylegesen
hasznalatra. Ez az egész munkaid6re vonatkozé
rezgési terhelést [ényeges mértékben
csOkkentheti.

AN

Az On biztonsagaért

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast. A
kévetkezbkben leirt eldirasok
betartdsanak elmulasztasa
aramuitésekhez, tlizh6z és/vagy
sulyos testi sérllésekhez vezethet.

Ezen felll tartsa be a mellékelt, vagy az adott
Kezelési Utasitas k6zepébe behelyezett
flzetben talalhaté altalanos biztonsagi
eldirasokat.

KERJUK GONDOSAN ORIZZE MEG EZEKET
AZ ELOIRASOKAT.

B A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrol, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.
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B A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
medfeleléen régzitse. Egy befogd
szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van régzitve,
mintha csak a kezével tartana.

H Ne munkaljon meg a berendezéssel
azbesztet tartalmazé anyagokat. Az
azbesztnek rakkelt6 hatasa van.

B Hozza meg a sziikséges
védointézkedéseket, ha a munkak soran
egészségkarositoé hatasu, égheto vagy
robbanékony porok keletkezhetnek. Példa:
Bizonyos porok rakkelt hatasuak. Viseljen
porvédd alarcot, és hasznaljon, ha hozza lehet
kapcsolni a berendezéshez, por-/
forgacselszivast.

W Varja meg, amig az elektromos
kéziszerszam teljesen leall, miel6tt letenné.
A betétszerszam beékel6dhet és a kezel6
elvesztheti az uralmat az elektromos
kéziszerszam felett.

B Sohase hasznalja az elektromos
kéziszerszamot, ha a kabel
megrongalddott. Ha a halozati csatlakozé
kabel a munka soran megsériil, ne érintse
med a kabelt, hanem azonnal huzza ki a
csatlakozé dugot a dugaszolé aljzatbol.
Egy megrongélddott kdbel megndveli az
aramités veszélyét.

B A szabadban alkalmazasra keriilé
elektromos kéziszerszamokat csak egy
hibaaram védékapcsolén (Fl-) keresztiil
szabad a halézatra csatlakoztatni.

H Viseljen flilvéd6t. Ennek elmulasztasa
esetén a zaj hatdsa a halloképesség
elvesztéséhez vezethet.

M Hasznalja az elektromos szerszammal
egyiitt szallitott pétfogantyukat. Ha elveszti
az uralmat a szerszam felett, ez személyi
sérilésekhez vezethet.

H A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkeresd
késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellaté vallalat tanacsat.

Ha egy elektromos vezetékeket a
berendezéssel megérint, ez tlizh6z és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongalasa robbanast eredményezhet. Egy
vizvezetékbe val6 behatolds anyagi karokhoz
és aramutéshez vezethet.

B Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogja meg,
ha olyan munkakat végez, amelyek soran a
betétszerszam kiviilrél nem lathato,
fesziiltség alatt allé vezetékeket, vagy a
sajat halézati vezetékét is atvaghatja. Ha a
berendezés egy feszlltség alatt allé
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziltség ala kerilnek és
aramutéshez vezetnek.

Pétfogantyu (lasd a [[J abran)

B A késziléket csak a 9 pétfogantyuval
felszerelve hasznalja.

A 9 pétfogantylt a recézett anya meglazitdsa
utan e késziilék tengelye koril el lehet forgatni és
a munkéhoz sziikséges optimalis helyzetbe be
lehet allitani.

Balkezesek részére a 9 pétfogantyut at lehet
szerelni a készllék masik oldalara:

Ehhez teljesen csavarija le a recézett anyat, majd
huzza ki felfelé a hatszdgfejli csavart.

Oldalra huzza le a 9 pétfogantyut majd 180°-kal
forditsa el az ottmaradé szoritddarabot.

Forditott sorrendben ismét szerelje vissza
a 9 pétfogantyut.

Rezgéscsillapitas

VIBRATION
CONTROL

A készllékbe beépitett 4 rezgéscsillapitd
csOkkenti a munka kdzben fellép6 rezgéseket.

A puha fellletl fogantyd megndveli a
lecsuszassal szembeni biztonsagot, ennek
eredményeképpen a készllék jobban kezelhetd.

Szerszamcsere

B A csatlakoz6 dugoét a készuléken végzendd
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
dugaszol¢ aljzatbdl.

Az SDS-max szerszambefogdegység
alkalmazasaval a furé- vagy vés6szerszam
minden tovabbi segédeszkdz nélkil is
egyszeriien és kényelmesen kicserélhetd.

A szerszamoknak a befogéegységbe
betoland6 végét rendszeresen be kell
zsirozni.
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Az 1 porvédd sapka gyakorlatilag teljesen
meggatolja, hogy munka kdzben a furasnal
keletkez6 por behatoljon a befogdegységbe. A
szerszam behelyezésekor ligyeljen arra, hogy
nehogy megsértse az 1 porvédd sapkat.

Ha a porvéd6 sapka megsériilt, azt azonnal ki
kell cserélni. Ezzel a munkaval ajanlatos a
vevészolgalatot megbizni.

A szerszam berakasa (lasd a ] abran)

A szerszamnak a befogé egységbe keriilo
végét tisztitsa meg és zsirozza be.

A szerszamot forgatva vezesse be a
szerszambefogd egységbe, amig a reteszelés be
nem ugrik. A szerszam meghuzasaval
ellendrizze a szerszam reteszelését.

A szerszam kivétele (lasd a [§ abran)

Tolja hatra a 2 reteszeld hivelyt, majd huzza ki a
szerszamot a befogd egységbdl. Ismét engedje
el a 2 reteszeld hiivelyt.

Uzembehelyezés

Ugyeljen a halézati fesziiltségre: Az
aramforras feszultségének meg kell egyeznie a
készlléken elhelyezett gyari tablan megadott
feszultséggel. A 230 V-os halézatra méretezett
gépeket 220 V-os haldzatban is szabad
hasznalni.

Be- és kikapcsolas

)

A készUllék tizembe helyezéséhez nyomja be
felll az 5 be-/kikapcsolét, amig az
reteszel6dik (l).

A készilék kikapcsolasahoz nyomja meg alul,

majd engedje el az 5 be-/kikapcsolét (0).

> Alacsony hdmérsekleten a készlilek csak
bizonyos id6 elteltével éri el a teljes Utési
teljesitményét.
Ezt a felfutasi id6t le lehet réviditeni, ehhez
a vés6t egyszer a padldhoz kell Gtni.

Az iitésszam megvaltoztatasa

A Regelelectronic (szabalyozé elektronika)
segitségével az anyagnak megfelel6 munkahoz
fokozatmentesen el6valaszthat6 az tésszam. A
bedllitas a 6 Utésszamszabalyoz6 kapcsoloval
torténik.

Az (itésszamot a megmunkalasra kerilé anyag
tulajdonsagainak megfelel6en kell
megvalasztani.

A szabalyozé elektronika a halézati csatlakozé
dugoénak a dugaszolé aljzatba valé bedugésakor,
valamint feszlltségkiesések utan automatikusan
a legmagasabb tésszamra all be. Ez
meggatolja, hogy a berendezés

a 6 szabdlyozétarcsa alacsonyabb értékre vald
bedllitasa esetén ne fejthesse ki az optimalis
teljesitményt.

A tablazatban talalhaté értékek tajékoztato
jellegli irdnyértékek. A szabalyozé elektronikat
a 6 szabdlyozétarcsaval az alkalmazasi
terliletnek megfeleléen kell beallitani.

Alkalmazasi teriilet
Vakolat/kdnny( épitési

Szabalyozéallas

anyagok Min.
Csempék leverése A
Téglak

Beton Max.

A vésdallas megvaltoztatasa
(Vario-lock)

A vésit 6sszesen 12 kiilénb6z6 helyzetben lehet
rogziteni, igy a furdkalapaccsal mindig a
legkedvezébb és a testnek legkényelmesebb
helyzetben lehet dolgozni.

Ehhez tolja el6re majd szorosan fogja meg

a 3 vésbpozicionald gydrdt, majd

a 3 vésdpozicionalé gyliri segitségével forgassa
el a véso6t a kivant helyzetbe.

Engedije el a 3 vésbpozicionald gy(rdt, majd
addig forgassa a vés6t, amig az magatdl
reteszelésre nem kerdl.

A vésoszerszamok élesitése

Jo eredményeket csak éles vésdszerszammal
lehet elérni, ezért a vésbszerszamokat idében
Ujra kell élezni. Ez megndveli a szerszamok
élettartamat és j6 eredményekhez vezet.
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Utanacsiszolas

A vésGszerszamokat csiszoldkoronggal (példaul
nemes korundbdl készitett csiszolékoronggal)
allando vizsugar alatt élezzik. Ezzel
kapcsolatban a ,D” abran talalhat tajékoztato
értékeket. Ugyeljunk arra, hogy az éleken ne
jelenjenek meg megeresztési szinek, mert ez a
vés@szerszam keménységének csdkkenéséhez
vezet.

Kovacsolas és edzés

Kovacsolas: Hevitse fel 850 — 1050 °C
hémérsékletre (vilagosvordstol
sdargaig), majd kovacsolja meg a
veésot.

Hevitse fel 900 °C h6mérsékletre
(vilagosvordsre), hiitse le olajban,
majd egy kemencében kb. 1 6ran
keresztll 320 °C hémérsékleten
eressze meg a vését
(megeresztési szin: kék).

Edzés:

Karbantartas és tisztitas

B A csatlakozé dugoét a késziiléken végzendd
barmely munka megkezdése elétt hizza ki a
dugaszol6 aljzatbdl.

B A sikeres és biztonsagos munka érdekében a
készliléket és annak szell6zényilasait mindig
tisztan kell tartani.

B A szerszambefogd egységet mindig tisztan
kell tartani.

A porvédo sapka kicserélése

Ha a porvéd6 sapka megseérllt, azt azonnal ki
kell cserélni. Ezzel a munkaval ajanlatos a
vev@szolgalatot megbizni.

Kenés

A késziilékben olajkenés kertl alkalmazasra.
Olajcserére csak a Bosch elektromos
kéziszerszam-mihely igyfélszolgalata altal
végrehajtott karbantartas vagy javitas soran van
szikség. A készlilékbe kizardlag az erre a célra
szolgal6 Bosch gyartméanyu olajat szabad
betdlteni.

Szerviz-jelz6lampa 7 (piros)

Ha a szénkefék elhasznalddtak, akkor a készulék
automatikusan leall. A szénkefék
elhasznalédasat kb. 8 6raval ennek
bekévetkezte elétt a 7 szerviz-jelz6lampa
kigyulladasa, illetve villogasa jelzi. Ekkor a
készlléket be kell kiildeni a Vev6szolgalathoz
(a Vev@szolgalat cimét lasd a ,Szerviz” cimii
fejezetben).

Stand-by-kijelzés 8 (z6ld)

Fennall6 haldzati feszultség és a dugaszold
aljzatba bedugott csatlakozé dugé esetén a
stand-by-tUzem 8 jelzélampajanak ki kell
gyulladnia. Ha a stand-by-jelz6lampa ég és a
berendezést mégsem lehet bekapcsolni, akkor
azt be kell kiildeni egy Bosch elektromos
kéziszerszam vevészolgalathoz.

Ha a készUllék a gondos gyartasi és ellenérzési
eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,
ugy javitasaval csak egy erre feljogositott Bosch
villamos kéziszerszamszervizt bizzon meg.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenll adja meg a készllék
tipustablajan talalhaté 10-jegyli szakszamot.

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat
és csomagoldéanyagokat a kérnyezetvédelmi
szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra leadni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

Az elhasznalt villamos és
elektronikus berendezésekre
vonatkozo6 2002/96/EG eurdpai
iranyelvnek és a megfelel6 orszagos
térvényekbe valod atliltetésének megfeleléen a
mar nem hasznalhato elektromos
kéziszerszamokat kiilén 6ssze kell gydijteni és a
kérnyezetvédelmi szempontoknak megfelel6en
kell ujrafelhasznalasra leadni.
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Szerviz

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacié a
kovetkez6 cimen talalhato:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kift
1103 Budapest
Gydmréi ut. 120

.+36 (0)1/431-3835
+36 (0)1/431-3888

Min6ségi tanusité nyilatkozat C €

Sajat kizardlagos felelésségiinkre kijelentjuk,
hogy ez a termék megfelel a kdvetkezd
normaknak, szabvanyoknak, illetve normativ
doku mentacidéknak: EN 60 745 a 89/336/EWG,
98/37/EG és 2000/14/EG iranyelvek
rendelkezései sze rint.

2000/14/EG: A garantéalt hangteljesitmény-
szint (Lyya) alacsonyabb 105 dB (A)-nal.

A megfelel8séqi vizsgalat az VI fliggeléknek
megfelel6 médon kerdilt végrehajtasra.
Megnevezett ellen6rz6 intézet:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

A valtoztatas joga fenntartva
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TexHUYECKUe xapaKTEPUCTUKM

OT6OMHbIA MOJIOTOK GSH5E
PROFESSIONAL

MpeameTHbI Ne 06113187..

MoTpebnaemasn

MOLLHOCTb,

HOMWHarnbHaaA [BT] 1100

Yucno yaapos muH'] 2 900

Bo3moXKHbIe

nono>xeHvA 3ybuna [Ox] 2-12

BoamoxxHoe

N3MeHeHne

MonoXeHnA gonoTa 12

Mpon3BoanTENBHOCTD

nonbnexHvA B 6eToHe

cpenHen TBepAoCcTH [kr/q] 180

KpenneHune paboyero

MHCTPYMeHTa SDS-max

Cmaska Cmaska macnom

Bec cornacHo EPTA-

Procedure 01/2003 [kr] 54

Knacc 3awutbl oT

nopaxeHuA

3NEKTPOTOKOM O] /I
Mo>xxanyncTa, yuuTbiBanTe NPeaMETHbI HOMEp Ha
TMnoBou Tabnunyke Ballero anekTpoMHCTPYMEHTA.
ToproBble 0603Ha4Y€HNA OTAESbHbIX
31EKTPOMHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.
[laHHble fencTBUTENbHbI ANA HOMUHANBHbBIX HANPAXEHUI
230/240 B. AnA 6onee HA3KMX HANPAXKEHWUIA U
cneumanbHbIX BUAOB UCMOMHEHUA npubopa AnA
OTAenNbHbIX CTPaH 3TW AaHHble MOTyT U3MEHATLCA.

MpumeHeHne No Ha3Ha4YeHUIO

Mpubop nNpeaHasHayveH AnA BbINOMHEHWA
[on6exHbIx paboT No 6eTOHyY, KUpMu4y,
NpVPOAHOMY KamHIo 1 acdaneTy, a ¢
1Cnonb3oBaHWEM COOTBETCTBYOLUMX
npVYHaANeXHOCTeR Takxe AnA 3abusaHua n
YMIOTHEHUA.

MNMpepcTtaBrieHHbIe rpadMyecKu
3N1eMEeHTbI
Vicnonb3oBaHHaA HUXe HymepaunA aneMeHToB
ynpasneHna n OﬁCJ‘Iy)KI/IBaHVIFl AaHa cornacHo

nnncTpaunAm B Ha4ane HacToALlero
pykoBoACTBa No akcnayaTauun.

MoxkanyimcTa OTKpoiiTe OTKMAbIBAIOLLYOCA
CTpaHULy C U306paXKeHNeM 3IEKTPOMHCTPYMEHTA
¥ OCTaBnANTE ee OTKPbLITON Noka Bbl unTaeTe
PYKOBOACTBO MO aKCryaTauum.

1 Konna4ok anAa 3awmThbl OT Nbinu
Ddukempytowan rmnb3a

YcTaHoBo4Hoe KonbLo 3ybuna (Vario-lock)
laweHne Bubpaunmn

BbikntovaTens

Konecvko anAa perynnposaHuA Yvcna yaapos
CepBucHana nHavkauma

0o NG R ONDN

MHanKauma BKNIOYEHNA B pexxmme
rOTOBHOCTU

9 [ononHuTenbHaA pykoATKa
He BCce u3obpaxxeHHble unu onucaHHble

npuHaane)>xHocTu BXoAAT B ob6A3aTenbHOM nopAagke B
KOMMJIEKT NOCTaBKMW!.

[aHHble no wymy u Bubpauum

M3mepeHusa BbINOMHEHbI COrNacHO

ctaHaapTy EN 60 745.

A-B3BeLLEHHbIN YPOBEHb LyMa
3IEKTPOMHCTPYMEHTa COCTaBNAET, Kak NpaBuno:
YposeHb 3ByKoBoro aasnexua 90 ab (A);
YpoBeHb 3ByKkoBo mowHocTu 101 b (A).
HepocTtoBepHoCTb n3meperua K = 3 gb.
Monb3yiTecb cpeacTBaMu 3alMTbl OPraHoOB
cnyxal!

O6wme 3HayeHns Bubpaumn (BEKTopHaA cymma
Tpex HanpaBneHu), NnpeaeneHHble CornacHo
EN 60 745:

[Hon6neHune: 3HavyeHune ammccnn konebaHusa
an=15 m/c?, HeocToBEpHOCTL K=2 M/c2.
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YKasaHHbIN B

A NPEOYNPEXXAEHUE HACTORLMX
WHCTPYKLUMAX YPOBEHb BUGpaLmm namepeH
cTaHAapTu3mpoBaHHbiM B EH 60 745 meTtogom
N3MepeHnA 1 MOXET 6blTb UCMOMb30BaH AnA
CpPaBHEHWNA UHCTPYMEHTOB.

YpoBeHb BUbpaumm M3MeHAETCA B COOTBETCTBUM C
NPYMEHEHNEM INEKTPONHCTPYMEHTA U MOXET, B
HEKOTOPbIX CMyyanx, NPEeBbICUTb YKa3aHHOE B
HaCTOALUMX UHCTPYKUMAX 3HaYeHne. Harpyska oT
B16paummn MoXeT 6bITb HEAOOLEHEHA, ecnn
3NEeKTPOVHCTPYMEHT ByAeT perynapHo
NPUMEHATBLCA TaknM 06pasom.

YKASBAHWE: [InA TOYHOW OLEHKWN Harpy3ku ot
B1bpaumu, B TeYeHne onpeaeneHHoro paboyero
BPEMEHMU, creayeT TakXe y4YuTbiBaTb U BPEMA,
KOrfa MHCTPYMEHT BbIK/OYEH UKW BKITHOYEH, HO
OEeNCTBUTENBHO He BbINOHAET paboThbl. ATO
MOXET 3HAYUTENBbHO CHU3WUTb Harpy3ky oT
Bnbpaumun B TedeHne obLiero paboyero BpeMeHu.

AN

Ona Bawen 6e3onacHocTH

MpouTuTe BCe yKa3aHNA U
MHCTPYKLIMK NO TEXHUKE
6e3onacHoCTU. YnyLeHus,
[onyLeHHble Npu cobnioaeHnm
yKa3aHui 1 MHCTPYKLMIA N0 TEXHUKE
6€e30nacHOCTK, MOTYT CTarnb NPUYNHOM
3MEKTPUHECKOro NopaxKeHnA, noxapa
N TAXESbIX TPaBM.

[ononHuTensHo cnegyeT yuuTbiBaTh 06Lwme
yKasaHuA no TexHnke 6esonacHocTu B 6polutope,
MPUIIOXXEHHON K HAaCTOALLEMY PYKOBOACTBY MO
3KCnyaTalmmn unm pacrnonoXeHHo B cepeanHe
PYKOBO/ACTBA.

XOPOLLIO COXPAHANTE 3TU NHCTPYKLNI.

H MNpu paboTe aneKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
HaAeXXHOo Aep)kaTb 06emmm pykamu, 3aHAB
npeaBapuTENbHO YCTOWYUBOE MOJIOXKEHMUE.
[Byma pykamu Bbl paboTaeTe 6onee HaaexHo ¢
3MEKTPONHCTPYMEHTOM.

H 3akpennauTe getanb. [eTans,
yCTaHOBJIEHHaA B 3aXXMMHOe npucnocobnexme
UK B TUCKW, yaep>kuBaeTcA 6onee HaaexHo,
Yem B Bawen pyke.

B He obpabaTbiBaiiTe maTepuarnbi ¢
copep>xaHuem acbecta. AcbecT cuntaetca
KaHLeporeHom.

H MNpumMmuTe Mepbl 3aWUTbI, €CNU BO BPEMA
paboTbl BO3MOXXHO BO3HUKHOBEHMWE BpeaHon
ANA 300pOBbA, FOPIOYEN UNn
B3pbIBOONACcHOW Nbinu. Hanpumep:
HekoTopble BMApI Nbiv cuuTaroTeA
KaHueporeHHbIMu. [Nonb3yntech
NPOTUBOMbINEBBLIM PECMMPATOPOM U
NPUMEHANTE 0TCOC MbITU/CTPYXXKMN NPU HANMNYMK
BO3MO>XHOCTM NPUCOEANHEHUS.

B BbDKkAaTb NOJMHYI0 OCTAHOBKY
3/1eKTPOUHCTPYMEHTA U TONbKO MOCJie 3TOro
BbIMYCTUTb €ro U3 pyK. Paboumnii UHCTPYMEHT
MOXEeT 32eCTb M 3TO MOXET MPUBECTU K NOTEpK
KOHTPONA Haf 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM.

B He pabotaTb C 91eKTPOMHCTPYMEHTOM, Y
KOTOpPOro nospexpaeH kabenb nutaHuA. He
KacaTbCA NnoBpeXxaeHHoro kabens,
OTKJTIO4UTb BUJIKY OT CE€TU NMUTaHUA, eCnu
Kabenb 6b1s1 NOBpeXAeH BO BpeMA paboTbl.
MoBpe>xaeHHbIN kabenb NoBbILWAET PUCK
nopa>keHnA 3N1eKTPOTOKOM.

B 3neKTPOUHCTPYMEHTbI, MPUMEHAEMbIe Mop,
OTKpPbITbIM He60M, MOAKIIOYaTb C MOMOLLYbLIO
aBTOMAaTa 3alMUTHOro OTKITHOYEHUA.

B lMpumeHnaTe npoTuBoLwWyMbIl. Bo3gelicTeue
LyMa MOXXeT NPUBECTM K NOTepu Cryxa.

H lMNpumeHATb NocTaBnAemble ¢
9NeKTPOUHCTPYMEHTOM AOMNOSHUTENbHbIE
PYKOATKU. [ToTEepA KOHTPONA MOXET NPMBECTU
K TpaBMam.

H lNpumeHAliTe COOTBETCTBYIOWME
MeTansIoAeTeKTopbl ASIA HAX0XXAEeHUA
CKpPbITbIX CUCTEM CHaGXXEeHMA Unu
obparuTech 3a CpaBKoOW B MeCTHOe
npeanpuATUE KOMMYHaNbHOro CHa6)XeHuA.
KOHTaKT c aneKTponpoBOAKOIA MOXET NPUBECTHN
K MoXapy 1 MopaxKeHUIo 3f1eKTPOTOKOM.
MoBpexaeHne ra3onpoBoa MOXeT NPUBECTU K
B3pbIBY U MOBPEXAEHMe BO4ONPOBoAa — K
noBpe>XaAeHo nmyllecTBea U Bbi3BaTb
ropakeHne 3MeKTPOTOKOM.

B [ep)uTe aNeKTPOUHCTPYMEHT TOJIbKO 3a
M305IMpOBaHHblE NOBEPXHOCTU PYKOATOK,
ecnu Bbl BbinonHAeTe paboTbl, Npyu KOTOPbIX
paboynini UHCTPYMEHT MOXKET nonacTb Ha
CKPbITYI0 3/IeKTPONPOBOAKY UIM Ha
CO6CTBEHHbIW WHYP NOAK/IOYEHUA NUTaHUA.
KoHTaKT ¢ TOKOBEAYLIMM NPOBOLOM CTaBUT MOA
HanprXXeHne Takxe MeTanImyeckme 4actu
3MEKTPOUHCTPYMEHTA U BELAET K NMOPaXEHUIo
3NEKTPUHECKMM TOKOM.

[JononHuTenbHaA PyKOATKa

(cm. puc. })

B Vicnonb3ayiTe Npnbop TONbKO C yCTaHOBMEHHON
OOMOSNHUTENbHOW PYKOATKOM 9.

[MyTem ocnabneHnA raiku ¢ HaKaTKown
[OMONHUTENbHAA PYKOATKA 9 MOXET 6bITb
noBepHyTa BOKPYr OCU Npubopa, YTo No3BonsAeT
NpUCNocobuTb ee NOMOXEHNE K HY>KHOWN Ans
pabo4ero npouecca no3nuun.

Ha cnyyai Toro 4To MHCTpymeHTOM ByaeTt
paboTaTb NeBLIa, MOXHO COOTBETCTBYHOLMM
06pa3om MOHTUPOBATL AOMONHUTENBHYIO
PYKOATKY 9 B APYroM MONOXKEHUN:
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[na aToro Heo6x0AMMO MONHOCTLIO OTBUHTUTL
raviKy ¢ HakaTkomn. 3aTem BbITalUTb BBEPX BUHT C
LIECTUIPAHHOW rONIOBKOW.

[ononHuTenbHy PYKOATKY 9 COOKY CHUMATb 1
OCTaBLUMIACA Ha NPMHOPe HAXKUMHBIN dNEeMEHT
nosopaynsaTb Ha 180°.

MoHTa>k AONONMHUTENBbHOW PYKOATKN 9
npou3BoanNTCA B 06paTHON NOCNea0BaTeNbHOCTH.

laweHue Bu6pauumn

VIBRATION
CONTROL

MHTerpupoBaHHana cuctema raweHma snbpaumm 4
yMeHbLIaeT Bubpaumio.

HaHeceHHOe Ha py4Ky MallvHbI NOKPbITUE
(Softgrip) cHM>kaeT onacHOCTb CocKanb3blBaHWA U,
Takum 06pasom, ynyywaeT cnoApy4yHOCTb
WHCTPYMEHTa 1 ya06CTBO 0bpaLleHnA C HUM.

3ameHa UHCTPYMEeHTa

B [lo Havana paboT nNo Texob6Cny>KMBaHMIO UK
Hanagke aNeKTPOVHCTPYMEHTa OTKIIIOYNTb
LUTencesibHyo BUSIKY OT PO3ETKU CETHU.

MaTpoH AnAa npuema MHCTPYMEHTa CUCTEMbI
SDS-max no3BonAeT NpocTo 1 yA06HO NPOU3BECTN
3aMeHy MHCTpyMeHTa 6€e3 UCMob30BaHUsA
OOMONHUTENBHBIX KIOYen Un NpucnocobneHuni.

[ PerynapHo cmasbiBaiiTe XBOCTOBUK
CMEHHOro MHCTPYMEHTa Macsiom.

Konnayok 1 npegoTepalyaeT NPOHNKHOBEHME
Mbln OT CBEPReHNA B naTpoH. Mpu yctaHoBke
WHCTPYMEHTa cneamTe 3a TeM, Y4Tobbl konnayvok 1
He 6bi1 NOBPEXAEH.

MoBpeXXAeHHbIN Konna4vok crneayer
HemeAJIeHHO 3aMeHUTb. 3aMeHy
pekomeHAyeTCA NPOU3BOAUTL CUNaMu
CepBMCHOW MacTepCKOW.

YcraHoBKa uHcTpymeHTa (cm. puc. )

OuuwaiTe M cMma3biBaliTe XBOCTOBUK CMEHHOrO
MHCTPYMeHTa.

BcTaBnAnTe CMEeHHbI MHCTPYMEHT B MATPOH C
MOBOPOTOM [0 Ero aBTOMaTU4ECKOro
(hukcupoBaHuAa. DUKCUPOBaHWE NPOBePAIiTe
MOMbITKON BbITAHYTb MHCTPYMEHT.

MN3BneyeHne UHCTPYMEHTa U3 NaTpPOHa
(cm. puc. &)

OTTAHMTE OUKCUPYIOLLYIO Tb3Yy 2 NaTpOoHa Hasa4,
1 BblHbTE UHCTPYMEHT 13 naTpoHa. Otnyctute
UKCUPYIOLLYIO T1b3y 2.

PaboTta

Hanpsa)xeHue ceTu: HanpaxxeHne CTOYHMKA ToKa
[OMKHO COOTBETCTBOBATb AAHHbBIM Ha TUMOBOWM
Tabnmyke aNMeKTPOMHCTPYMEHTA.
OneKTponHCTpyMeHTbl Ha 230 B paboTatoT u npu
HanpaxeHun B 220 B.

BknioyeHne/BbIKIOYEHUE

)

[nAa BkAOYEHUA Npmbopa cBepXy HaXxaTb Ha
BblkMto4aTens 5 fo ero appetuposanua (l).

[inA BbIKNIOYEHUA Npmbopa CHU3Y HaxaTb Ha
BblKto4aTenb 5 n otnyctnthb ero (0).

1> [pu HU3KKUX TemnepaTypax npubop
[OCTUraeT NosiHyon SHepruv yaapa TonbKo
Yepes onpeaeneHHoe BpemMA.
Bpemsa BbIxoAa Ha MOJIHYH0 MOLLHOCTb MOXHO
COKpaTuTb, 0AUH pas3 TKHYB 3y6I/IﬂOM B nosn.

N3meHeHue yucna yaapos

OneKTpoHHaA cucTema perynnpoBaHmnaA No3BoNaeT
Nnpou3BOAMTb NNaBHYO NpeaBapuTesnbHyo
YCTaHOBKY 4/cna yaapoB C Lenbio
npucnocobnenna paboyero npouecca K
obpabaTbiBaEMOMY KOHCTPYKLMOHHOMY
maTtepvany. YcTaHOBKa COOTBETCTBYHOLMX
napameTpoB NPOU3BOAUTCA KONIECUKOM ANA
perynupoBaHuA 4Yncna yaapos 6.

YCTaHOBUTb YNCIO YAAPOB B COOTBETCTBUM C
06pabaTbiBaeMbIM KOHCTPYKLUMOHHBLIM
marTepuasnom.

[Mpun BCTaBneHWUM WTENCENbHOW BUNTKU B CETEBYIO
pO3eTKY Unu nocrie NpepbiBaHUA Noja4qun Toka
3NEKTPOHHAA CUCTEMA PerynnmpoBaHua
aBTOMaTU4eCKM yCTaHaBNMBaeT MakcMmarnbHoe
4ncno yaapos. OTMM nNpeaoTBpallaeTcAa paborta ¢
HEONTUMAaNbHOWN MOLLHOCTBIO MPU HU3KOM
npeaBapuTeNbHOM HACTPONKE Konecuka ansa
npeaBapuTEeNIbHOM YCTaHOBKM Yucna yaapos 6.

YKasaHHble B Tabnuue BENNYMHbI UMEOT
OPUEHTMPOBOYHOE 3HAYEHNE. DNEKTPOHHYIO
CUCTEMY PErynMpoBaHuna 6 B 3aBUCUMOCTM OT
obnacTtu NnpuMeHeHnA Npubopa HacTPouTb C
MOMOLLbIO KOflecuka AnA NpeaBapuTenbHON
yCTaHOBKM 4ucna o6opoTos 6.
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MonoxkeHue
Korecuka gns

O6nacTb NpMMeHeHUA

perynupoBaHusA
LTykaTypa/nerkue
CTpouTerbHblE MaTepuarbl Min.
Ynanexve kadenbHow A
nAuThl
Kupnuy Max.
BeToH

N3meHeHue nonoxxeHua sybuna
(Vario-lock)

3y6mno MOXHO 3adnkcmpoBaTb B 12-Tn
nonoxeHuax. bnarogapa aTomy npu paboTe
MO>XHO YCTaHOBMTb Camoe OnTUMasibHoe
MosIoXXeHue.

[lnA aTOro cABWMHYTH YCTaHOBOYHOE KOJbLIO
3y6una 3 Briepes v, Aep>ka ero B 3TOM MosioXKeHuu,
MOBEPHYTb A0 AOCTUXKEHWA XXENaeMoro
MOSIOXEHMA.

OTnycTuTe yCTaHOBOYHOE KOMbLO 3 1 NOBEpHUTE
3y6uno Ao mkcaumm.

3aTouyka 3ybuna

Xopowume pesynbtaThl B paboTe MOXHO AOCTUYb
TOJIbKO OCTPbIM MHCTPYMEHTOM. [oaTomy
CBOEBPEMEHHO 3aTauymBavTe 3ybuna. 3710
obecneyvBaeT ANUTENbHbIA CPOK CRyX6bl 3y6un n
WHCTPYMEHTAa 1 XOPOLLYO NMPOU3BOANTENBHOCTb.

lWnudosBka

[on6e>HbIN MHCTPYMEHT WNMdynTe Ha
LwnndpoBanbHbIX Kpyrax (Hanpumep, Ha Kpyrax 13
6€enoro aNeKTPOKOPyHAa) C paBHOMEPHOW NoAayen
BOoAbl. OPMEHTMPOBOYHbIE 3HAYEHMA AN1A 3TOr0
npusefeHsbl Ha puc. D. Cneaute 3a Tem, 4TO6bI Ha
PeXyLUMX KpOMKax Ha NoABMAIUCE LBeTa
no6exarnocTu, YTO yMeHbLUaeT NX TBEPAOCTb.

KoBka u 3akanka

KoBka: HarpeTb 3ybuno go 850-1050 °C
(OT APKO-KpaCHbIN A0 XEenToro
uBeTa) u BeCTn 06paboTKy KOBKOM.

3akanka: HarpeTb 3y6uno go 900 °C (Apko-

KpacHbIV LBET) pe3KO OXNaanTb B
macre v 3aTem noaBeprHyTb
OTMYCKY B Neyun npu Temnepartype
oK. 320 °C (ronybon uBeT) B
Te4YeHune 0HOro Yaca.

Texobcny>xuBaHue U 0O4UCTKA

B [lo Hayana paboT nNo Texo6Ccny>XuBaHWIO UNn
Hanaake 31eKTPOMHCTPYMEHTA OTKITHOUUTD
LUTerncesibHyo BUJSIKY OT PO3ETKW CETU.

M [1na obecnevyeHnA Ka4eCTBEHHON N HaAEXHOM
paboTbl NOCTOAHHO AepXaTb
ANEKTPONHCTPYMEHT Y BEHTUNALMOHHbIE B
uucToTe.

B lMocago4yHoe rHesfo Bcerga aepXxatb B YACTOM
COCTOAHUMN.

3ameHa nbines3awmTHOro Kosinadka

MoBpeXAeHHbIN KONNaYvoK creayet HeMeasIeHHO
3aMeHUTb. 3aMeHy pekoMeHyeTcA NPoU3BOANTL
cunammn CepBUCHOM MacTEpPCKOM.

Cma3ska

WHcTpymMeHT cmasbiBaeTcA macnom. CmeHa macna
NpPOn3BOAMTCA TONbKO B pamkax
TexobCny>XXvBaHWA U peMoHTa B
aBTOPV3MPOBAHHOW CEPBUCHON MacTepPCKON
ANEKTPONHCTPYMEHTOB hupmbl Boww. Mpu aTom
obA3aTenbHO MCMOMb30BaTh creunansHoe Macno
Bouw.

CepBucHaa nHaukauma 7
(KpacHbI cBeT)

MpyW N3HOLLIEHHBIX YrofnbHbIX WeTkax npubop
aBTOMaTU4eCKMN OTKIIO4YaeTcA. ITo
CUrHanusupyeTcA NpubnmManTensHo 3a 8 4acos
3aropaHvweM Unm MUraHnem CepBUCHOWN
nHanKaumm 7. IHCTpyMeHT cnepyeT oTAaTh Ha
TEXOCMOTP/TeX06CNy>XMBaHNE B MyHKT CEPBUCHON
cny>x6bl (agpec cMOTpY B pa3faene o cepsuce).

NHaukauma BKIIOYEHUA B peXxume
roToBHOCTU 8 (3eneHbi cBeT)

Mpw BCTaBNeHHON B CETEBYIO PO3ETKY
LUTENCEeNbHON BUJIKE U HannyMm CETEBOro
HanpAXeHWA JOMKHA 3aCBeTUTLCA MHAMKaUMA
BKITIOYEHUA B peXXMMe rotoBHoCTM 8. Ecnu npu
CBETALLENCA NHANKaLMW BKITIOYEHUA B peXKuMe
roTOBHOCTW NpnBOpP He BKIIOYAETCA, ero
HeobX0AMMO HanpaBWTb B YNOMHOMOYEHHbIN
hmpmon Bow nyHKT cepBMCHON Cry>X6bl Mo
PEMOHTY 3MEKTPONHCTPYMEHTOB, BbIMyCKaeMbIX
hmpmon bouu.

Ecnu aneKkTpouHCTPYMEHT HECMOTpPA Ha
TWwaresbHble MeToAbl N3roTOBMEHWA U UCMbITAHNA
BbIAET U3 CTPOA, TO PEMOHT ClieAyeT Nopy4nTb
aBTOPU3NPOBaHHOW CEPBUCHON MacTepPCKon aAna
3M1EKTPOVHCTPYMEHTOB hmpMbl Bolw.

MoxxanyncTa, BO BCEX 3anpocax 1 3akasax Ha
3anyacTu 06A3aTeNbHO yKasbiBauTe
10-pa3pAaHbIN MPeAMETHbIM HOMEP MO TUMOBOW
Tabnmyke 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA.
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YTunusauma

OTCny>XVBLUWIA CBOW CPOK 3N1EKTPOVHCTPYMEHT,
NPUHaANEXHOCTU U YNaKoBKY cnegyeT caatb Ha
3KOJOrMYECKM HYUCTYIO PELIMPKYIALMIO OTXOA0B.

Tonbko anA cTpaH YneHos EC:

He BbibpacbiBanTe

3MEKTPOVHCTPYMEHTLI B 6bITOBbLIE

oTtxoApi!

CornacHo OupekTtuse 2002/96/EC o

CTapbIX ANEKTPUHECKUX U

3MEKTPOHHBIX MHCTPYMEHTaXx M
npubopax v o0 ee NPeTBOPEHNN B HALMOHATbHOE
npaBo OTCNY>XUBLUME CBOW CPOK
NEKTPOUHCTPYMEHTbI AOSKHBI cOBUpaTheA
OTAENbHO U BbITb NepeaaHbl Ha 9KONOrNYeCcKU
YUCTYIO YyTUAU3ALMIO.

CepBU1C M KOHCY bTaLUMOHHbIe
ycnyru
JcKu3bl 3anacHbIX YacTen U cnpaBKu O HUX Bbl

HaupeTe Nno agpecy:
www.bosch-pt.com

Poccua

OO0 «PobepT Bow»
129515, MockBa, yn. Akagemuka Koponesa, 13

(3 B +7 495 /9 35 88 06
[OOF 1o +7 495/9 35 88 07
00O «PobepT Bow»

198188, CaHnkT-leTepbypr, yn. 3anuesa, 41

+7 (0)812/184 1307
+7(0)812/1 84 13 61

Appeca permoHarnbHbIX rapaHTURHBIX CEPBUCHBIX
LIEHTPOB yKa3aHbl B rapaHTUIHOI KapTe,
Bbl@BAEMOA MPU NMOKYMNKe MHCTPYMEHTa

B MarasuHe.

Benapycb

CI benopycbnonb
220 064 MuHek, yn. Kypyatosa, 7

© oo +375 (0)17 / 234 76 60

Oeknapauma cootsetcTBua C €

C MCKMIOYMTENBHOM OTBETCTBEHHOCTBIO Mbl
3aABfAEM, YTO HacToALLee usgenve
COOTBETCTBYET CleAyLMM eBPOMNencKNM HopMam
unu fokymeHTam EBponenckoro SKoHOMM4eCcKoro
coobuectsa: EN 60 745 cornacHO NOnoXeHnAM
IupekTue 89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.
CraHgapT 2000/14/EG: lapaHTVpOBaHHbI
YPOBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM Lyya HE Bonee

105 b (A). Cnocob oLeHKN COOTBETCTBUA
cornacHo Mpunoxenuto VI.

YKazaHHbIN UCMbITaTesbHbIA NYHKT:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

W%_/m 1.V %’ﬂ%’u«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

OcTaBnAem 3a coboit npaBo Ha USMEeHEeHUA.
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TexHi4YHi xapaKTepucTUKm

Bia6inHun monotok GSHS5E
PROFESSIONAL

ToBapHuit Homep 06113187..

HowmiHanbHa cnoXxuBaHa

NOTYXHICTb [BT] 1100

KinbkicTb yaapis [/xB.] 2900

Cwvna ogmHuyHoro yaapy [x] 2—12

BcTaHoBneHHA 3ybuna 12

[MpoAyKTUBHICTb B

6eToHi cepeHbOI [kr/

MiLHOCTi rog] 180

MocagoyHe rHizgo SDS-max

3matlyBaHHA 3mMaulyBaHHA
MacTusiom

Bara 3a npoueaypoto

EPTA-Procedure

01/2003 [kr] 5,4

Knac 3axucty O] /1
Byapb nacka, 3BaxkanTe Ha TOBapHWUIA HOMeEP, LLO
3a3HayeHunit Ha 3aBOACHKI Tabnuyui Baworo
enekTponpunagy. ToproBenbHa Ha3Ba OKpPemMmx
eneKTponpunaais MoXxe po3pisHATACA.

MprBeaeHi 3Ha4eHHA AICHI NpU HOMIHaNbHIN Hanpy3i
230/240 B. Mpwu HW>Xuin Hanpy3i Ta B Moaenax AnA
AeAKNX KpaiH Ui 3Ha4YeHHA MOXYTb BiAPI3HATUCD.

MpusHayeHHA npunagy

MawwmHa npuaHadeHa ana BUKOHAHHA BiabGiiHNX
pob6iT B 6€TOHI, Lierni, KameHi Ta acgarnbTi, a TaKoX
npoknafaHHA nasis Ta yLifibHEHHA 3a YMOBM
BUKOPUCTAHHA BigNoOBIAHOro NpunaaA.

306pakeHi KOMMOHEHTH

Hymepauia 306paXXeHnx KOMNOHEHTIB
nocunNaeTbCA Ha 306paXkeHHA eneKTponpunaay Ha
CTOPIiHUi 3 MasItoHKOM.

Byapb nacka, BiokpuinTe cknagHy CTOPIHKY i3
306pa>keHHAM npunagy i TpumanTe i nepen coboto,
Konun byaeTe 4MTaTtu iHCTPYKLUIiO 3 eKcnnyaradlii.

1 TunosaxucHwin KoBNavok
dikcytoya rinb3a

Kinbue dikcauii gonota (Vario-lock)
AmopTu3aTop Bibpauin

Bumunkau

Bubip kinbkocTi yaapis

CepsicHuin iHOMKaTOp

0 NG A~ ODN

IHAMKaTOp rOTOBHOCTI
9 [JloaaTkoBsa pykoATKa

3o06paXkeHe 4u onucaHe NpunaganA YaCTKOBO He
HaneXwuTb A0 KOMMNJIEKTY NocTayaHHA.

IHbopmauia wopao wymy Ta Bibpauii

BumiptoBaHi 3Ha4eHHA BCTAHOBIOKOTLCA
BiANOBIAHO [0 eBponericbknx HopMm EN 60 745.

OuiHeHnin AK A piBEeHb 3ByKOBOIO TUCKY Bif,
npunagy, AK NpaBnno CTaHOBUTb: 3BYKOBE
HaBaHTa)keHHA 90 ab (A); 3ByKoBa NOTYXHICTb
101 b (A). Moxmbka BumiptoBaHHA K = 3 aob.
BaAranTe HaByLWHUKM!

3aranbHa BibpauiA (BeKTopHa cyma Tpbox
HanpAMKiIB), BU3Ha4yeHa BianoBiaHo Ao EN 60 745:
AoB6aHHA: BibpaLlif a,=15 m/c?, noxubka K=2 M/c?.

BKasiBKax piBeHb Bibpauii
6yB BU3HAYeHWiA 3a NpoLeaypoto, BUSHAYEHOIO B
EN 60 745; Heto MOXXHa KopucTyBaTucA ana
NopiBHAHHA Npunagais.
PiBeHb BibpaLii MoXKe MIHATUCA B 3aN1€XXHOCTI Bif
BUKOPUCTaHHA eneKkTponpunagy i iHkonm moxe
nepebinbllyBaTN 3HA4YEHHA, 3a3HAaYEeHe B LMX
BKasiBkax. pw perynapHin ekcnnyartauii
eneKTponpunaay B Takui cnocié sibpauinHe
HaBaHTa>KEHHA MOXHAa HeJOOLIHUTK.
BKASIBKA: InAa TOYHOI OUiHKKM BibpauiinHoro
HaBaHTa>keHHA NPOTAroM NeBHOro Yacy Tpeba
ypaxoByBaTu TakoX i iHTepBanu, Konu npunag
BUMKHYTUI abo KONM BiH XOY i YBIMKHYTWI, ane He
BMKOPUCTOBYETLCA. Lle MOXKe 3Ha4HO 3MEHLNTH
BibpauiliHe HaBaHTaXXeHHA NPOTArOM BCbOro Yacy
po6oTu.

N

OnA Bawoi 6e3neku

MpouuTaiiTe BCi NonepeaKeHHA i
BKasiBKW. HeponepyaHHsa
nonepen>XeHb i BKasiBoOK MOXxe
NpU3BOAUTY A0 yAapy eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo CeprnosHmx
Tpasm.

Kpim Toro, Tpeba goaep>kyBatuca 3aranbHuX
BKa3iBOK 3 TEXHIKM 6e3neKu, Wo MiCTATbCA B
[oAaHin KHukeyli abo B KHUXXeuUi, Wwo
3HaxXoAMTbCA BCepeavHi Uiel iIHCTPyKLUIi 3
ekcnnyaraduji.

JOBPE 3BEPIFTAVTE Ll BKA3IBKMW.

H Mig yac po6oTu TpumaiTe Nnpunag MilHO
oboma pykamu i 36epiraiTe cTiiike
nosioXeHHA. [isoma pykamu Bu 3moxeTte
HadiviHile TpMmaTtn enekTponpunag.

B 3akpinntonte 06pobnoBaHui MaTepian. 3a
[ONOMOrot0 3aTUCKHOrO NpUCTPOIo abo newar
obpobnioBaHuin MaTepian ikcyeTbCA HaAiNHILLEe
Hi>XX NPV TPMMaHHi oro B pyLi.

B He obpobnaiTe matepianu, Wo MiCTATb
acbecT. AcH6eCT BBaXXAETLCA KAHLIEPOreHHNM.
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H YXxuBauTte 3anobiXkHux 3axopaiB, AKLO Nig
Yyac po60TU MOXXYTb yTBOpPIOBaTUCA LWKiANUBI
ANA 300pOB’A, roptoydi Buau nuny abo raki,
o MOXYTb 3almaTucAa. Hanpuknaa: Jenki
BUAMW MUY BBAXAKTbCA KaHLEPOreHHUMMU.
BpArante nuno3axucHy Macky Ta KOpUcTymTeca
NMI0COCOM ANA BiACMOKTYBaHHA NUNY/CTPYXKKHU,
AKLLO MOro MOXHa MNigKoYnTN.

H Mepea TMM, AK NOKacTU enekTponpunaga,
3a4eKanTe, NOKU BiH He 3ynuMHUTbLCA. Pobouni
IHCTPYMEHT MOXe 3aigaTtw, Wo npu3BoavTb A0
BTpaTV KOHTPOJO Ha eNeKTponpunazom.

H He kopucTtyiTeca enekrponpuiagom, AKLO
NOWKOAKEeHU Kabenb. Mpy NoWKoAKEHHI
kabesnto nig yac po6oTu He TopKaUTeca Ao
MOLWKOMKEHOro Kabesnto i BUTArHITb
wtencenb 3 po3eTKu. MowkoaxeHnin kabenb
36inbLUye pU3MK yaapy eneKTpuYHUM CTPYMOM.

B Enektponpunaam, Wo BUKOPUCTOBYIOTLCA
HapBopi, Tpeba BMUKaTu Yepes 3aXMCcHUn
astomar (FI-).

B BpsAraite HaBywWHUKU. LLiym moxe ypaxkatn
cnyx.

H BukopuctoByinTe 0AaTKOBI PYKOATKM, O
[opaloTbeA A0 eneKTponpunany. Brpata
KOHTPOSIO HaA, Npunaaom MoxXxe npu3soanTu 4o
TiNECHMX YLUKOOXKEHb.

B [1nAa 3HaxomKeHHA Tpyb Ta NpoBOAKM B CTiHaX
BMKOPUCTOBYWTE NpuaaTHi npunaam abo
3BEPHITbCA B MicLieBe NiANpPMEMCTBO
eneKTpo-, ra3o- Ta BOAONOCTa4YaHHA.
3ayenneHHA eneKkTponpoBOAKN MOXE
NpU3BOANTY [0 NOXEXi Ta BpaXKeHHA
€NeKTPUYHUM CTPYMOM. 3ayensnieHHs ra3oBoi
TPY6V MOXXE NPM3BOANTM [0 BMOYXY. 3a4enneHHA
BOJOMNPOBOAHOI TPYOM MOXKE 3aBAaTh LKoY
mMarepianbHUM LiHHOCTAM abo Npu3BOAUTU A0
BPa>KEHHA EMEeKTPNYHUM CTPYMOM.

H MNpwu poboTax, Konu eneKrponpunas moxe
3a4enuTu 3axoBaHy NpoBoaKy abo BnacHuim
WHYpP, TPMMaiTe Npunag sviue 3a i3oNboBaHi
PY4KK. 3a4ennieHHA NPOBOAKM, LLO
3HaxXo0AUTbLCA Mig Hanpyrow, eneKkTpuaye Takox
i MeTanesi YacTvHW Npunagy i Npu3BOANTbL A0
yAapy enekTpu4dHnUM CTpyMOM.

OopatkoBa pykoaTKa (aus. man. [Y)

B KopwucTyiiTeca npunaaom nuiie 3 oAaTKOBOKO
PYKOATKOIO 9.

[onomixHa pykoATka 9 moxke obepTartuca
HaBKOS0 Bici MawwmHKW. [InA uboro HeobxigHO
pO3nyCcTUTK (DIKCYIOHYNIA TBUHT Ta NpunagHaTv B
NOTPIGHOMY MOMNOXKEHHI.

MonomixHa pykoAaTka 9 Moxe 6yTu
nepenawTtosaHa AnA poboTu NiBOIO PyKOIO:

[nAa uboro Heo6XiAHO MOBHICTIO BUKPYTUTW FBUHT i
TO4i BUTArHYTM 6ONT Bropy.

BuTArHyTn fonomixkHy pykoATky 9 B6ik Ta
MOBEPHYTM 3aTUCKYIOHY HYaCTUHY, L0 3anvmnacs,
Ha 180 rpag.

BcTaHoBUTM AOMOMIDKHY PYKOATKY 9 B 3BOPOTHIMN
nocnifOBHOCTK.

.o

AmopTu3atop Bibpauin

CONTROL

IHTerpoBaHuin amopTr3aTop Bibpauiii 4 3mMeHLye
BUHUKatoYi Bibpauii.

M’Aka Haknagka 3meHLwye 6yab-AKy Hebe3neky
KOB3aHHA PyKM, TaKUM YMHOM 3a6e3neyytoum
Kpalle TPMMaHHA Ta BeAEeHHA MaLUVHW.

3amiHa po6o4oro iHCTpyMeHTa

H Nepen 6yab-AKUMK MaHinynAUiaMM 3 NpunaaomM
BUTATHITb LUTENCesb 3 PO3eTKU.

3aBaakm cuctemi SDS-max moxmea npocTa i
3pyyHa 3aMiHa Hacagok 6e3 4oNoMOorv 4OAaTKOBUX
iHCTPYMEHTIB.

[ PerynapHo 3amaulyiiTe XBOCTOBUKM
po6oyoro iHCTpymeHTa.

MunosaxucHuin koenayok 1 3anobirae nonagaHHO
6ypoBoro nuny B npunag. [pyn BCTaHOBNEHHI
poboyoro iHCTpyMeHTa cnigkyinTe, Wob He
MOLKOANTM MUO3aXUCHWIA koBnayok 1.

MowkomxeHa NMNo3axucHa KpuilKa NoBUHHA
HeramHo 3amiHIOBaTMCb Ha HOBY. Mu
pEeKoMeHAYEMO NPOBOANTU TaKy 3amiHy B
aBTOpPU30BaHOMY CEPBiCHOMY LIEHTPi.

BctaHosneHHa (aus. man. )

OuumcTiTb | 3MacTiTb XBOCTOBUK po60o4Oro
iHCTpyMeHTa.

Ob6epTatoum poboumi iIHCTPYMEHT, BCTaBTe ii B
rHi3 40 A0 caMocCTiviHOI dhikcadii. MNepesipTe
(hikcauito BUTAryBaHHAM pob604Oro iHCTpyMeHTa.

3HimaHHA (gus. man. [&d)

BiaTArHiTe gikcyrody rinb3y 2 naTpoHy Hasag i
BUNMITb PO60UNIA IHCTPYMEHT. 3BiNbHITh (iKCyouy
rinb3y 2 3HOBY.
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MoyaTtok po6oTu

3Ba)kanTe Ha Hanpyry B Mepexi: Hanpyra
[xxepena CTpyMmy NnoBvHHa BiANOBIiAaTV 3HAYEHHIO,
Lo BKa3aHe Ha Tabnuyui 3 xapakTepuctmkamm
iHCTPYMEHTY. |HCTPYMEHT, L0 po3paxoBaHuin Ha
Hanpyry 230 V, Moxe npautoBaTti npu Hanpysi
220 V.

BmukaHHA/BuMukaHHA

)

LLlo6 noyaTu npautoBaTh 3 NPUNaAoOM, HaTUCHITb
BMMMKaY 5 yropy, o6 BiH 3aiLLOB Yy
3avenneHHa (1).

LLlo6 BUMKHYTM Npunag, HaTUCHITb BUMMKaY 5
yHu3 (0) Ta BianycTiTb oro.

13> [pyn HM3bKUX TemnepaTypax npunag
[OCArHe MOBHOI NOTY>KHOCTI BiA6MBaHHA
TifIbKK nicnA AeAKoro 4acy poboTu.
Ller yac moxe 6yTv CKOPOYEHNM AKLLO
crnoyarky BAapuTu npunag pisuem ob
nianory.

3miHa KinbkocTi yaapis

EnekTpoHHe KepyBaHHA AO3BONAE
BCTaHOBIIOBATM KiNbKICTb yAapiB B 3aS1€XKHOCTI Bif
0bpobnAaemoro martepiany. Bubip 3aincHioeTbCA 3a
[IOMOMOro0 BCTaHOBIIIOIOHOro Koneca 6.

LLiBMAKiCTb NOBWHHA BCTAHOBMIOBATUCH B
3anexHocTi Big 06pobnAaemoro marepiarny.

[Mpw BCTpOMNEHHI WwWTencenA B po3eTKy Ta nicnA
nepeboto B eNeKTpornocTavyaHHi ENEKTOPOHHE
KepyBaHHA aBTOMATUYHO BCTAHOBIIOE KiflbKiCTb
yaapis Ha Makcumym. Linm 3anobiraetbea
npautoBaHHA He Ha ONTUMASIbHIN NOTY>XXKHOCTI Yepes
HM3bKe BCTaHOBJIEHHA KofiwaTka 6.

PekomeHaoBaHi ycTaHOBKM HaBeaeHi y Tabnui.
EnekTpoHHe KepyBaHHA Cria BCTAHOBNOBATH 3a
[0MoMOorolo Koniwartka 6 B 3anexHoCTi Big 06nacTi
BWKOPUCTaHHA.

O6nacTb BUKOPUCTaHHA KepyBaHHA
I'vnc Ta nerki maTepiasnu Min.
3HATTA Kaxento

Llerna A
BeToH Max.

3miHa nono>xeHHA 3ybuna
(Vario-lock)

3ybuno MoxxHa BCTaHOBUTK Y 12 pi3HUX
MONoXeHHAX. 3aBAAKU LiIbOMY MOXHa npauoBaTtu
iHCTPYMEHTOM B HaWbinbLU 3py4Hii Nosi.

3cyHyTu Kinbue dikcadii sonota 3 ynepen ta
TpuMaTH WinbHo. [lani noBepHyTV 4OMOTO pa3oMm 3
Kinbuem dikcadii gonoTta 3 Ao 3aNHATTA HUM
HEeOobXiAHOro MONOXXEHHA.

BuBinbHWTK Kinbue dikcauii gonoTta 3 Ta
NPOBEPHYTU [ONOTO A0 NOABM 3BYKY dpikcawi.

BiacMoKTyBaHHA nuny

Bucoka npoyaKTUBHICTb pob0oTH AocAraeTbeA Npu
nobpe 3aTo4eHnx 3ybunax, TOMy BOHU MaroTb 6yTn
BipPHO 3aTOYeHi.

3arocTpeHHA npunaaaA

3ybuna wnidytoTbeA Ha Wwnidwanbax (Hanpuknaa,
€/1eKTPOKOPYHSA,) 3 MOCTIHOIO Nojaveto Boau.
PekomeHaoBaHi 3Ha4eHHA HaBedeHi Ha

manioHky D. CnigkyinTe, Wwob HaHe 6yno Konbopy
MIHAIMBOCTI, WO 3HWXXYE MILHICTb fesa.

KyBaHHA Ta rapTyBaHHA

KyBaHHA: HarpiviTe piseub o Temnepatypu
850-1050 °C (konip Big ACKpaBo-
YEpPBOHOro A0 >XKOBTOrO), nicnaA
4Oro Moro MoXHa KyBaTW.

FapTtyBaHHA: HarpiiiTe piseub Ao TemnepaTypu

900 °C (Kkonip ACKpaBO-4epPBOHWIA)
Ta 3arapTyinTe noro B onii. Micna
LibOro BiAnyCcKamTe Noro npu
TemnepaTypi 320 °C npoTArom
npubn. 1 roavHn B nevi (konip
no6irnocTi - 6naknTHUM).

O6cnyroByBaHHA Ta YMLLEHHA

B MNepep 6yab-AKMMK MaHINynAuiasMM 3 NpunaaomM
BUTATHITb LUTENCesb 3 PO3EeTKU.

B [1na 6e3neyHoi poboTH 3aBXan yTpUMynTe
npwnag, i BEHTUNALUIHI OTBOPU B YACTOTI.

H 3aBxau TpumanTe 3aTuckad pobo4oro
iHCTpYMEeHTa YncTum.

3miHa Nuno3axmMcHoOro KoBnavka

MowkoaxeHa Nuno3axncHa KpuLka noBmMHHa
HeraviHO 3amiHIOBaTUCh Ha HOBY. Mu
peKoMeHAyEMO NPOBOANTY TaKy 3amiHy B
aBTOPN30BAHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.
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3mallyBaHHA

Mpunap 3vaweHnn mactunom. MiHATM MacTuno
Tpeba nuie nif 4ac cepsicy Y PEMOHTY B
CEepBICHI MaCTepHi eneKTPoiHCTPyMeHTiB Bosch.
Mpwn LubOMy 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYBATM NULLE
nponmcaHe MacTuno.

CepBicHui iHgukaTop 7 (4epBOHMIA)

Mpy 3HOLEHHI BYTiNMbHUX LWiTOK iHCTPYMEHT
BYMWKAETbCA caMocTilHo. [Mpo ue curHanisye
CepBiCHWI iHAMKaTop 7 Npnbnn3Ho 3a 8 roa.
BUMWKaHHAM 41 6nMMaHHAM. B TakoMy Bunaaky
iHCTPYMEHT HeobXiAHO NepeaaTtn B CEPBICHY
MancTepHIo AnA 06CcnyroByBaHHA.

IHAMKaTOp roTOBHOCTI 8 (3eneHnin)

[Mpn BCcTpOMNeHoMy Tenceni 3a HaABHICTIO
Hanpyru B Mepexi iHankaTop roToBHOCTi 8 mae
3acBiTUTMCA. AKLWO He3BaXKaloum Ha Te, WO
iHOMKaTop CBITUTLCA, IHCTPYMEHT HE BMUKAETLCA,
noro Tpeba BigicnaTti B aBTOPU30BAHWI CEPBICHWN
LeHTp AnA enekTponpunagis Bosch.

AKWo npunag Npu Hane>xxHoMy JOrNAA4j BCe-Taku
BUiAe 3 naay, Noro PeMOHT Ma€e BUKOHYBaTU
TiNbKK creujanicT cepBiCHOI MaiCTEpPHi
€NeKTPOoiHCTPyMeHTIB Bosch.

Mpn 6yAb-AKMX 3anUTaHHAX Ta 3aMOBJIEHHI
3anyacTuH 060B’A3KOBO 3a3HadanTe 10-3Ha4Hun
TOBapHWI HOMeP.

BupaneHHA

EnekTponpunaau, npunapan i ynakosky Tpeba

34aBaTu Ha eKOJIONYHO YUCTY NOBTOPHY NepepoobKy.

Jlvwe ana kpaiH €C:

He BukunpanTe enekrponpunag s

nobyrtose cmiTTA!

BignosigHo 0o €BpONencbKoi

avpekTuen 2002/96/EG npo

BiAnpauboBaHi eneKkTpo- i

eNeKTPOHHI Npunaam i ii
nepeTBOPEHHA B HaUiOHaNIbHOMY 32aKOHOAABCTBI
eneKTponpunaan, Wo BUALLIN 3 BXUBAHHA,
MOBWHHI 34aBaTCA OKPeMO i yTunidysatuca
€KOMOriYHO YNCTUM CNOCO6OM.

CepsBic i KOHcynbTauii ANA KNIEHTIB

MantoHoK B getanAax i indopmadito wopno
3an4yacTuH AUB. 3a afpecolo:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa

ABTOPWN30BaHWI CepBICHUI LeHTp «Enoc»

254071 m.Kuis, Byn. BepxHin Ban, 32

© oo +380 (0)44 / 463 67 46
DAKC oo +380 (0)44 / 463 67 46
E-Mail: ASCEPOS@viaduk.net

3afABa npo BignosigHicTb C €

Mu 3aABNAEMO 3 MOBHOIO BiAMNOBIAAMBHICTIO, WO
Lien NpoAyKT BiAMNOBiAaE HACTYMHUM HOPMaMm Yu
HopMaTuBHMM AokymeHTaMm: EN (eBponeichbki
Hopmu) 60 745 BignosigHo Ao NonoxxeHb MpexkTus
89/336/EWG (EBponecbKoro eKOHOMiYHOTO
cnisToBapucTsa), 98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: N apaHTOBaHUi piBeHb Wymy Lyya
HVK4min 3a 105 dB (A). Cnocib BU3HaYeHHA
BignosigHocTi — auB. JoaaTok VI.
MpusHaveHa nocnigHa nadopaTopin:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy R %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Mo>xnuBi 3miHn
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Date tehnice

Ciocan demolator GSH5E
PROFESSIONAL

Numar de identificare 06113187..

Putere nominala [W] 1100

Numar percutii [/min] 2900

Energia de percutie [J] 2-12

Pozitii de reglare dalta 12
Performante la
daltuire in beton

duritate medie [kg/h] 180

Sistem prindere

dispozitive SDS-max
Ungere Gresare cu ulei

Greutate conform

EPTA-Procedure

(procedura EPTA)

01/2003 kgl 5.4

Clasa de protectie o] /1

V& rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta
indicatoare a sculei dumneavoatra electrice. Denumirile
comerciale ale sculelelor electrice pot varia.

Specificatiile corespund unor tensiuni nominale de [U]
230/240 V. Aceste specificatii pot insa varia in cazul
tensiunilor inferioare valorilor mentionate cat sila modelele
specifice anumitor tari.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata lucrarilor de daltuire in
beton, caramida, piatra si asfalt, iar cu accesorii
adecvate si pentru compactare (indesire) si
baterea pilotilor.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la

reprezentarea sculei electrice de la pagina grafica.

Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
ilustrarea masinii si sa lasati aceasta pagina
desfasurata in timp ce cititi instructiunile de
folosire.

1 Capac de protectie antipraf

Manson de blocare

Inel de reglare dalta (Vario-lock)
Amortizarea vibratiilor

intrerupator pornit/oprit

Rozeta de reglare a numarului de percutii
Indicator semnalizare necesitate de service
Indicator stand-by (al starii de asteptare)

9 Maner suplimentar

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse
integral in setul de livrare.

O N A WDN

Informatii privind zgomotul-/vibratii

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60 745.

Nivelul de zgomot evaluat A al masinii este in
mod normal: nivel presiune sonora 90 dB (A);
nivel putere sonora 101 dB (A). Siguranta
masurarii K = 3 dB.
Purtati aparat de protectie auditiva!
Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform
EN 60 745:
Déltuire: valoare vibratii emise an=15 m/s?,
incertitudine K=2 m/s“.
!\livelul de vibratii men;iqnat
in prezentele instructiuni a
fost masurat conform unui procedeu de masurare
standardizat in EN 60 745 si poate fi folosit
pentru compararea masginilor.
Nivelul de vibratii se va modifica in functie de
utilizarea sculei electrice si poate depasi in unele
cazuri valoarea mentionata in prezentele
instructiuni. Solicitarea vibratorie specificata
poate fi depasitd, in cazul in care scula electrica
este folosita regulat in acest mod.
INDICATIE: Pentru evaluarea precisa a solicitarii
vibratorii int-un anumit interval, ar trebui sa se
tina seama si de perioadele de timp in care
masina este opritd sau functioneaza, fara insa a
se lucra efectiv cu ea. Aceasta ar putea reduce
considerabil solicitarea vibratorie pe intregul
interval de lucru.

AN

Pentru siguranta
dumneavoastra

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri
grave.

Suplimentar trebuie respectate instructiunile

generale de protectia muncii cuprinse in fascicula

alaturata sau colationata la mijlocul prezentelor
instructiuni de folosire.

PASTRATI iIN CONDITII BUNE ACESTE

INSTRUCTIUNI.

H Tineti strans cu ambele maini scula
electrica in timpul lucrului si asigurati-va o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce
mai sigur cu ambele maini.

W Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau cu
menghina este tinuta mai sigur decat cu méana
dv.
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B Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.

B Luati masuri de protectie daca in timpul
lucrului se pot produce vapori nocivi,
inflamabili sau explozibili. De exemplu:
anumiti vapori sunt considerati a fi
cancerigeni. Purtati o masca de protectie
impotriva prafului si folositi o instalatie de
aspirare a prafului/aschiilor, in situatia in care
exista posibilitatea racordarii acesteia.

W inainte de a ldsa din mana scula electrica
asteptati ca aceasta sa se opreasca
complet. Altfel dispozitivul de lucru se poate
agata si duce la pierderea controlului asupra
sculei electrice.

B Nu folositi scula electrica, cu cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul daca, cablul se
deterioreaza in timpul lucrului. Cablurile
deteriorate maresc riscul de electrocutare.

B Racordati sculele electrice utilizate in aer
liber prin intermediul unui intrerupator de
siguranta.

H Purtati aparat de protectie auditiva.
Expunerea la zgomot poate provoca pierderea
auzului.

H Folositi manerele suplimentare din setul de
livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului poate duce la raniri.

B Folositi detectoare adecvate pentru
localizarea conductelor si conductorilor
ascunsi sau adresati-va in acest scop
furnizorilor locali de utilitati.

Atingerea conductorilor electrici poate duce la
incendii si electrocutare. Strapungerea unei
conducte de gaze poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza
pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

B Apucati masina numai de manerele izolate
atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de taiere ar putea nimeri
conductori ascunsi sau propriul cablu de
alimentare al masinii. Contactul cu un
conductor sub tensiune determina punerea
sub tensiune a componentelor metalice ale
maginii i duce la electrocutare.

Maner suplimentar (vezi figura [Y)

B Folositi-va masina numai cu méanerul
suplimentar 9.

Prin slabirea piulitelor moletate manerul
suplimentar 9 poate fi rotit in jurul axei masinii
fiind posibila astfel orientarea sa pentru orice
pozitie de lucru.

Pentru stangaci manerul suplimentar 9 poate fi
montat in partea opusa:

In acest scop desurubati complet piulitele
moletate. Apoi scoateti afara tragand in sus
surubul cu cap hexagonal.

Trageti in lateral manerul suplimentar 9 si rotiti cu
180° elementul de fixare al acestuia.

Montati la loc m&nerul suplimentar 9 in ordine
inversa a operatiilor.

Amortizarea vibratiei

VIBRATION
CONTROL

Invelisul integrat de amortizare a vibratiilor 4
reduce vibratiile care apar.

Manerul moale sporeste siguranta impotriva
alunecarii asigurand totdata o mai buna apucare
si manevrare a aparatului.

Inlocuirea dispozitivelor

W inaintea tuturor lucrérilor la masina, scoateti
fisa din priza.

Cu sistemul de prindere a dispoztivelor SDS-max

este posibila inlocuirea simpla, comoda a

dispozitivelor, fara chei suplimentare.

[ Coada dispozitivelor trebuie gresata
regulat.

Capacul de protectie antipraf 1 impiedica in mare
masura patrunderea prafului rezultat in urma
gauririi in timpul functionarii masinii. La montarea
dispozitivelor aveti grija sa nu deteriorati capacul
de protectie antipraf 1.

Un capac de protectie antipraf deteriorat
trebuie inlocuit imediat. Se recomanda ca
aceasta interventie sa fie executata la un
atelier service post-vanzari.
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Montarea dispozitivelor (vezi figura [)
Curatati si gresati coada dispozitivului.
Introduceti prin Tnvartire dispozitivul de lucru in
portsculd, impingandu-l pana se inzavoreste
automat. Trageti dispozitivul pentru a controla
daca este bine inzavorat.

Demontare (vezi figura [d)

Trageti spre spate mansonul de blocare 2 al
portsculei si scoateti dispozitivul. Eliberati din nou
mansonul de blocare 2.

Punere in functiune

Atentie la tensiunea de alimentare: Tensiunea
de alimentare trebuie sa corespunda datelor de
pe placuta indicatoare a masinii. Maginile
marcate cu 230 V pot fi alimentate si la 220 V.

Pornire/oprire

)

Pentru punerea in functiune a masinii impingeti
apasand in sus intrerupatorul Pornit/Oprit 5
pana cand se blocheaza ().
Pentru oprirea masinii apasati impingand in
jos (0) intrerupatorul Pornit/Oprit 5 si eliberati-I.
> Latemperaturi scézute de lucru, magina
atinge puterea maxima de percutie numai
dupa un anumit timp.
Acest timp de pornire poate fi redus, daca
se loveste dalta o data de podea.

Modificarea numarului de percutii

Modulul de reglare electronca permite preslectia
fara trepte a numarului de percutii pentru lucrul in
functie de material. Reglarea se face cu rozeta
de reglare a numarului de percutii 6.

Numarul de percutii trebuie selectat in functie de
materialul de prelucrat.

Atunci cand se introduce fisa de alimentare in
priza sau dupa o pana de curent, reglarea
electronica comuta automat pe turatia maxima si
pe numarul maxim de percutii. Astfel este
evitatata posibilitatea ca masina sa nu lucreze la
puterea optima ca urmare a turatiei joase
preselectate cu rozeta de reglare 6.

Datele din tabel au un titlu de recomandare.
Reglarea electronica ar trebui modificata cu
ajutorul rozetei de reglare 6 in functie de
domeniul de utilizare respectiv.

Domeniu de utilizare Pozita rozetei de

reglare
Tencuiald/materiale de
constructii usoare Min.
Desprinderea placilor
ceramice A
Caramizi Max.
Beton

Schimbarea pozitiei daltii
(Vario-lock)

Dalta poate fi fixata in 12 de pozitii. Astfel poate
fi adoptata pozitia optima de lucru in fiecare caz
in parte.

Impingeti inainte inelul de reglare a daltii 3 si
tineti-l bine in aceasta pozitie; apoi rotiti dalta cu
inelul de reglare al dalfii 3 pana cand aceasta
ajunge in pozitia dorita.

Eliberati inelul de reglare al daliii 3 si rotiti dalta
pana cand aceasta se inclicheteaza.

Ascutirea dispozitivelor dalta

Numai cu dispozitivele ascutite de daltuit se obtin
rezultate bune, de aceea trebuie sa reascutim din
timp aceste dispozitive. Astfel se obtin durabilitati
ridicate ale dispozitivelor si bune performante de
lucru.

Reascutire

Slefuind dispozitivele de daltuire cu ajutorul
discurilor abrazive (de exemplu: corindon
artificial foarte pur, sub un jet de apa). Valori
orientative in acest sens gasiti in figura D. Aveti
grija ca la margini sa nu apara culorile de revenire
deoarece aceasta influienteaza duritatea
dispozitivului de daltuire.

Forjarea si calirea

Forjare: Lasati daltile sa se incalzeasca la
850 péna la 1050 °C (rosu
deschis pana la galben) si forjafi.

Calire: Lasati dalfile sa se incalzeasca la

900 °C (rosu deschis) si raciti-le
n ulei, dupa care lasati-le aprox.
o ora in cuptor la 320 °C pentru
revenire (culoare de revenire
albastru deschis).
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intretinere si curatare

W inaintea tuturor lucrarilor la masina, scoateti
fisa din priza.

B Pentru a putea lucra bine si sigur, pastrati
intotdeauna curate masina si orificiile de
aerisire.

B Mentineti intotdeauna curata portscula.

inlocuirea capacului de protectie
antipraf

Un capac de protectie antipraf deteriorat trebuie
nlocuit imediat. Se recomanda ca aceasta
interventie sa fie executata la un atelier service
post-vanzari.

Ungere

Aparatul este prevazut cu ungere cu ulei.
Schimbarea uleiului este necesara numai in
cadrul unei interventii de intretinere sau reparare
efectuata la un atelier service post-vanzari
autorizat pentru scule electrice Bosch. Cu
aceasta ocazie se va folosi neaparat uleiul Bosch
prevazut in acest scop.

Indicator de semnalizare a necesitatii
de service 7 (rosu)

In caz de uzura a carbunilor masina se
deconecteaza automat. Acest fapt este
semnalizat cu cca 8 ore inainte prin aprinderea
respectiv semnalizarea intermitenta a indicatorul
necesitatii de service 7. Masina trebuie
expediata pentru intrefinere la atelierul service
post-vanzari (adresa vezi paragraful ,Service si
asistenta clienti).

Indicator de semnalizare stand-by

(al starii de asteptare) 8 (verde)

Daca fisa de alimentare a fost introdusa in priza
si daca reteaua are curent, in mod normal
indicatorul de semnalizare stand by (al starii de
asteptare) 8 trebuie sa lumineze. Daca, cu toate
ca indicatorul de semnalizare stand-by (al starii
de asteptare) lumineaza, aparatul nu poate fi
anclansat, el trebuie trimis pentru reparare la un
atelier de asistenta service post-vanzari autorizat
pentru scule electrice Bosch.

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si control
minutioase, masina are o pana, reparatia se va
efectua numai la un atelier service autorizat
pentru scule electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb, va rugam sa indicati neparat numarul de
identificare conform placutei indicatoare a tipului
maginii.

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele
trebuie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile membre UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind aparatura
electrica si electronica uzata si
transpunerea acesteia in legislatia
nationald, sculele electrice casate trebuie
colectate separat si directionate catre o stafie de
revalorificare ecologica.

Service si asistenta clienti

Desene de ansamblu si informatii cu privire la
piesele de schimb gasiti la:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Romania

Str. Horia Mé&celariu 30 —34, sector 1, Bucuresti
@ oo +40 (0)21 / 405 75 00
=Y S +40 (0)21/ 405 75 38
Bosch Service Center

Romania

Str. Horia Macelariu 30 — 34, sector 1, Bucuresti
+40 (0)21 /405 75 40
.. +40 (0)21 /405 75 41
.. +40 (0)21 / 405 75 81
+40 (0)21 / 405 75 66

Declaratie de conformitate C €

Declaram cu deplina raspundere ca acest produs
corespunde urmatoarelor norme si documente
normative: EN 60 745 conform prevederilor si
directivelor 89/336/CEE, 98/37/CE, 2000/14/CE.
2000/14/CE: Nivelul garantat al presiunii

sonore Ly este sub 105 dB (A). Metoda de
evaluare a conformitatii conform anexei VI.
Laborator de incercari desemnat:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

e Y Y %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Sub rezerva modificarilor
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TexHUYECKU XapaKTePUCTUKN

KbpTau GSH5E
PROFESSIONAL

KatanoxeH Homep 06113187..

HomuHanHa

KOHcymupaHa mowHoct [W] 1100

YecToTa Ha yoapute [/min] 2 900

EHeprvAa Ha eanHuyeH

ynap [J] 2-12

PerynupaHe Ha

[NeToTo 12

MponssoanTenHocT

npv npobveaHe B 6eTOH

cbC cpepHa TBbpAocT  [kg/h] 180

MaTpoHHUK SDS-max

CwmasBaHe C MaLUMHHO Macno

Maca, onpepeneHa
cbrnacHo EPTA-
Procedure 01/2003 kgl 5,4

Knac Ha sawuTa O /1

Mons, 06bpHeTe BHUMaHWE Ha KaTanoXHWA HOMep Ha
BalumA enekTponHCTPYMEHT. Tbprosckute
HaVMeHOBaHWA Ha HAKOW eNEeKTPOMHCTPYMEHTU MoraT fa
6baaT NPOMEHAHN.

[laHHUTe ce OTHACAT 3a HOMWHANHO 3axpaHBaLlo
HanpexeHue [U] 230/240 V. MNpu No-HACKO HanpexeHwue,
KaKTO U NpY U3MbIIHEHUA, CNeLmMdUYHM 3a HAKOW CTPaHu,
npviBeAeHNTe CTONHOCTW MoraT [a ce pasnuyasar oT
OEeACTBUTENHNUTE.

lNMpeaHa3HavyeHue Ha
eJIeKTPOUHCTPYMEHTA

ENeKTpOUHCTPYMEHTBT € NpeAHa3HayeH 3a
KbpTeHe Ha 6eTOH, 3nJapuna, KaMeHHU mMaTepvanu
n acthanT, a ¢ usnon3saHe Ha NOAXOAALLM
[OMbHUTENTHN NPUCTIOCOBIIEHNA — CbLLO 1 3a
TpamboBaHe 1 ynibTHABaHE.

N3o06pa3eHn enemeHTun

HomepupaHeTo Ha enemeHTUTE ce oTHacA Ao
n306paxxeHnATa Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTA Ha
cTpaHuuata c churypm.

Mons, oTBopeTe pasrbBaliarta ce Kopvua ¢
churypute Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA U1, AOKATO
YyeTeTe PLKOBOACTBOTO 3a eKcrnyioatauua, A
ocTaBeTe OTBOpeHa.

1 TymeH npbCTeH, NpeAnasBall OT NPOHUKBaHe
Ha npax

2 3actonopnABalia BTynKa

3 Perynartop 3a nosvuumATa Ha cekava
(Vario-lock)

4 [lemncpep Ha Bubpaumunte

5 TlyckoB npekbcBay

6 [loTeHUMOMETbP 3a perynupaHe Ha YyectoTata
Ha ypapute

7 Csetoaunop ,,CepBr3HO obCny>xBaHe"

8 Csetoamog ,Stand-by“

9 CnomaraTenHa pbkoxsaTka

YacT oT u3obpa3eHuTe Ha hUrypuTe U onucaHu B
PBKOBOACTBOTO 3a eKCnioaTauua AONbIIHUTENHU
npucnoco6sieHnA He ca BKJIIOYEHU B
OKOMMJIeKTOBKaTa.

UHdopmauma 3a usnbyBaH WyM U
BUGpauumn

CTonHocTuTe ca onpegenenu cbrnacHo EN 60 745.

PaBHuweTo A Ha n31bYBaHMA WYM OBUKHOBEHO e:
paBHuLLe Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 90 dB (A);
MoLUHOCT Ha 3Byka 101 dB (A). MakcumanHa
HETOYHOCT Ha n3mepsaHeTo K = 3 dB.

PaboTeTte ¢ wymo3sarnywurenu (AaHTUMOHU Unu
wnemocoHun)!

PesynTaHTHWUTE CTOMHOCTM 3a BUbpauumTe
(BEeKTOpHa cyma no Tpu HanpasfieHus) e
onpegeneHa cbrinacHo EN 60 745:

KbpTeHe: CTOMHOCT Ha eMuTMpaHuTe Bubpauum
an=15 m/s?, HeonpeneneHocT K=2 m/s?,
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ABHMMAHME MocoyeHaTa B TOBa PBKOBOACTBO

CTOMHOCT 3a BnbpaunmuTe e
n3MepeHa no MeToj, NOCOYEH B CTaHAapTa
EN 60 745 n moxe ga 6bae usnonssaHa 3a
CpaBHABAHE Ha Pa3fIMYyHN ENEKTPOMHCTPYMEHTH.
CTteneHTa Ha BUbpauum ce NPOMeHA B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO M3BbpLUBaHaTa AeWHOCT U MOXe npu
onpegferieHn yCcrnosuA Aa HaaXBbpivn nocoyeHarta
TYK CTOMHOCT. HaToBapBaHeTo OT BUbpaumu,
npegasaHun Ha pbLeTe, MoXe fa 6bae NoALEHEHO,
aKO efIEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce U3Mon3Ba
NPOABLIMKUTENHO BpeMe npu noaobHM yCrnosuA.
YIMbTBAHE: 3a ToyHaTa npeueHka Ha
HaToBapBaHETO OT BUbGpaumn B onpeaeneH
WHTEpBas oT BpeMe TpAbBa Ja ce oTuuTaTt u
nepvoauTe, B KOUTO E€NEKTPOUHCTPYMEHTBT €
U3KJTOHEH UM B KOUTO € BKJTOYEH, HO paboTu Ha
npaseH xoA. ToBa 3Ha4YMTENIHO HamanAaea
OTHETEHOTO HaTOBapBaHe oT BMbpaummn npes
MbIHWA UMKBI1 Ha paboTHWMA npoLec.

AN

3a Bawara curypHocT

I'IpoqueTe BHMMaTEJIHO BCUYKU
yKa3aHuA. HecnasBaHeTo Ha
npueeneHnUTe no-a4ony ykasaHuAa
MO>Xe Aa gosene 00 TOKOB yaap,
no>xap N/MnNn TEXKN TpaBMW.

OcBeH TOBa TpA6Ba Aa ce cnassaT v obwmuTe
ykasaHusa 3a 6esonacHa paboTa, NpuioXeHu B
OTAesHa KHUXKa KbM TOBa PbKOBOACTBO 3a
ekcnnoaTauuma.

CbXPAHABAWTE PHKOBOLCTBOTO 3A
EKCMNOATALNA HA CU'YPHO MACTO.

H o Bpeme Ha paboTa BMHaru ApbXXTe
eNeKTPOUHCTPYMEHTa 3ApaBo C ABeTe pbLe U
3aemaiiTe cTabUNHO NONOXEHMe Ha TANOTO.
ENeKTpoMHCTPYyMEHTBT Ce BOAM MO-CUTYPHO 1
6esonacHo ¢ aseTe pbLe.

H OcurypaBanTe o6paboTBaHUA geTans.
Korato 06paboTBaHNAT AeTain € 3aKperneH B
MEHreMe Mnu no Apyr noAxoAALl HAYUH, TON e
3axBaHaT MHOrO NO-CUrypHO, OTKOMKOTO ako ro
ObpPXUTE C pbKa.

B He o6paboTBaiTe a3becTocbabpikalim
maTepuanu. A36ecTbT € KaHLEPOreHeH.

H AKko no Bpeme Ha paboTa ce oTAENAT BpeAHuU
3a 3apaBeTo, lecHo3anaaumMmm unm
B3pMBOONacHU Npaxose, B3umamTe
noaxoAAwm npeanasHu Mepku. Hanpumvep:
HAKOW NpaxoBe ca KaHueporeHHu. PaboTeTe ¢
npeanasHa aguxartesiHa Macka u, ako
€/1eKTPOUHCTPYMEHT BT NO3BOSIABA,
13non3earnTe acnupaunoHHa cuctema.

H lMpeau pa octaBuTeE ENEKTPOMHCTPYMEHTA,
nU34yakamnTe ABUKEHUETO My Aa cnpe
HanbJIHO. CbluecTByBa ONacHOCT paboTHUAT
MHCTPYMEHT Aa ce Jorpe A0 NOBbpXHOCTTa U Aa
npeamsBuka 3aryba Ha KOHTpon Hag
€NEKTPOUHCTPYMEHTA.

B He usnonssanTe eN€eKTPOUHCTPYMEHTA C
noBpepeH 3axpaHBaly kaben. He gonupaite
nospeAeHnA Kaben; ako ro nospeauTe No
Bpeme Ha paboTa, u3kni4yeTe wencena
He3abaBHoO. [ToBpeaeH 3axpaHBaLly kaben
yBenMyaBa onacHoCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap.

H Ako paboTute C eNIleKTPOUHCTPYMEHTa Ha
OTKPUTO, ro BK/I04YBaNTe KbM 3axpaHBalyaTa
MpeXka npes npeanaseH usknoysaren 3a
yTaeuHu Tokose (Fl-).

B PaboTeTe C Wwymo3sarnywmnTenu.
MpoABMKMTENHOTO Bb3AENCTBME Ha LWyMa
MOXe Aa AoBefe [0 YacTuyHa 3aryba Ha cnyx.

H M3nonsBaiiTe BKJlOYEHUTE B
OKOMIMJIEKTOBKaTa Ha efleKTPOUHCTPYMEeHTa
crnomaraTefiHM pbKoxBaTKu. 3ary6aTa Ha
KOHTPON Mo Bpeme Ha paboTta Moxe aa
npean3BuKa TEXKN TPaBMU.

H M3non3BaiiTe NOAXOAALUM ypeau, 3a aa
OTKpUeTe CKPUTU eNleKTpo-, ra3o- unm
BOAONPOBOAM UNK ce AonuUTanTe A0
OTrOBOPHUTE 3a TOBa CNYX6MK.
CbNPUKOCHOBEHNETO C eNIEKTPUYECKH
NPOBOAHMLUM MO HanpexXXeHne Moxe Aa
npeAan3BuKa noxap u/unm Tokos yaap.
YBpexxaaHeTo Ha rasonpoBoj MOXe Aa AoBeae
o ekcnno3sus. MpobuBaHeTo Ha BOAONPOBOA
NPUYMHABA 3HAYMTENHN MaTEPUASTHU LLETU U
CbLUO MOXe [a Npean3BuKa TOKOB yaap.

B Korato uma onacHOCT LUMPKYNAPHUAT AUCK
Aa nonagHe Ha CKPpUTKU noA NOBBbPXHOCTTa
NPOBOAHMLM NOA Hanpe)XkeHue Unu aa cpexxe
3axpaHBawmA Kaben Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, Fo Apb)XKTe caMo 3a
U3onupaHuTe NOBbPXHOCTU Ha
pbKoxBaTKuTe. B pesyntar Ha KOHTaKT ¢
NPOBOAHVK MO/ HanpexXKeHue To ce npeaasa Ha
MeTaNIHUTE YacTu Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA U
TOBa MOXe [a Npeav3Brka TOKOB yaap.

CnomaraTenHa pbKoxBaTka
(snxTe purypa [Y)

B KoraTto pabotute ¢ eneKTPONHCTPYMEHTa,
BMHarn U3non3sante u cnomararenHara
pbkoxBaTka 9.

Ypes pasBuBaHe Ha Kpunyarara ravika
cnomarartenHaTa pbkoxBaTka 9 Moxe fa 6bae
3aBBbPTAHA OKOMO OCTa Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA U
Taka fa 6bae HacTpoeHa CbobpasHO KOHKpeTHaTa
noauumA Ha pa6oTa.
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3a paboTelunTe € NABaTa pbka cnomararenHara
pbkoxBaTka 9 Moxxe Aa 6bae obbpHaTa:

3a uenTa pasBunMTe HaMbIIHO KpUnyaTara ravika.
Cnep ToBa n3BajeTe Harope BUHTA C LWECTOCTEHHA
rnasa.

MN3Ternete HacTpaHu cnomaraTesnHaTa
pbKoxBaTKa 9 1 3aBbpTeTe 3axBallalloTo 3BeHO
Ha 180°.

MoHTMpanTe 0THOBO criomararenHara
pbKoxBaTka 9 B obpaTHa nocneaoBaTenHocT.

OemncupaHe Ha Bubpauuure

VIBRATION
CONTROL

BrpageHara cuctema 3a nornbluaHe Ha
BMbpauuuTe 4 orpaHnyaBa nNpeaaBaHeTo UM KbM
paboTelma ¢ eNneKTPOUHCTPYMeHTa.

PbkoxBaTkara Tvn ,Softgrip“ HamanaBea
OMnacHOCTTa OT MPUMTb3BaHe Ha UHCTPYMEHTa B
pbkarta Bu n c ToBa yBennyasa yao6cTBOTO U
curypHocTTa npu paéoTa.

CmAHa Ha paboTHUA MHCTPYMEHT

M [lpeau M3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO M 4a e
[eiHOCTU MO eNeKTPOUHCTPYMEHTa
W3KMIoYBaiiTe LWencena oT 3axpaHsallarta
mpexa.

C nomoLyta Ha naTpoHHuKa Tnn SDS-max cmAHaTa
Ha paboTHWA MHCTPYMEHT Ce U3BbPLLBA NTECHO U
yAo6Ho, 6e3 Aa e Heo6x0AMMO U3MNON3BaHETO Ha
cnomaraTtesnHu UHCTPYMEHTH.

[ Heobxoaumo e penoBHO Aa cmasBate
YyacTTa OT onaluKaTa Ha pa6oTHuA
WMHCTPYMEHT, KOATO ce 3axBalia oT
naTpoHHUKa.

l'ymeHMAT npbeTeH 1 Npeanassa Ao ronsama cteneH
NPOHMKBAHETO Ha Npax B NATPOHHMKA MO BpeEME Ha
pa6oTa. [MNpu noctaBAHe Ha paboTHWUA UHCTPYMEHT
B NaTPOHHMKA BHMMaBanTe Aa He ro nospeauTe.

MNoBpeneHa npepnasHa kanavka TpA6Ba Aa
6bae 3ameHAHa He3abaBHo. NMpenopbyBa ce
ToBa Aa 6bAe M3BbPLIEHO OT OTOPU3UPaH
cepBus.

NocTaeaHe (BuxTe durypa E])

MouucTteTe 1 NpeaBapuUTEsIHO CMaXKeTe YyacTra
OT onawkaTta Ha UHCTPyMeHTa, KOATO ce
3axBalla oT NnaTPOHHUKa.

BkapaiTe nHcTpymMeHTa B NaTPOHHMKA, KaTo ro
3aBbpTarte, AOKaTO ToW 6bAe 3axBaHaT OT
3acTonopnAsalinA MexaHn3bM. YBepeTe ce aanu
WHCTPYMEHTBT € MpaBuIHO 3axBaHaT, KaTo
onuTarte Aa ro usgbpnare.

MNaBaxpaHe (BuxTe cpurypa [)

M3pbpnanTe 3actonopAsaliaTa BTynka 2 Ha
naTpoHHWKa Hasan u n3sageTe paboTHUA
MHCTPYMeHT. MycHeTe 3acTonopABsalyara
BTynKa 2.

lNMyckaHe B ekcnnoarauuAa

BHumaBaiTe 3a Hanpe)XeHUeTo Ha
3axpaHBallaTa mpexa: HanpexeHveTo Ha
3axpaHBallara Mpexa TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha
[aHHWTe, MocoYveHn Ha Tabenkara Ha
€NeKTPONHCTPYMEHTA. Ypeam, 0603HayYeHn ¢
230V, morat aa 6baat 3axpaHsaHn n ¢ 220 V.

BknioyBaHe/n3kKno4BaHe

1)

3a BK/loYBaHe Ha efIeKTPOMHCTPYMEHTa
HaTUCHeTe MYCKOBMWA NpeKbcBay 5 B ropHUA My
Kpaw, gokato ce 3actornopw (1).

3a u3Kno4BaHe Ha eNleKTPOUHCTPYMEHTa

HaTucHeTe (0) M oTNyCHeTe NyCKOBUA Npekbcaay 5

B JOSTHWA My Kpaw.

0> lpu HyckK Temnepatypm
€NEeKTPOUHCTPYMEHTBHT AOCTUra MbHaTa
MOLLHOCT Ha yAapuTe cnej u3BecTHO Bpeme.
Tosa Bpeme Moxe aa 6be CbKpaTeHo, ako
cekaybT 6bAe NPUTUCHAT KbM Nnoja.

MNpomAHa Ha YecToTaTa Ha yaapute

EnekTpoHHOTO ynpasneHvne no3sonasa
6e3cTeneHeH npeaBapuTeneH n3bop Ha Yectotara
Ha yaapuTe 3a yCTaHOBABAHE Ha PeXxXnmu,
cbobpaseHu ¢ obpaboTBaHuA MaTepuan.
PerynupaHeTo ce n3sbpluBa ¢ noTeHumMomeTbpa 6.

YecToTarta Ha yaapuTe TpAbsa ga 6bae nsbpaHa
cbobpasHo obpaboTBaHMA MaTepuan.
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MMpn BkMOYBaHe Ha Lencena B 3axpaHsaliaTa
Mpexxa unu crnep, npeKkbcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo
€NEeKTPOHHOTO yrnpasneHne asToMaTnyHo
yCTaHOBABA HaW-BUCOKa YeCcToTa Ha yaapuTe.
ToBa npepoTBpaTtaBa pabotaTa c
€NEeKTPONHCTPYMEHTA B HEOMTUMAIEH PEXNM
nopajav HernpasuIHO YCTaHOBABaHe Ha
noTeHunomeTbpa 6.

TabnvuaTta cbabp>Ka NPEnopPbYNTENHN CTOMHOCTH.
B 3aBUCMMOCT OT KOHKPETHOTO NPUSIOXKEHNE
CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe/yecToTaTa Ha yaapute
TpAbBa Aa ce perynupa ¢ nomolita Ha
noTeHunomeTbpa 6.

O6nacTtu Ha npunoXxeHune [lo3uumA Ha

noTeHUMomeTbpa
3amasKka/nekn CTPoUTesnHu
maTepuanu Min.
KbpTeHe Ha dhaAHcoBuU A
NIOYKM
3upapua Max.
BeToH

MpomAHa Ha No3nUMATA Ha cekada
(Vario-lock)

CekaubT MOXe fa 6be 3aCTONopeH B 12 noauuuu.
Mo TO31 HauMH MOXXeTe BMHaru aa paboTute B Han-
ynobHaTa 3a Bac nosuuuma.

3a uenTa usterneTe Hanpea v 3agpbXTe
perynaropa 3a no3vumATa Ha cekada 3, cnep toea
3aBbpTeTe perynaropa 3 3aeHo CbC cekava ao
XenaHata oT Bac noauuua.

OTnycHeTe perynatopa 3 u 3aBbpTeTe NeKo
ceKkayva, 4OKaTo yceTuTe NpeLpaksaHeTo Ha
3axBallawma MexaHmsbm.

3aTtouyBaHe Ha ceKkayuTe

[obpu pe3yntaTu ce nocTurat camo ¢ oCTpu
paboTHN MHCTPYMEHTK, 3aTOBa MM 3aTo4BanTe
cBoeBpemMeHHo. o To3u HauvH Bue rapaHTupate
BMCOKa N3HOCOYCTONYMNBOCT Ha UHCTPYMEHTUTE CU
1 gobpa npom3BoANTENHOCT.

WnudosaHe

MHCcTpymMeHTUTE fa ce 3aTto4Bat Ha WndOBbYHN
MaLLUMHW MPW HeNpPeKbCHATO oXnax aaHe ¢ Boja.
OpUEHTMPOBBYHM CTOMHOCTM 32 TOBa MOXETe Aa
HamepuTe Ha urypa D. BHMmaBaiTe no Bpeme Ha
3aTO4YBaHETO MeTanbT Ha MHCTPYMEHTa Aa He
NMPOMEHA LBeTa CU, ThiA KaTo TOBa € yKasaHue 3a
HamanABaHe Ha TBBbPAOCTTA My.

KoBaHe ¢ nocnepaBallo 3akanfaBaHe

KosBaHe: CekaybT ga ce Harpee o 850-—
1050 °C (cBeTnoYepBeH A0 XbNT

LBAT) 1 Aa Ce N3KOoBe.

CekaybT aa ce Harpee ao 900 °C
(cBeTnoyepBeH LBAT) U aa ce
oxflagu B Macno, crnepj Toesa ga ce
OTBBPHE B MPOAbIDKEHME HA 1 Yac B
newy npm 320 °C (CBETNIOCUH LBAT).

3akanABaHe:

MounctBaHe U NnoaabpPXKaHe

H [Mpeaun n3BbpLUBaHe HA KaKBUTO U Ja e
[EeHOCTH MO eNeKTPOUHCTPYMEHTa
U3KJIOYBaNTe Liencena oT 3axpaHeallara
mpexa.

B MoaabpKanTe eneKTPOMHCTPYMEHTa U
BEHTUNAUMOHHUTE OTBOPW BMHArK YACTH, 3a Aa
paboTuTe Ka4eCTBEHO U CUTYPHO.

B MNoaabpixaviTe rHE340TO 3a 3axBallaHe Ha
paboTHUTE MHCTPYMEHTW BUHArN YACTO.

CmAHa Ha npoTuBonpaxoBaTa
npeanasHa Kanayka

MoBpeneHa nNpeanasHa kanadvka TpA6ea Aa 6bae
3ameHAHa He3abasHo. [penopbyBa ce ToBa Aa
6bAe N3BBHPLUEHO OT OTOPU3UPaH CepBU3.

CmasBaHe

EneKTpoMHCTPYMEHTBT € C Ma3aHe ¢ Macso.
3amAHa Ha MacnoTo e Heobxoauma u TpAabea aa
6bAe M3BbPLUBaHA CaMO B paMKUTE Ha
nepnogn4yHNTe TeXHU4YEeCKN npernenn B
OTOpPU3MPaHNTE CEPBU3N 3a ENIEKTPOUHCTPYMEHTM
Ha Boww. MNpun ToBa TpAGBa 3aAbMKUTENHO Aa ce
u3nonsea npeanucaHoTo oT bow mMawmHHO Macno.

CseTtoguopn ,,CepBu3HO
obcnyxBaHe” 7 (YepBeH)

B cnyyan, 4e 4yeTknTe Ha enekTpoaBuraTena ce
W3HOCAT, ENTEKTPOMHCTPYMEHTBT Ce U3KII04Ba
aTBomaTun4Ho. MNpnbnuantenHo 8 paboTHM Yaca
npeav ToBa ceBeToanoabT ,CepBu3HO
obcnyxsaHe“ 7 3ano4ysa ga Mura, pecn. ga cBeTu.
EnekTpovHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa 6bae 3aHeceH
3a PEMOHT B OTOPU3MpPaH cepBun3 3a
eneKTponHCTpymMeHTn bow (3a agpeca Ha Ham-
6nm3kua ao Bac BuxTe paspena ,CepBu3Ho
obcnyxsaHe").
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Ceetoauop, ,,Stand-by*“ 8 (3eneH)

Mpn BKNIOYEH B 3axpaHBallaTa Mpexa encen u
HanM4Ho HanpexeHue TpAbGBa Aa cBeTy
ceetoauoawT ,Stand-by“ 8. Sko npu ceeTewy
cBeTtoamos ,Stand-by“ eneKTpoMHCTPYMEHTBT ce
BKMloYBa, TpAGBa Aa 6bae npeaafeH 3a peMOHT B
OTOPM3NPaH CepBU3 3a ENIEKTPOUHCTPYMEHTM Ha
Bouw.

AKO BbMpeKMn NpeLn3HOTO NPOU3BOACTBO U
BHUMAaTESTHO U3NUTBaHe Bb3HVWKHE NOBpeaa,
PEeMOHTBT TpAGBa Aa ce U3BBLPLLM OT OTOPU3UPaH
CEPBU3 32 eNEKTPOUHCTPYMEHTH BoLu.

KoraTto ce obpblyate ¢ Bbrnpocu Kbm
npeacTtasutenute Ha bow, monA, HenpeMeHHo
noco4ysante 10-UnpeHna KaTano>xxeH HoMep,
O3Ha4eH Ha Tabenkara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

BpakyBaHe 1 U3xBbpriAHe

EneKTpoNHCTpyMEHTUTE, AOMbIHUTENHNUTE
npucnocobneHns n onakoBkute Tpabsa Aa 6bvaat
MoAJSIOXXEeHN Ha noaxoaAwa npepaboTtka 3a
OMonN30TBOPABAaHE Ha CbAabpXKawmWTe Ce B TAX
BTOPUYHMN CYPOBMHM.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He na3xsbpnante

€NeKTPONHCTPYMEHTUTE Npu

6uTtoBuTE oTNagbum!

CwobrnacHo OupekTnBa Ha

EC 2002/96/EG oTHOCHO 6pakyBaHu

€NeKTPUYECKN N ENEKTPOHHN
YCTPOICTBA M YyTBBbPXAABAHETO N KaTo
HauMOHaneH 3aKOH eNIeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOMTO He moraT Aa ce uanonssaTt noseye, TpA6GBa
na ce cvbmpat OTAeNHo 1 aa 6baaT noanaraHu Ha
noaxogduwa npepaboTka 3a onon3oTBOPABaHe Ha
cbabpXalmTe ce B TAX BTOPUYHM CYPOBUHMU.

CepBu3Ho obcnyxxBaHe u
KOHcynTauuu

MoHTa)XkHU YepTeXxu u uHpopmauma 3a
pe3epBHU YacTU MOXXETe fa HamepuTe B
WHTepHeT Ha appec:

www.bosch-pt.com

Po6epTt Bow EOOJ - Bbnrapua

Bow CepBus LieHTbp
"apaHUMOHHN U N3BBHrapaHUMOHHU PEMOHTU
yn. CpebbpHa Ne 3-9

1907 Codpnin

(3 B +359 (0)2 / 962 5302
(3 B +359 (0)2 / 962 5427
(3 B +359 (0)2 / 962 5295
DAKC eorreeereseesessresers +359 (0)2 / 62 46 49

Oeknapauun 3a cboTBeTcTBUe C €

C nmbnHa OTroBOPHOCT HUE AeKnapupame, Ye To3un
NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CNeAHNTE CTaHaapTu u
HopmaTuBHM AokymeHTu: EN 60 745, kakTo 1 Ha
N3NCKBaHMATA Ha CNeAHUTE ONPEeKTUBM:
89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: MowHoCTTa Ha n3/Tb4BaHunA Wwym Lyya
BbB BCUYKU Criydaun He HaaxBbpna 105 dB (A).
OueHABaHETO Ha CbOTBETCTBMETO € U3BbPLLEHO
cbrnacHo lMpunoxexue VI.

MacTo Ha nsnuTeaHe:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,
Am TUV 1, 30519 Hannover
Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

MpaBaTta 3a U3mMeHeHMA 3ana3eHn
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Tehnicki podaci

Vibracioni ¢eki¢ GSH5E
PROFESSIONAL

Broj predmeta 06113187..

Nominalni prijem

snage W] 1100

Broj udaraca [/min] 2 900

Jadina pojedina¢nog

udarca [J] 2-12

PodeSavanje dleta 12

Udinak burgije u
betonu sred. tvrdo¢e [kg/h] 180

Prihvat za alat SDS-max
Podmazivanje Podmazivanje
uliem

Tezina prema

EPTA-Procedure

01/2003 kgl 5,4

Klasa zastite Ol /11

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i u konstrukcijama specifiénim za odredjene
zemlje mogu ovi podaci varirati.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za radove sa dletom u
betonu, opeci kamenu i asfaltu kao i sa
odgovarajuéim priborom za radove zabijanja
klina i sabijanja.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na
grafickoj strani.

Molimo otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom masine i pratite prikaz na ovoj stranici
dok citate uputstvo za opsluzivanje.

1 Zastitni poklopac od prasine

Caura za blokadu

Pozicije dleta (Vario-lock)

PriguSenje udaraca

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljuCivanje
Regulatora vibracija

Pokazivanje servisa
Stand-by-pokazivanje

9 Dodatna drska

Pribor na slici ili opisan ne spada delimiéno u obim
isporuke.

0N A WOWNDN

Informacije o buci/vibracijama

Merne vrednosti dobijene prema EN 60 745.

Nivo buke aparata ocenjen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 90 dB (A), nivo snage
zvuka 101 dB (A). Netacnost u

merenju K = 3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri
pravca) je dobijen prema EN 60 745:

Rad sa dletom: Emisiona vrednost vibracija
ap=15 m/s?, nesigurnost K=2 m/s®

& UPOZORENJE Nivo vibracija naveden u ovim

uputstvima je meren prema
mernom postupku Kkoji je standardizovan u
EN 60 745 i moze se upotrebiti za poredjenje
uredjaja.
Nivo vibracije ¢e se menjati prema upotrebi
elektriénog alata i moze u nekim slu¢ajevima da
bude iznad vrednosti navedenih u ovim
uputstvima. Opterecéenje usled vibracija bi se
moglo potceniti, ako bi se elektri¢ni alat redovno
koristio na takav nacin.
PAZNJA: Za ta¢no procenjivanje optereéenja
usled vibracija za vreme odredjenog radnog
vremena trebalo bi se uzeti u obzir i vreme, kada
je uredjaj isklju¢en ili doduSe radi, medjutim nije
u stvarnoj upotrebi. Ovo moze da znatno
redukuje opterecenje usled vibracija preko
celog radnog vremena.

N

Radi vase sigurnosti

Citajte sva upozorenjai uputstva.
Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/
ili teSke povrede.

Dodatno se moraju slediti i opsta uputstva o

sigurnosti ili u prilozenoj svesci ili u sredini

ovoga uputstva za rad.

DOBRO CUVAJTE OVA UPUTSTVA.

B Drzite elektri¢ni alat ¢vrsto sa obe ruke i
pobrinite se da stabilno stojite. Elektri¢ni
alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

B Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg drze zatezni uredjaji ili stega su sigurniji
nego ako ih drzite rukom.

B Ne obradjujte materijal koji sadrzi azbest.
Azbest vazi kao izazivac raka.
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B Preduzmite mere zastite ako mogu nastati
pri radu Stetne po zdravlje, zapaljive ili
eksplozivne prasine. Na primer: neke
prasine vaze kao pobudjivaci raka. Nosite
za$titnu masku za praSinu i upotrebite ako se
moze prikljuciti neki usisavac za prasSinu/
opiljke.

W Sacekajte dok se elektriéni alat ne umiri,
pre nego $to ga ostavite. Elektri¢ni alat se
moze obesiti i gubitkom kontrole ostetiti.

B Ne koristite elektri¢ni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte oStec¢eni kabl i ne
izvlagite utika¢ mreze ako je kabl oSteéen
za vreme radova. OSteceni kablovi
povecavaju rizik elektri¢énog udara.

H Prikljucujte elekri¢ne alate koji se
upotrebljavaju u prirodi, preko neke
sigurnosne sklopke (FI).

B Nosite zastitu za sluh. Buka moze
prouzrokovati gubitak sluha.

W Koristite dodatne drske isporucene sa
elektriénim alatom. Gubitak kontrole moze
voditi povredama.

B Upotrebite pogodne aparate za trazenje,
da bi pronasli skrivene vodove
snabdevanja ili pozovite mesno
komunalno preduzece.

Kontakt sa elektro vodovima moze izazvati
pozar i elektriéni udar. Ostecenje nekog
gasovoda moze voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovacée ostecenje
predmeta ili moze prouzrokovati elektri¢ni
udar.

W Hvatajte elektri¢éni alat samo za izolovane
hvataljke, ako izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat moze sresti skrivene
vodove struje ili vlastiti mrezni kabl.
Kontakt sa vodom koji provodi napon stavlja i
metalne delove elektriénog alata pod napon i
vodi elektriénom udaru.

Dodatna drska (pogl. sliku [[Y)

B Upotrebljavajte Vas aparat samo sa
dodatnom dr§kom 9.

Dodatna drska 9 moze se iskrenuti odvrtanjem

narezkane navrtke oko ose aparata i tako

prilagoditi radnoj poziciji.

Zalevoruke se dodatna drSka 9 mozZe promeniti:

Za ovo odvrnite potpuno nareckanu navrtku.
Potom izvucite na gore zavrtan;.

Svucite u stranu dodatnu drsku 9 i preostali
zatezni deo iskrenite za 180°.

Ponovo montirajte dodatnu drsku 9 obrnutim
redosledom.

Prigusenje udaraca

VIBRATION
CONTROL

Integrisano prigu$enje vibracija 4 redukuje
vibracije koje nastaju.

Meka drSka povecava sigurnost od
proklizavanja i vodi brigu na taj nacin o boljem
drzanju i rukovanju aparatom.

Promena alata

W Pre svih radova na aparatu izvucite mrezni
utikac.

Sa priklju¢kom za alat SDS-max moguce je

jednostavnije, udobnije promeniti alat, bez

pomodi dodatnih alata.

> Kraj alata koji se ubacuje mora
redovno da se namasti.

Zastitni poklopac za prasSinu 1 spre¢ava u velikoj
meri prodiranje prasine od busenja za vreme
rada. Kod ubacivanja alata paziti na to, da se
zastitni poklopac za praSinu 1 ne osteti.

Ostecéen zastitni poklopac za prasinu mora
se odmah promeniti. Preporucuje se, da ovo
uradi neki servis.

Ubacivanje (pogl. sliku )

Kraj za ubacivanje alata se mora o¢istiti i
namastiti.

Alat uvedite u priklju¢ak za alat okre¢uci ga sve
dok se automatski ne blokira. Blokadu proverite
povlacedi za alat.

Vadjenje (pogl. sliku [d)
Pomerite ¢auru za blokadu 2 prihvata za alat

unazad i alat izvadite. Cauru 2 za blokadu
ponovo pustite.

Pustanje u rad

Obratiti paznju na mrezni napon: Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa podacima
na tipskoj tablici aparata. Sa 230 V oznaceni
aparati mogu da rade i sa 220 V.
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Uklju€ivanje/isklju€ivanje

)

Za pustanje u rad aparata pritisnite gore
prekida¢ za ukljuc¢ivanje/ iskljucivanje 5 da bi
blokirao (1).

Za isklju€ivanje aparata pritisnite dole (0)

prekidac za ukljuCivanje/iskljucivanje 5 i pustite.

> Kod nizih temperatura dostize aparat tek
posle odredjenog vremena punu snagu
udarca.
Ovo vreme na pocetku moze da se skrati,
ako se dleto udari jednom o pod.

Promena broja vibracija

Regulaciona elektronika omogucéava
kontinuirano biranje unapred broja vibracija za
radove prema materijalu. PodeSavanje se vrsi
sa regulatorom 6 za broj vibracija.

Broj vibracija mora da se izabere prema
materijalu.

Kod ubacivanja mreznog utika¢a u uti¢nicu ili
posle nestanka struje, regulaciona elektronika
automatski obustavlja najveci broj obrtaja i
udaraca. Ovo spre¢ava rad sa optimalnom
shagom na osnovu ranije nize podesenog
toc¢kica za podeSavanije 6.

Podaci na tabeli su preporu¢ene vrednosti.
Regulaciona elektronika bi trebala da se pode
Sava sa to¢kicem za podeSavanje 6 zavisno od
podrucja primene.

Podrucje primene Pozicija
regulatota

Malter/laki gradjevinski materijali Min.

QOdvajanje plocica

Opeka A

Beton Max.

Promenite polozaj dleta (Vario-lock)

Dleto se moze ugvrstiti u 12 pozicija. Na taj nacin
se uvek moze naci optimalna radna pozicija.

Za ovo pomerite prsten za podeSavanje dleta 3
napred i ¢vrsto drzite, onda sa prstenom za
podeSavanje dleta 3 okredite dleto sve dok ne
dodje u zZeljenu poziciju.

Pustite prsten za podeSavanje dleta 3 i okrecite
dleto sve dok ne uskoci u svoje mesto.

Ostrenje alata dleta

Samo sa ostrim alatima dleta postizu se dobri
rezultati, i zato na vreme naostrite alat. To ée
vam obezbedjivati dugotrajnost i dobar radni
ucinak.

Zavrsno brusenje

Alate brusite na brusnim plo¢ama (naprimer
Edelkorund) uz uvek isti dotok vode.
Orijentacione vrednosti za ovo sadrzi slika D.
Pazite i na to, da se kod brusenja ne pokaze
promena boje, sto e ostetiti tvrdodu alata.

Kovanje i kaljenje

Kovanje: Zagrejte dleto na 850 do
1050 stepeni C (svetlo crvena do
Zuta boja) i kujte.

Kaljenje: Zagrejte dleto na 900 stepeni C

(svetlo crvena boja) i potopite u
ulje, onda u pedi oko 1 sat kaliti
na 320 stepeni C (Boja je svetlo
plava).

Odrzavanje i CiSéenje
W Pre svih radova na aparatu izvucite mrezni
utikag.
W Uvek drzite Ciste aparat i proreze za
ventilaciju da bi dobro i sigurno radili.

W Priklju¢ak za alat uvek drzati Cist.

Promenite zastitni poklopac za
prasinu
Ostedéen zastitni poklopac za prasinu mora se

odmah promeniti. Preporucuje se, da ovo uradi
neki servis.

Podmazivanje

Aparat je podmazan uljem. Promena ulja je
potrebna samo u okviru odrzavanja ili popravki
od strane nekog autoriziranog servisa za
Bosch-elektriCne alate. Pritom neizostavno
morate upotrebiti predvidjeno Bosch-ulje.

Servisno pokazivanje 7 (crveno)

Kod potro$enih ugljena iskljuuje se aparat
automatski. Ovo se pokazuje oko 8 sati pre
posto zasvetli odnosno zatreperi pokazivanje
servisa 7. Aparat mora radi odrZzavanja da se
Salje u Servis za kupce (adresu pogledajte u
odeljku ,Service").
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Stand-by-pokazivanje 8 (zeleno)

Kod utaknutog mreznog prekidaca i postoje¢eg
napona mreze mora zasvetleti Stand-by-
pokazivanje 8. Ako se aparat ne moze ukljuciti
sa svetleéim Stand-by-pokazivanjem mora se
poslati jednom auroriziranom servisu za Bosch
elektro alate.

Ako bi aparat i pored brizljivog postupka
proizvodnije i ispitivanja nekada otkazao,
popravka se mora raditi u jednoj autoriziranoj
servisnoj radionici za Bosch elektro alate.

Kod svih pitanja i naru€ivanja rezervnih delova
molimo da navedete broj predmeta prema
tipskog tablici aparata koji ima 10 broj¢anih
mesta.

Uklanjanje djubreta

Elektriéni pribor, pribor i pakovanja treba
odvoziti na regeneraciju koja odgovara zastiti
¢ovekove okoline.

Samo za EZ-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u

kuéno djubre!

Prema Evropskim smernicama

2002/96/EG o starim elektri¢nim i

elektronskim aparatima i njihovoj

preradi u nacionalno dobro ne
mora vise elektri¢ni pribor koji je sposoban za
upotrebu da se odvojeno sakuplja i odvozi
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove
okoline.

Servis i savetnici kupaca

Prezentacione crteze i informacije o
rezervnim delovima naci cete:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

(3 R +381 11-753-373
= D +381 11-753-373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na sopstvenu odgovornost da je
ovaj proizvod usaglasen sa slede¢im
standardima ili normativnim aktima: EN 60 745
prema odredbama smernica 89/336/EWG,
98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: Garantovan nivo snage zvuka Lyya
je maniji od 105 dB (A). Postupak ocenjivanja
usaglasenosti prema prilogu VI.

Navedeno kontrolno mesto:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zadrzavamo pravo na promene
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Tehniéni podatki

Udarno kladivo GSH5E
PROFESSIONAL

Stevilka artikla 06113187..

Nazivha odjemna

mo¢ [W] 1100

Stevilo udarcev [/min] 2 900

Mo¢ posameznega

udarca [J] 2-12

Nastavitev polozaja

dleta 12

Zmogljivost klesanja

v beton srednje

trdote [kg/h] 180

Vpenjalna glava SDS-max

Mazanje Mazanje z oljem

Teza po ,EPTA-

Procedure“ 01/2003 [kg] 5,4

Zascitni razred EWAL

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski plos¢ici
Vase naprave. Trgovske oznake posameznih naprav so
lahko drugaéne.

Podatki veljajo za nazivno napetost [U] 230/240 V. Pri
nizjih napetostih in pri posebnih izvedbah za dolo¢ena
trzis¢a lahko dejanski podatki odstopajo od navedenih.

Namembnost naprave

Naprava je hamenjena za klesanje v beton,
opeko, kamen in asfalt, z ustreznim priborom pa
tudi za zabijanje in komprimiranje.

Komponente prikazane na sliki
Ostevil¢enje komponent na sliki se nanasa na
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.

Prosimo, odprite stran navodil, kjer je prikazana
slika naprave in med branjem navodil za
uporabo pustite to stran odprto.

1 Sgitnik proti prahu
2 Vpenjalni tulec

3 Obro¢ za nastavitev polozaja dleta
(Vario-lock)

Obloga za du$enje vibracij
Vklopno-izklopno stikalo
Regulator Stevila udarcev
Servisna opozorilna lu¢ka
Indikator omrezne napetosti
9 Dodatni ro¢aj

Prikazan ali opisan dodatni pribor ni v celoti vkljucen
v standardno opremo naprave.

O N O O s

Podatki o hrupu in vibracijah

Izmerjene vrednosti so bile dolo¢ene v skladu z
EN 60 745.

Nivo zvoéne jakosti naprave po A-vrednotenju
tipiéno znasa: nivo zvo¢nega tlaka 90 dB (A);
nivo zvo¢nega hrupa 101 dB (A). Nezanesljivost
meritve K = 3 dB.

Uporabljajte zas¢itne glusnike!

Skupne vrednosti oscilacij (vektorska vsota treh
smeri) izmerjene po EN 60 745:

klesanje: vrednost emisije oscilacij a,=15 m/s,
netoénost meritve K=2 m/s2.

A OPOZORILO Nivo vibracij, ki je naveden v

teh navodilih, je izmerjen v
skladu z merilnim postopkom, ki je normiran v
EN 60 745 in se lahko uporablja za primerjavo
med napravami.

Nivo vibracij se spreminja glede na nacin
uporabe elektricnega orodja in lahko v nekaterih
primerih presega vrednost, navedeno v teh
navodilih. Ce bi se elektriéno orodje redno
uporabljalo na takSen nacin, bi bila lahko
obremenitev z vibracijami podcenjena.
NAPOQOTILO: Za to¢no oceno obremenitve z
vibracijami v dolo¢enem delovnem obdobiju je
treba upostevati tudi ¢as, v katerem je bila
naprava izklopljena oziroma je bila sicer
vklopljena, vendar ni bila v uporabi. To lahko
oceno obremenitve z vibracijami v celothem
delovnem obdobju ob¢utno zmanjsa.

N

Za vaso varnost

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanija spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektriéni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Poleg teh napotil upostevajte tudi splodna
varnostna navodila, ki se nahajajo bodisi v
prilozeni knijizici ali v dodatku, ki je pripet v
sredini tega navodila za uporabo.
NAVODILA ZA UPORABO SKRBNO
SHRANITE.

H Med delom trdno drzite orodje z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce.
Vodljivost elektricnega orodja bo
zanesljivej8a, e ga boste drzali z obema
rokama.

W Zavarujte obdelovanec proti premikanju.
V ta namen uporabite ustrezne vpenjalne
naprave ali primez. Tako bo obdelovanec
zavarovan bolje, kot ¢e bi ga drzali z roko.
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H Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroca rakasta obolenja.

m Ce bi pri delu lahko nastajal zdraviju
Skodljiv, vnetljiv ali eksploziven prah,
poskrbite za ustrezne zascitne ukrepe. Na
primer: Nekatere vrste prahu povzrocajo
rakasta obolenja. Nosite za$¢itno masko, ¢e
pa je na vrtalni vijaénik mozno prikljuciti
napravo za odsesavanje prahu/ostruzkov, jo
obvezno uporabljajte.

B Pred odlaganjem elektriénega orodja
pocakajte, da se le-to popolnoma ustavi.
Vsadno orodje se lahko zatakne, kar povzroci
izgubo nadzora nad elektri€nim orodjem.

B Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. PoSkodovanega
kabla se ne dotikajte. Ce se kabel
poskoduje med delom, takoj izvlecite
vtikaé iz elektri¢ne vtiénice. Poskodovani

kabli povecujejo tveganje elektriénega udara.

H Elektriéna orodja, ki jih uporabljajte na
prostem, prikljucite preko zaséithega
stikala (FI).

B Nosite zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko
povzro€i izgubo sluha.

W Uporabljajte dodatne rocaje, ki so bili
dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Izguba nadzora nad napravo lahko povzrogi
telesne poskodbe.

W Za odkrivanje skritih elektriénih kablov in
vodovodnih ter plinskih cevi uporabljajte
ustrezne naprave za iskanje ali pa se o tem
pozanimajte pri lokalnih podjetjih za
oskrbo z elektriko, plinom in vodo.

Stik z elektri¢nimi kabli lahko povzro¢i pozar
ali elektri¢ni udar. PoSkodbe plinovoda lahko
povzrocijo eksplozijo. Vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzro¢i materialno Skodo
ali elektri¢ni udar.

m Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko z
vsadnim orodjem zadeli ob skrite
elektriéne vodnike ali ob lastni omrezni
kabel, prijemajte elektricno orodje samo
za izolirane ro¢aje. Stik z vodniki, ki so pod
napetostjo, prenese napetost tudi na
kovinske dele elektri¢nega orodja, kar ima za
posledico elektri¢ni udar.

Dodatni roéaj (glejte sliko £Y)

B Napravo uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 9.

Dodatni ro¢aj 9 lahko zasukate okoli osi naprave

in ga prilagodite delovnemu poloZaju. Ro¢aj

sprostite tako, da odvijete rebrasto matico na

ro¢aju.

Za levicarje lahko dodatni ro¢aj 9 preuredite:
V ta namen povsem odvijte rebrasto matico na
roCaju. Zatem z zgornje strani izvlecite imbus
vijak.

Dodatni ro¢aj 9 snemite s potegom vstran in
zasukajte preostali vpenjalni element za 180°.

Dodatni ro¢aj 9 montirajte v obratnem vrstnem
redu.

Dusenije vibracij

VIBRATION
CONTROL

Obloga za du$enje vibracij 4 zmanjsuje
vibracije, ki nastajajo pri delu.

Mehak ro¢aj povecuje varnost pred zdrsom in
obenem skrbi za boljSo oprijemljivost in
priro¢nost naprave.

Menjava orodja

W Pred vsakim posegom na napravi izvlecite
vti€ iz vti€nice.

Vpenjalna glava s sistemom SDS-max

omogoca enostavno in udobno menjavo orodij,

brez uporabe pomoznega orodja.

> Vsadilo orodja je potrebno redno
mazati.

S¢itnik proti prahu 1 prepreéuje, da bi prah med

vrtanjem prodrl v vpenjalno glavo. Pri vstavljanju

orodja pazite na to, da ne poskodujete S¢itnika

proti prahu 1.

Poskodovan zas¢itni pokrov proti prahu je
potrebno takoj zamenjati. Svetujemo vam,
da menjavo prepustite servisni sluzbi.

Vstavljanje orodja (glejte sliko )
Ocistite in namastite vsadilo orodja.

Orodje sukajte in ga potiskajte v vpenjalno
glavo, vse dokler se samodejno ne vpne. S
potegom preverite, Ce je orodje vpeto.

Odstranitev orodja (glejte sliko [d)

Vpenijalni tulec 2 povlecite proti zadnjemu delu
vpenjalne glave in odstranite orodje. Vpenjalni
tulec 2 znova spustite.
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Zagon

Upostevajte napetost omrezja: Napetost vira
elektriéne energije se mora ujemati s podatki na
tipski plo&cici naprave. Naprave, oznacene z

230 V lahko prikljucite tudi na omrezje z 220 V.

Vklop in izklop

1)

Vkljucitev naprave: Vklopno-izklopno stikalo 5
potisnite navzgor do zaskocitve (l).

I1zkljucitev naprave: Vkklopno-izklopno
stikalo 5 potisnite navzdol (0) in ga nato
spustite.

g Prinizkih temperaturah naprava doseze
polno zmogljivost udarnega delovanja
Sele ¢ez nekaj Casa.
Ta zagonski ¢as lahko skrajSate tako, da z
dletom enkrat udarite ob tla.

Spreminjanje Stevila udarcev

Sistem regulacijske elektronike omogoc¢a
brezstopenjsko nastavitev Stevila udarcev za
prilagoditev dela glede na material. Nastavitev
opravite z regulatorjem Stevila udarcev 6.

Stevilo udarcev je potrebno prilagoditi
obdelovanemu materialu.

Ko prikljucite vti€ na omrezno elektri€no vti¢nico
ali po izpadu elektri€nega toka, elektronska
regulacija samodejno nastavi najvisje Stevilo
vriljajev ali udarcev. Na ta nacin je omogoceno,
da deluje naprava z optimalno mocjo tudi pri
nizki nastavitvi gumba za predizbiro Stevila
vriljajev ali udarcev 6.

V tabeli so navedene priporo¢ene vrednosti. Z
gumbom za predizbiro Stevila vriljajev 6
nastavite elektronsko regulacijo ustrezno
nacinu dela.

Podroc¢je uporabe Nastavitev gumba

Omet/lahki materiali Min.
Odstranjevanje ploscic

Opeka A
Beton Max.

Sprememba polozaja za klesanje
(Vario-lock)

Dleto lahko fiksirate v 12 polozajih. Tako lahko
vedno najdete polozaj, ki omogoc€a najman;j
utrudljivo delo z napravo.

V ta namen potisnite obro¢ za nastavitev
polozaja dleta 3 naprej in ga drzite v tem
polozaju. Nato z obro¢em 3 zasukajte dleto,
dokler se ne nahaja v zelenem polozaju.

Spustite obro¢ za nastavitev polozaja dleta 3 in
zasukajte dleto, dokler se ne zaskogi.

Brusenje dlet

Dobre rezultate lahko dosezemo le z ostrimi
dleti, zato jih je potrebno pravo€asno nabrusiti.
Tako boste zagotovili daljSo zivljenjsko dobo
orodja in vecjo u€inkovitost dela.

Ponovno brusenje

Dleta brusite na brusilnih kolutih (npr. korund)
ob stalnem dotoku vode. Orientacijske vrednosti
kotov brusenja so prikazane na sliki D. Pri
brusenju pazite, da se na rezilu ne pojavijo
barve popuscanja, kajti potem se zmanjsa
trdota dleta.

Kovanje in kaljenje

Kovanje: Dleto segrejte na 850 do 1050 °C
(svetlordece do rumene barve) in
kujte.

Kaljenje: Dleto segrejte na 900 °C

(svetlordece barve) in na hitro
ohladite v olju. Zatem ga v pedi
popuscajte Se priblizno 1 uro pri
320 °C (barva popus¢anja je
svetlomodra).

Vzdrzevanje in CiS¢enje
B Pred vsakim posegom na napravi izvlecite
vti€ iz vticnice.
B Naprava in prezraéevalne reze naj bodo

vedno Ciste, da bo delo potekalo dobro in
varno.

W Vpenjalna glava naj bo vedno dista.

Menjava zascitnega pokrova proti
prahu
Po8kodovan zas¢itni pokrov proti prahu je

potrebno takoj zamenjati. Svetujemo vam, da
menjavo prepustite servisni sluzbi.
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Mazanje

Naprava se maze z oljem. Menjava olja je
predvidena samo v okviru vzdrzevanja ali
popravila pri pooblaScenem servisu za
Boscheva elektricna orodja. Pri tem je obvezna
uporaba predvidenega Boschevega olja.

Servisna opozorilna lucka 7
(rdeca lucka)

Ko se ogljene krtacke izrabijo, se naprava
samodejno izklopi. Na to vas opozori servisna
opozorilna luc¢ka 7, ki se prizge ali pri¢ne utripati
priblizno osem ur pred tem. Napravo morate
poslati na servis v servisno sluzbo (naslov je
naveden v poglavju ,Servis in svetovalna
sluzba®).

Indikator omrezne napetosti 8
(zelena lucka)

Ko vstavite prikljucni vtic v omrezno elektricno
vticnico, mora zasvetiti indikator omrezne
napetosti 8. Ce se naprava pri prizganem
indikatorju omrezne napetosti ne da vklopiti,
predajte napravo v popravilo pooblascenemu
servisu za Boscheva elektricna orodja.

Ce kljub skrbni izdelavi in preizku$anju naprave
pride do okvare, prepustite popravilo
pooblaséenemu servisu za Boscheva elektri¢na
orodja.

V primeru kakrnihkoli vpradanj in pri naro€anju
nadomestnih delov obvezno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki se nahaja na tipski
plos¢ici naprave.

Odlaganje

Elektriéna orodja, pribor in embalazo oddajte v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢na orodja ne odlagajte med

higne odpadke!

V skladu z evropsko smernico

Stev. 2002/96/EG o starih

elektriénih in elektronskih aparatih

in z njenim tolmacenjem v
nacionalnem pravu je potrebno lo¢eno zbiranje
neuporabnih elektri¢nih orodij in oddajanje
le-teh v okolju prijazno ponovno predelavo.

Servis in svetovalna sluzba

Risbe razstavljene naprave in informacije o
nadomestnih delih boste nasli na
internetnem naslovu:

www.bosch-pt.com

Top Service d.o.0.
Celovska 172
1000 Ljubljana

. +386 (0)1 /5194 225
© o +386 (0)1 /5194 205
FaX oo +386 (0)1 /5193 407

Izjava o skladnosti C €

Z vso odgovornostjo izjavljiamo, da je ta naprava
v skladu z naslednjimi predpisi ali normativi:

EN 60 745 ustrezno z dolocili smernic evropske
skupnosti 89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.

2000/14/EG: Zajam¢&eni nivo zvocne jakosti Lya
je nizji od 105 dB (A). Postopek vrednotenja
ustreznosti je izveden skladno s prilogo VI.
PooblaSceno preskusno mesto:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Tehnicki podaci

Udarni ¢ekic GSHS5E
PROFESSIONAL

KataloSki br. 06113187..

Nazivna primljena

shaga W] 1100

Broj udaraca [/min] 2900

Jacina pojedina¢nog

udarca [J] 2-12

Namjestanije dlijeta 12

U¢in rada dlijetom u

betonu srednje

tvrdoce [ka/h] 180

Steza¢ alata SDS-max

Podmazivanje Podmazivanje
uljiem

Tezina prema EPTA-

Procedure

(postupku) 01/2003 [kg] 5,4

Klasa zastite o] /1

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice
vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektriénih alata mogu varirati.

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i u izvedbama za pojedine zemlje, ovi
podaci mogu varirati.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za radove dlijetom u betonu,
opeci, kamenu i asfaltu, a s odgovarajuc¢im
priborom i za utiskivanje i brtvljenje.

Prikazani dijelovi
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

Dok Citate ove upute za uporabu molimo otvorite
preklopnu stranu s prikazom uredaja.

1 Kapa za zastitu od praSine
2 Cahura za zabravljivanje

3 Prsten za namjestanje polozaja dlijeta
(Vario-lock)

PriguSenje vibracija

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Regulator broja udaraca

Pokaziva¢ dospjelosti servisiranja
Pokaziva¢ stanja pripravnosti uredaja
9 Dodatna ru¢ka

Prikazan ili opisan pribor ne pripada posve opsegu
isporuke.

O N O O s

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema

EN 60 745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
Prag zvuénog tlaka 90 dB (A); prag ucinka buke
101 dB (A). Mjerna nesigurnost K = 3 dB.
Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska suma tri
smjera) odredene su prema EN 60 745:
Rad sa dlijetom: vrijednosti emisija vibracija
an=15 m/s?, nesigurnost K=2 m/s?.
Prgg vibracija r)avgdenih u
ovim uputama izmjeren je
prema postupcima mjerenja propisanim u
EN 60 745 i moze se primijeniti za usporedbu
uredaja.
Prag vibracija se mijenja prema primjeni
elektriénog alata i u nekim slu¢ajevima moze biti
vi$i od vrijednosti navedenih u ovim uputama.
Opterecenje od vibracija se moze zanemariti ako
se elektriéni alat redovito koristi na takav nacin.
NAPOMENA: Za to€nu procjenu optere¢enja od
vibracija tijekom odredenog perioda rada,
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali nije stvarno u
primjeni. To moze znatno smanijiti opterecenje
od vibracija tijekom &itavog perioda rada.

N

Za vasu sigurnost

Treba procitati sve napomene o
sigurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Dodatno se treba pridrzavati opéih uputa za

sigurnost, bilo prilozenih ili umetnutih u sredinu

ovih uputa za uporabu.

DOBRO SPREMITE OVE UPUTE.

H Drzite elektri¢ni alat kod rada €vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektricni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

B Osigurajte izradak. Izradak stezan steznim
napravama ili sa Skripcem sigurnije se drzi
nego s vasom rukom.

B Ne obradujte materijale sa sadrzajem
azbesta. Azbest se smatra kancerogenim.

B Poduzmite mjere zastite ako kod rada
moze nastati prasina koja je Stetna za
zdravlje, zapaljiva ili eksplozivna. Na
primjer: Neke praSine se smatraju
kancerogenim. Nosite masku za zastitu od
prasine i koristite usisavanje prasine/
strugotine ako se moze prikljuditi.
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H Prije nego Sto ¢ete ga odloziti pricekajte
da se elektriéni alat zaustavi do stanja
mirovanja. Radni alat se mozZe zaglaviti i
dovesti do gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

B Elektricni alat ne koristite s oStecenim
kabelom. Ne dirajte elektri¢ni kabel i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel
ostetio tijekom rada. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

Bl Elektricne alate koji rade na otvorenom ne
prikljucujte preko zastitne sklopke struje
kvara.

B Nosite Stitnike za sluh. I1zlaganje buci moze
uzrokovati gubitak sluha.

W Koristite dodatnu rucku isporuéenu s
elektri€nim alatom. Gubitak kontrole moze
dovesti do ozljeda.

W Primijenite prikladne uredaje za
pronalazenje metalnih predmeta, kako bi
se pronasli skriveni opskrbni vodovi, ili
zatrazite pomo¢ lokalnog distributera
energenta.

Kontakt s elektri€nim vodovima moZe dovesti
do pozara i elektriénog udara. OStecenje
plinovoda moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete ili moZe uzrokovati elektri¢ni
udar.

B Uredaj drzite samo na izoliranim ruckama,
ako izvodite radove kod kojih bi rezni alat
mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne
vodove ili vlastiti prikljuéni kabel.
Kontaktom sa vodovima pod napon ¢e se
staviti i metalni dijelovi uredaja, Sto moze
dovesti do elektriénog udara.

Dodatna rucka (vidjeti sl. [Y)
W Vas$ uredaj koristite samo s dodatnom
ru¢kom 9.

Dodatna ru¢ka 9 moze se zakrenuti oko osi
uredaja otpustanjem nareckane matice, i na taj
nacin prilagoditi radnom polozZaju.

Za ljevake se moze promijeniti polozaj dodatne
rucke 9:

U tu svrhu do kraja odvrnuti nareckanu maticu.

Nakon toga izvuci prema gore Sesterokutni vijak.

Dodatnu ru¢ku 9 bo¢no pomaknuti, a preostali
stezni dio zakrenuti za 180°.

Dodatnu ru¢ku 9 ponovno montirati obrnutim
redoslijedom.

Prigusiva¢ vibracija

VIBRATION
CONTROL

Integriranim priguSenjem vibracija 4 smanjuju
se nastale vibracije.

Rucka s mekim zahvatom povecéava sigurnost
od klizanja i time jaméi bolji zahvat i lakoc¢u
rukovanja uredajem.

Zamjena alata

W Prije svih radova na uredaju izvuéi mrezni
utikag.

Sa steza¢em alata SDS-max moguéa je

jednostavnija i udobnija zamjena alata, bez

pomodi dodatnog alata.

g Usadni kraj alata treba redovito mazati

masdéu.

Kapa za za$titu od praSine 1 u znatnoj mjeri

spre€ava prodiranje prasine od buSenja tijekom

rada. Kod umetanja alata paziti da se ne osteti

kapa za zastitu od prasine 1.

Osteéenu kapu za zastitu od prasine treba

odmah zamijeniti. Preporucuje se da ovu

zamjenu izvrSi ovlasteni servis.

Umetanje (vidjeti sl. 1)
Usadni kraj alata ocistiit i namazati mascu.

Alat uz okretanje uvuci u stezac alata dok se
sam ne zabravi. Zabravljivanje ispitati
potezanjem alata.

Valenje alata (vidjeti sl. [d)

Cahuru za zabravljivanje 2 stezada alata
pomaknuti natrag i izvuéi alat. Ponovno otpustiti
¢ahuru za zabravljivanje 2.
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Pustanje u rad

Obratite pozornost na mrezni napon: Napon
izvora struje treba se podudarati s podacima na
tipnoj plocici uredaja. Uredaji s oznakom 230 V
mogu raditi i na 220 V.

Ukljuéiti/iskljuéiti

)

Za pustanje u rad uredaja, prekidac¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje 5 pritisnuti prema gore
dok se ne aretira (I).
Za iskljuéivanje uredaja, prekidac¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje 5 pritisnuti prema
dolje (0) i otpustiti.
> Kod nizih temperatura uredaj postize
punu snagu udaraca tek nakon izvjesnog
vremena.
Ovo se vrijeme pokretanja moze skratiti

tako da se dlijetom udari jedan puta po tlu.

Promijeniti broj udaraca

Regulacijska elektronika omoguéava
bestupnjevito predbiranje broja udaraca za
radove prilagodene materijalu. Namjestanje se
provodi regulatorom broja udaraca 6.

Broj udaraca se treba odabrati prema
materijalu.

Kod utaknuéa mreznog utika¢a u uti¢nicu ili
nakon nestanka struje, regulacijska automatika
¢e automatski namijestiti najveci broj okretaja i
udaraca. Na taj ¢e se nacin sprijeciti da zbog
nizeg prethodnog namjestanja kotaci¢a za
namjestanje 6, uredaj neée raditi s optimalnim
ucinkom.

Podaci u tablici su preporucene vrijednosti.
Regulacijska elektronika se ovisno od podrucja
primjene treba namijestiti kota¢iéem za
namjestanje 6.

Podrugje primjene
Zbuka/laki gradevni

Polozaj regulatora

materijali Min.
Skidanje plocica A
Opeka

Beton Max.

Promijeniti polozaj dlijeta
(Vario-lock)

Dlijeto se moze aretirati u 12 polozaja. Na taj se
nacin moze zauzeti optimalni radni poloZaj.

Prsten za namjeStanje polozaja dlijeta 3
pomaknuti prema naprijed i ¢vrsto primiti, a
nakon toga s prstenom za namjestanje polozaja
dlijeta 3 okrenuti dlijeto dok se ne postigne
Zeljeni poloza,j.

Otpustiti prsten za namjestanje polozaja

dlijeta 3 i okrenuti dlijeto dok ne preskoci.

Ostrenje dlijeta

Dobri rezultati mogu se posti¢i samo oStrim
dlijetima, stoga ih treba pravodobno ostriti. Na
taj se nacin postize dulje vrijeme izdrZljivosti
alata izmedu dva oStrenja i povoljni radni uéini.

Naknadno brusenje

Dlijeta brusiti brusnim plo¢ama (npr. od
plemenitog korunda) uz stalan dotok vode.
Odgovarajuce priblizne vrijednosti nalaze se na
sl. D. Kod brusenja paziti da se na oStricama ne
pojave nikakve boje popustanja, jer bi to moglo
smanjiti tvrdocu dlijeta.

Kovanje i kaljenje

Kovanje: Dlijeto zagrijati na temperaturu
od 850 °C do 1050 °C (svijetlo
crvene do zute boje usijanja) i
kovati.

Kaljenje: Dlijeto zagrijati na 900 °C

(svijetlo crvena boja usijanja) i
zakaliti u ulju, a zatim popustiti u
peci oko jedan sat na 320 °C
(svijetlo plava boja popustanja).

Odrzavanje i ¢iSéenje
M Prije svih radova na uredaju izvuéi mrezni
utikac.
W Uredajiproreze za ventilaciju uvijek odrzavati

¢istim kako bi se moglo raditi sigurno i dobro.
B Stezac alata uvijek odrzavati Cistim.

Zamijeniti kapu za zastitu od prasine

Osteéenu kapu za zastitu od praSine treba
odmah zamijeniti. Preporuéuje se da ovu
zamjenu izvrSi ovlasteni servis.
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Podmazivanje

Uredaj se podmazuje uljem. Izmjenu ulja
provesti samo u sklopu odrzavanja ili popravka,
u ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.
Kod toga treba neizostavno primijeniti za to
predvideno Bosch ulje.

Pokazivac dospjelosti servisiranja 7
(crveni)

Kod istro$enih etkica uredaj ¢e se sam
iskljuciti. To ée se oko osam sati prije pokazati
upaljenim, odnosno treptavim pokazivac¢em
dospjelosti servisiranja 7. Uredaj se mora
poslati u servis na odrZzavanje (adresu potraZiti u
odlomku ,Struéni savjetnik®).

Pokaziva¢ stanja pripravnosti
uredaja 8 (zeleni)

Kod utaknuéa mreznog utikaca i postojanja
mreznog napona, treba se upaliti pokazivac
stanja pripravnosti 8. Ako se uredaj s upaljenim
pokazivac¢em stanja pripravnosti neée ukljuciti,
isti se treba poslati/odnijeti u ovlasteni servis za
Bosch elektriéne alate.

Ako bi uredaj usprkos brizljivim postupcima
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
prepustite ovlastenom servisu za Bosch-
elektri¢ne alate.

Kod svih povratnih upita i naru€ivanja rezervnih
dijelova, molimo neizostavno navesti
10-znamenkasti kataloSki broj sa tipske plocice
uredaja.

Zbrinjavanje u otpad

Elektri¢ne alate, pribor i ambalazu treba predati
na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu uporabu.

Samo za zemlje EU:

ElektriCne alate ne bacajte u kuéni

otpad!

Prema Europskim smjernicama

2002/96/EG za stare elektriéne i

elektroniCke uredaje i njihovo

stavljanje u promet i prema
vazeéim zakonskim propisima, ne moraju se
viSe odvojeno sakupljati elektricni alati prikladni
za uporabu i predavati na ekoloski prihvatljivu
ponovnu uporabu.

Struéni savjetnik

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naéi na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb
@ oo +385 (0)1 /295 80 51
= O +385 (0)1 /295 80 60

Izjava o uskladenosti C €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen s ovim normama ili
normativnim dokumentima: EN 60 745 prema
odredbama smjernica 89/336/EWG, 98/37/EG,
2000/14/EG

2000/14/EG: Zajam¢eni prag ucinka buke Lya
nizi je od 105 dB (A). Postupci vrednovanja
uskladenosti prema Dodatku VI.

Imenovana ispitna mjesta:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

W&,/W N4 %ﬁ/ﬁ%@ﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zadrzavamo pravo izmjena
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Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnduded ja e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas

juhised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
vOib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.
Hoidke kdik ohutusnduded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.
Allpool kasutatud moiste ,Elektriline to0riist* f
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnduded toopiirkonnas

P

ohus, kasutage ainult selliseid
pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka vélistingimustes.
Valistingimustes kasutamiseks sobiva
pikendusjuhtme kasutamine vihendab
elektriloogi ohtu.

Kui elektrilise tooriista kasutamine
niiskes keskkonnas on viltimatu,
kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliliti kasutamine vahendab
elektrildogi ohtu.

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti 3) Inimeste turvalisus
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja a) Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te

hamarus voib pohjustada 6nnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista
plahvatusohtlikus keskkonnas, kus
leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase voi
tolmu. Elektrilistest todriistadest 166b
sademeid, mis vdivad tolmu voi aurud
suudata.

teete, ning toimige elektrilise
tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete
vasinud voi uimastite, alkoholi voi
ravimite mdju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib
pohjustada tosiseid vigastusi.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati

hoidke lapsed ja teised isikud tookohast
eemal. Kui Teie tahelepanu korvale
juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt
valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab
pistikupessa sobima. Pistiku kallal ei
tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste
tooriistade puhul adapterpistikuid.
Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektrilo6gi saamise riski.

b) Valtige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilo6gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on
elektrildogi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndahtud, niiteks
elektrilise tooriista kandmiseks,
lilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast valjatombamiseks.
Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate
servade ja seadme litkkuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektrildodgi ohtu.

kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine — soltuvalt elektrilise t6oriista
tllbist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Valtige seadme tahtmatut kaivitamist.

Enne pistiku ilhendamist pistikupessa,

aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et

elektriline to0riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tddriista kandmisel sorme
IGlitil voi GUhendate vooluvorku sisselllitatud
seadme, voivad tagajarjeks olla dnnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist

eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pdorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke

stabiilne todasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke

laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.
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g) Kui on voimalik paigaldada

4)

tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et
need on seadmega ithendatud ja et neid
kasutatakse Oigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine
vahendab tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage

100 tegemiseks selleks ettenahtud
elektrilist tooriista. Sobiva elektrilise
tooriistaga tootate ettenahtud
joudluspiirides efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille

liiliti on rikkis. Elektriline t6driist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja vélja
ltlitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/

voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme d@rapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvalisel ajal hoidke elektrilisi

tooriistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutadaisikutel, kes
seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kées on elektrilised tooriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.

Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole
murdunud voi kahjustatud maaral, mis
mojutab seadme t6okindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme
kasutamist parandada. Paljude
onnetuste pdhjuseks on halvasti hooldatud
elektrilised tooriistad.

Hoidke Ioiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate
I6ikeservadega ldiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista,
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lisavarustust, tarvikuid jne vastavalt
siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette
nihtud. Arvestage seejuures
tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pohjustada
ohtlikke olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt

soovitatud akulaadijatega. Akulaadija,
mis sobib teatud tlilipi akudele, muutub
tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

b) Kasutage elektrilistes tooriistades

ainult selleks ettendhtud akusid. Teiste
akude kasutamine voib pohjustadavigastusi
ja tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud

eemal kirjaklambritest, miintidest,
votmetest, naeltest, kruvidest voi
teistest vdikestest metallesemetest,
mis voivad kontaktid omavahel
ithendada. Akukontaktide vahel tekkiva
lthise tagajarjeks voivad olla poletused voi
tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik

vilja voolata. Viltige sellega
kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta
veega. Kui vedelik satub silma,
poorduge lisaks arsti poole. Valjavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi voi
poletusi.

6) Teenindus
a) Laske elektrilist tooriista parandada

ainult kvalifitseeritud spetsialistidel,
kes kasutavad originaalvaruosi. Nii
tagate pusivalt seadme ohutu t60.
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Tehnilised andmed

Piikvasar GSHS5E
PROFESSIONAL

Tootenumber 06113187..

Nimivoimsus W] 1100

Lookide arv [/min] 2900

Lé6gijoud [J] 2-12

Meisli asendite arv 12

Meiseldamisjoudl

us keskmise

tugevusega

betoonis [kg/h] 180

Tarviku kinnitus SDS-max

Maarimisststeem Olimaarimissiisteem

Kaal vastavalt

EPTA-Procedure

(protseduurile)

01/2003 kgl 5,4
Ohutusklass O] /11

Pddrake palun tahelepanu seadme andmesildil toodud
tootenumbrile. Seadmete kaubanduslikud tahistused
voivad olla erinevad.

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230/240 V. Madalamate
pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul
voivad toodud andmed varieeruda.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nédhtud meiseldust6ddeks
betoonis, tellises, kivis ja asfaldis, koos
vastavate tarvikutega ka rammimis- ja
tihendustoodeks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud joonised.

Palun voltige lehekiilg, millel on seadme joonis,
kasutusjuhendi lugemise ajaks lahti.

1 Tolmukaitse

Lukustushilss

Meisli seadistusrongas (Vario-lock)
Vibratsioonisummutus

Luliti (sisse/vélja)

L6okide arvu regulaator

Hoolduse indikaatortuli

OotereZiimi indikaatortuli

9 Lisakaepide

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

0O NGO AWNDN

Miira ja vibratsioon

Mo&o6tmised teostatud vastavalt normile
EN 60 745.

Seadme A-karakteristikuga moodetud
miratase on uldjuhul: helirdhu tase 90 dB (A);
helitugevuse tase 101 dB (A).

Mooteviga K=3 dB.

Kandke korvaklappe!

Vibratsioon kokku (kolme suunavektorsumma),
moodetud vastavalt standardile EN 60 745:
Meiseldamine: vibratsioon a,,=15 m/s?,
mooteviga K=2 m/s2.
Kéesolevas juhendis toodud
vibratsioonitase on
mdddetud EN 60 745 kohaselt standarditud
modtemeetodil ja seda saab kasutada
seadmete vordlemiseks.
Vibratsioonitase muutub sdltuvalt elektrilise
to0riista kasutusalast ja voib moningatel
juhtudel kdesolevas juhendis toodud vaartuse
Uletada. Juhul, kui elektrilist tooriista
kasutatakse sellisel viisil regulaarselt, tekib
vibratsiooni alahindamise vdimalus.
MARKUS: Teatud to6perioodi jooksul esineva
vibratsiooni tdpseks hindamiseks tuleks
arvesse voOtta ka aega, mil seade on vélja
lUlitatud voi sisse lulitatud, kuid tegelikult to6dle
rakendamata. See voib vibratsiooni kogu
to6perioodi I6ikes tunduvalt vahendada.

N

Tooohutus

Koik ohutusnéuded ja juhised
tuleblabilugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked
vigastused.

Lisaks tuleb jargida juurdelisatud vihikus voi
kaesoleva kasutusjuhendi keskosas toodud
uldiseid ohutusjuhiseid.

HOIDKE JUHISED HOOLIKALT ALLES.

B Seadmega tootamisel hoidke seadet
alatikindlalt kahe kdaega ja votke stabiilne
todasend. Kahe kdega saab seadet
kindlamalt juhtida.

B Kinnitage toorik. Kinnitusvahendite abil voi
kruustangide vahele kinnitatud toorik pusib
kindlamalt paigal kui kdega hoides.

B Asbesti sisaldava materjali to6tlemine on
keelatud. Asbestil on vahkitekitav toime.
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B Rakendage kaitsemeetmeid, kui
tootamisel voib tekkida
tervistkahjustavat, siittimis-voi
plahvatusohtlikku tolmu. Méned
tolmuliigid on naiteks vahkitekitava toimega.
Kandke tolmukaitsemaski ja vdimaluse korral
uhendage seadmega tolmuimeja.

H Enne seadme kaestpanemist oodake,
kuni spindel on seiskunud. Tarvik voib kinni
kiilduda ja pdhjustada kontrolli kaotuse
t6oriista ule.

B Arge kunagi kasutage kahjustatud
toitejuhtmega seadet. Arge puutuge t66
kadigus kahjustatud voi labildigatud
toitejuhet, vaid eemaldage seade kohe
vooluvorgust. Kahjustatud toitejuhe
suurendab elektrildodgi ohtu.

B Valistingimustes kasutatavad elektrilised
tooriistad iihendage vooluvorku
rikkevoolu-(Fl) kaitseliiliti kaudu.

B Kandke kuulmiskaitsevahendeid. Mira
voib kahjustada kuulmist.

B Kasutage elektrilise tooriistaga
kaasasolevaid lisakdepidemeid. Kontrolli

kaotus seadme Ule vdib pohjustada vigastusi.

B Varjatult paiknevate elektrijuhtmete,
gaasi- voi veetorude avastamiseks
kasutage sobivaid otsimisseadmeid voi
poorduge kohaliku elektri-, gaasi- voi
veevarustusettevotte poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel
materiaalne kahju voi elektrildogioht.

H Kui on oht, et tarvik voib puutuda kokku
varjatud elektrijuhtme v6i seadme enda
toitejuhtmega, tuleb elektrilist tooriista
hoida ainult isoleeritud kidepidemetest.
Kokkupuude pinge all oleva juhtmega voib
tekitada pinge seadme metallosades ja
poOhjustada elektril6ogi.

Lisakdepide (vt joonist [[Y)

B Kasutage seadet ainult koos
lisakdepidemega 9.

Rihveldatud mutri vabastamisega saab
lisakaepidet 9 seadme telje umber pdodrata ja nii
tbbasendiga kohandada.

Vasakukéeliste jaoks on lisakaepidet 9 voimalik
umber monteerida:

Selleks keerake rihveldatud mutter taiesti lahti.
Seejarel tdommake kuuskantkruvi suunaga ules
vélja.

Tommake lisakdepide 9 maha ja keerake
seadme kiilge jaanud kinnitusdetaili 180° vorra.

Monteerige lisakaepide 9 vastupidises
jarjekorras tagasi.

Vibratsioonisummutus

CONTROL

Integreeritud vibratsioonisummutus 4
vahendab tekkivat vibratsiooni.

Pehme pinnaga kaepide vahendab seadme
kaestlibisemise ohtu, tagades parema haarde
ja kasitsetavuse.

Tarviku vahetus

B Enne mistahes t6dde alustamist seadme
kallal tdommake pistik pistikupesast valja.

SDS-max-kinnitus voimaldab tarvikuid tooriista
abita lihtsalt ja mugavalt vahetada.

Tarvikute varreosa tuleb regulaarselt
maarida.
Tolmukaitse 1 hoiab dra puurimisel tekkiva
tolmu sissetungimise t6dtamise ajal. Tarviku
paigaldamisel jalgige, et Te ei vigastaks
tolmukaitset 1.
Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vilja
vahetada. Soovitame seda teha lasta
klienditeeninduses.

Paigaldamine (vt joonist )
Puhastage ja maarige tarviku varreosa.

Likake tarvik poordliigutusega padrunisse, kuni
see fikseerub kohale. Liigutades tarvikut
padrunis edasi-tagasi, kontrollige selle
lukustumist.

Eemaldamine (vt joonist [§)

Likake padruni lukustushiilss 2 taha ja votke
tarvik valja. Vabastage lukustushllss 2.
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Kasutuselevott

Kontrollige vérgupinget: Vooluallika pinge
peab vastama seadme andmesildile margitud
pingele. Andmesildil lubatud 230 V seadmeid
vOib kasutada ka 220 V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine

1)

Seadme kasutuselevotuks suruge lilitit (sisse /
valja) 5 lles, kuni liliti lukustub ().

Seadme valjaliilitamiseks vajutage lliti (sisse /
vdlja) 5 alla (0) ja vabastage see.

p<> Madalatel temperatuuril saavutab seade
alles teatud aja moodudes taieliku
166givoimsuse.
Seda aega saab liihendada, liikates
meislit korraks vastu maad.

Lookide arvu reguleerimine

Elektrooniline regulaator voimaldab I66kide
arvu vastavalt tdodeldavale materjalile sujuvalt
reguleerida. Reguleerimine toimub 166kide arvu
regulaatori 6 abil.

Lookide arv tuleb valida vastavalt toodeldavale
materijalile.

Pistiku ihendamisel pistikupessa voi parast
voolukatkestust valib elektrooniline regulaator
automaatselt maksimaalse 166kide arvu. Nii on
alati tagatud optimaalse vdoimsusega
tootamine, seda ka siis, kui regulaator 6 on
eelnevalt seatud vaikese tugevuse peale.

Tabelis toodud vaartused on soovituslikud.
Lodkide arvu ja tugevust tuleks soltuvalt
seadme kasutusalast reguleerida regulaatori 6
abil.

Kasutusala Regulaatori asend
Krohv/kergmaterjalid i

Keraamiliste plaatide Min.
eemaldamine A

Tellis

Betoonis Max.

Meisli asendi muutmine
(Vario-lock)

Meislit saab lukustada 12 erinevasse
asendisse. See lubab votta sobiva tddasendi.

Selleks liikake meisli seadistusrongas 3 ette ja
hoidke kinni, seejarel keerake meisel
seadistusrongast 3 soovitud positsiooni.

Vabastage meisli seadistusrongas 3 ja keerake
meislit, kuni see fikseerub kohale.

Meislite teritamine

Hea tulemuse saavutate Uiksnes terava
meisliga, seeparast teritage meisleid
oigeaegselt. Nii on tagatud tarvikute pikk
kasutusiga ja hea todtlemistulemus.

Teritamine

Meisleid teritage lihvketastega

(nt vaariskorundist) tihtlase veejoa all. Vastavad
viitvaartused on toodud joonisel D. Jalgige, et
|6ikeservadel ei oleks ndha noolutusvarve, sest
see vahendab meislite kdvadust.

Sepistamine ja karastamine

Sepistamine: Kuumutage meisel
temperatuurini 850 kuni 1050 °C
(helepunane kunikollane varvus)
ja sepistage.

Karastamine: Kuumutage meisel
temperatuurini 900 °C
(helepunane varvus) ja karastage
oOlis, seejarel noolutage ahjus
umbes Uks tund temperatuuril
320 °C (noolutusvarv helesinine).

Hooldus ja puhastus

B Enne mistahes t6dde alustamist seadme
kallal tdmmake pistik pistikupesast valja.

B Seadme korraliku ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad alati
puhtad.

B Hoidke padrun alati puhas.

Vahetage tolmukaitset

Vigastatud tolmukaitse tuleb kohe vélja
vahetada. Soovitame seda teha lasta
klienditeeninduses.
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Seadme osade maarimiseks kasutatakse 0Oli.
Olivahetus on vajalik ainult hoolduse voi
remonditdode raames ja seda tohib teostada
vaid Boschi elektriliste tooriistade volitatud
remonditdOkojas. Seejuures tuleb kasutada
Uksnes ettenahtud Boschi oli.

Hoolduse indikaatortuli 7 (punane)

Kulunud grafiitharjade puhul ltlitub seade
automaatselt valja. Sellest annab 8 tundivarem
marku hoolduse indikaatortule 7 siittimine voi
vilkumine. Seade tuleb toimetada Boschi
elektriliste todriistade volitatud
remonditodkotta (vt ,Klienditeenindus®).

Ootereziimiindikaatortuli 8
(roheline)

Kui pistik on Gihendatud pistikupessa ja
vorgupinge olemas, peab ootereziimi
indikaatortuli 8 stttima. Kui ootereziimi
indikaatortuli pdleb, aga seadet pole voimalik
sisse lulitada, tuleb seade toimetada Boschi
elektriliste téoriistade volitatud
remonditdokotta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud klienditeeninduses.

Paringute ja varuosade tellimise korral esitage
palun kindlasti seadme andmesildil toodud
10-kohaline tootenumber.

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kéidelge kasutuskélbmatuks

muutunud elektrilisi tdoriistu koos

olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

noukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi nbuete
kohaldamisele liikmesriikides tuleb
kasutuskélbmatuks muutunud elektrilised
tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Klienditeenindus

Uksikasjalised joonised ja teabe varuosade
kohta leiate internetiaadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

(3 +372679 1122
FX: oo +372679 1129

Vastavus EL nduetele C€

Kinnitame ainuvastutajana, et antud toode
vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60 745 vastavalt
direktiivide 89/336/EMU, 98/37/EU,
2000/14/EU nduetele.

2000/14/EU: Garanteeritud miratase Ly on
madalam kui 105 dB (A). Vastavustunnistus vt
lisa VI.

Volitatud hindamisasutus:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,
Am TUV 1, 30519 Hannover
Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

vy %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks
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Visparejie drosibas noteikumi darbam ar elektroinstrumentiem

— Rupigi izlasiet visus
drosibas noteikumus. Seit
sniegto droSibas noteikumu un noradijumu
neieveéro8ana var izraisit aizdeg3anos un but par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantos$anai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums
»Elektroinstruments® attiecas gan uz tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan art
uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

1) DroSiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu
eksplozivu vai ugunsnedrosu vielu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika
elektroinstruments nedaudz dzirkstelo, un
tas var izsaukt viegli degoSu puteklu vai
tvaiku aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo 1pasi
bérniem tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbdtne var novérst uzmanibu, ka
rezultata jus varat zaudét kontroli par
elektroinstrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemeérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdakSas salagotajus, ja
elektroinstruments caur kabeli tiek
savienots ar aizsargzemeéjuma kéedi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas
piemérota kontaktligzdai, lauj samazinat
elektriska trieciena sanems3anas risku.

b) Darbalaika nepieskarieties sazemétiem
priek§metiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, phitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemé&tam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus
laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet
elektroinstrumentu aiz elektrokabela.

Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla
kontaktligzdas. Sargajiet elektrokabeli
no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var
bat par celoni elektriskajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus
telpam, izmantojiet ta pievienoSanai
vienigi tadus pagarinatajkabelus, kuru
lietoSana arpus telpamir atlauta. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus
telpam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomer
nepiecieSams lietotvietas ar paaugstinatu
mitrumu, izmantojiet ta pievienosanai
noplides stravas aizsargreleju. Lietojot
nopludes stravas aizsargreleju, samazinas
risks sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu izraisita reibuma.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens
neuzmanibas mirklis var but par céloni
nopietnam savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba
aizsardzibas lidzeklus. Darba laika
nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (putek|lu maskas,
neslidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) pielietoSana atbilstoSi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba
raksturam lauj izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslegSanos. Pirms elektroinstrumenta
pievieno$anas elektrotiklam, akumulatora
ievietoSanas vai iznem$anas, ka ari pirms
elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslegts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
iesledzeja, ka ar1 pievienojot to
elektrobaroSanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta iesléegSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Regulgjo3ais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridr atrodas elektroinstrumenta kustigajas
dalas, var radit savainojumu.

601619 929 E44 + TMS + 15.02.06

LatvieSu - 1



e

—
=

g

4)

b

61

) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties
saglabat idzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzéetas situacijas.

Izvelieties darbam piemérotu apéérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandoSas
dré‘bes unrotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes,
rotaslietas un gari mati var iekerties
instrumenta kustigajas dalas.

) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot arejo puteklu uzsukSanas
vai savakSanas/uzkraSanas ierici,
sekojiet, lai ta butu pievienota un pareizi
darbotos. Pielietojot puteklu uzsukSanu vai
savakSanu/uzkraSanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajoSas personas veselibu.

Saudzeéjosa apieSanas un darbs ar
elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu.

Katram darbam izvélieties piemeérotu
elektroinstrumentu. Elektroinstruments
darbojas labak un dro$ak pie nominalas
slodzes.

) Nelietojiet elektroinstrumentu, jair
bojats ta ieslédzéejs. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams
lietoSanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,

reguléSanas vai darbinstrumenta
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu
no barojosa elektrotikla vai iznemiet no
ta akumulatoru. Sadi iesp&jams novérst
elektroinstrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,

uzglabajiet to piemeérota vieta, kur
elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar
to rikoties vai nav iepazinusas ar Siem
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var
apdraudeét cilveku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta

apkalposSanu. Parbaudiet, vai kustigas
dalas darbojas bez trauc&jumiem un nav
iespiestas, vai kada no dalam nav
salauzta vai bojata, vai katra no tam
pareizi funkcioné un pilda tai paredzéeto
uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas
dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai
remonteétas pilnvarota remontu
darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéec, ka elektroinstruments pirms
lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos

darbinstrumentus. Rupigi kopti
elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz
razigak un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus

elektroinstrumentus,
papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstak]us un pielietojuma
Tpatnibas. Elektroinstrumentu lietoSana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) SaudzéjosSa apieSanas un darbs ar

akumulatora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu

uzlades ierici, ko ir ieteikusi
elektroinstrumenta razotajfirma. Katra
uzlades ierice ir paredzeta tikai noteikta tipa
akumulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie
uzlades ierices un/vai akumulatora
aizdegS$anas.

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai

tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi
razotajfirma. Cita tipa akumulatoru
lietoSana var but par céloni savainojumam
vai novest pie elektroinstrumenta un/vai
akumulatora aizdeg$anas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,

nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudem, monétam, atslegam,
naglam, skravém vai citiem nelieliem
metala priekSmetiem, kas varetu izraisrtt
Tsslégumu. Isslégums starp akumulatora
kontaktiem var radit apdegumus un but par
céloni ugunsgrékam.

d) Nepareizilietojot akumulatoru, no tavar

izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonakSanu saskare ar adu.
Ja tas tomer ir nejausi noticis,
noskalojiet elektrolitu ar udeni. Ja
elektrolits nonak acis, nekavéjoties
griezieties pie arsta. No akumulatora
izpluduSais elektrolits var izsaukt adas
iekaisumu vai pat apdegumu.

6) Apkalpo$ana
a) NodrosSiniet, lai elektroinstrumenta

remontu veiktu kvalificets personals,
nomainaiizmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
droS8ibas imeni.
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Tehniskie parametri

Triecienveseris GSH5E
PROFESSIONAL

Izstradajuma

numurs 06113187..

Nominala

patéréjama jauda [W] 1100

Triecienu bieZums [/min.] 2900

Viena trieciena

energija [J] 2-12

Kalta stavokli 12

AtskaldiSanas

raziba vidé€ji

cietam betonam
Darbinstrumenta
stiprinajums
ElloSana

Svars atbilstoSi
EPTA-Procedure
(procediirai)
01/2003 [kal 5,4
Aizsardzibas klase O] /11

Ladzam vadities péc izstradajuma numura uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites. AtseviSkiem
elektroinstrumentiem tirdzniecibas apzimé&jums var
maintties.

[kg/st.] 180

SDS-max
Arellu

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230/
240 V. Sis parametru vértibas var at3kirties, ja barojosa
elektrotikla spriegums ir mazaks, ka arf, ja instruments
tiek raZots kadai valstij ipasi paredzéta izpildijuma.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts betona, l_(ieg‘je!u mara,
akmens un asfalta kalSanai un atskaldiSanai, ka
art priek8metu iedziSanai un materialu
blivéSanai, iestiprinot taja piemérotus
darbinstrumentus.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta kopsalikuma
ZImé&juma, kas sniegts Sis pamacibas grafiskaja
lappuse.

Ladzam atvert atlokamo lapu ar instrumenta
kopskata attélu un turét to atvértu visu laiku,
kamer tiek lasita lietoSanas pamaciba.

1 Putekl|u aizsargs
2 Spiluzmava

3 Gredzens kalta stavokla reguléSanai
(Vario-lock)

Elements vibracijas slapesanai
lesledzéjs

Triecienu bieZzuma regulators
Kolektora suku nolietoSanas indikators
Miera stavokla indikators

9 Papildrokturis

Ne visi Seit aprakstitie un attélotie papildpiederumi
tiek ieklauti standarta piegades komplekta.

0 N O g s

Informacija par troksni un vibraciju

Instrumenta radita trokSna un vibracijas
parametri ir izmeriti atbilstodi standartam
EN 60 745.

Péc raksturliknes A izsvértas instrumenta radita
trok8na tipiskas vertibas ir $adas: trok3na
spiediena limenis ir 90 dB (A); trok8na jaudas
imenis ir 101 dB (A). Mérjumu

izkliede K =3 dB.

Nesajiet ausu aizsargus!

Svarstibu paatrinajuma kopégja vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60 745.

KalSanas reZzima instrumenta radito svarstibu
paatrindjuma vertiba a,=15 m/s2, merjumu
izkliede K=2 m/s2.
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Saja pamaciba sniegtais
vibracijas llmenis ir izmérits
atbilstoSi standarta EN 60 745 noteiktajai
procedurai un var tikt lietots imstrumentu
salidzinaSanai.
Vibracijas llmenis mainas atkariba no
elektroinstrumenta pielietojuma veida un
daudzos gadijumos var parsniegt $aja
pamaciba noradito vértibu. Ja
elektroinstruments tiek ilgstoSsi lietots kada
noteikta veida, vibracijas radita papildu slodze
nereti tiek novértéta parak zemu.
PIEZIME. Lai precizi izvértétu vibracijas radito
papildu slodzi zinamam darba laika posmam,
janem véra arf laiks, kad instruments ir izslegts
vai art darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veikSanai. levérojot Sos
faktorus, vibracijas radita papildu slodze, kas
noteikta zinamam darba laika posmam, var bat
ievérojami mazaka.

& Jisu dro§ibai

Rupigi izlasiet visus droSibas

noteikumus. Seit sniegto dro&ibas

noteikumu un noradijumu

neieveroSana var izraisit

aizdeg$anos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Papildu noradijumi darba droSibai ir sniegti
8is pamacibas sadala ,Visparéjie darba
droSibas noteikumi*.

PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET SO
PAMACIBU.

B Darba laika stingri turiet
elektroinstrumentu ar abam rokam un
ienemiet drosu staju. Ar
elektroinstrumentu iesp&jams stradat
dro3ak, ja tas tiek vadits ar abam rokam.

B Stingri nostipriniet apstradajamo
priekSmetu. lestiprinot apstradajamo
priekSmetu skravspilés vai cita stiprinajuma
ierice, stradat ir dro$ak, neka tad, ja
priekSmets tiek turéts ar roku.

B Neapstradajiet materialus, kas satur

azbestu. Azbests tiek uzskatits par
kancerogénu vielu.

B Veiciet nepiecieSamos drosSibas

pasakumus, ja darba gaita var izdalities
veselibai kaitigi, ugunsnedrosi vai
spradzienbistami putekli. Pieméram,
daudzu materialu putekliem piemit
kancerogénas ipasibas, tapéc darba laika
nésajiet puteklu aizsargmasku un pielietojiet
puteklu un skaidu uzsuk3anu, ja instrumenta
konstrukcija lauj tam pievienot aréjo puteklu
un skaidu uzsukSanas ierici.

Pirms elektroinstrumenta novietoSanas
nogaidiet, lidz tas apstajas.
Darbinstrumentam atrodoties kustiba, tas
var iestrégt, ka rezultata lietotajs var zaudét
kontroli par elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, jair
bojats ta elektrokabelis. Ja darba laika
tiek bojats elektrokabelis,
nepieskarieties tam, bet atvienojiet
kabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla. Ja elektrokabelis ir bojats,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.
Lietojot elektroinstrumentu arpus
telpam, pievienojiet to barojoSajam
elektrotiklam caur nopludes stravas
aizsargreleju (FI-).

Neésajiet ausu aizsargus. Trok3na
iedarbiba var but par céloni dzirdes
zudumam.

H Lietojiet kopa ar elektroinstrumentu

piegadato papildrokturi. Kontroles
zaudé8ana par instrumentu var bt par céloni
savainojumam.

Pirms darba ar piemérota metalmekléetaja
palidzibu parbaudiet, vai apstrades vietas
neskerso sléptas elektroparvades hnijas,
ka ari gazes vai iidens caurules. Saubu
gadijuma griezieties péc palidzibas
vietéja komunalas saimniecibas iestade.
Darbinstrumentam skarot spriegumu nesosus
vadus, var izcelties ugunsgréks un
instrumenta lietotajs var sanemt elektrisko
triecienu. Gazes vada bojajums var izraisit
spradzienu. Darbinstrumentam skarot
udensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vértibas un instrumenta lietotajs var sanemt
elektrisko triecienu.

M Veicot darbu apstak|os, kad

darbinstruments var skart sléptu
elektroparvades lniju vai pasa
instrumenta elektrokabeli, turiet
instrumentu tikai ar izoletajiem rokturiem.
Darbinstrumentam skarot spriegumu nesosus
vadus, Sis spriegums nonak artuzinstrumenta
stravu vado$ajam dalam un var bat par céloni
elektriskajam triecienam.
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Papildrokturis (skatit attélu [[Y)

B Lietojiet instrumentu vienigi kopa ar
papildrokturi 9.

Atskrivéjot stiprinoSo uzgriezni, papildrokturi 9
var pagriezt ap instrumenta asi un nostiprinat
stavokl, kas vislabak atbilst veicama darba
raksturam.

Jainstrumentu izmanto persona, kas darba dod
priek3roku kreisajai rokai, papildrokturi 9 var
nostiprinat instrumenta otra pusé, rikojoties
sadi.

Pilnigi noskravejiet stiprinoSo uzgriezni. Tad
izvelciet skruvi ar seSstura galvu, parvietojot to
augsup.

Nonemiet papildrokturi 9 sanu virziena un
palikuSo stiprindjuma dalu pagrieziet par180°.
Nostipriniet papildrokturi 9, rikojoties seciba,
kas pretéja ieprieks aprakstitajai.

Vibracijas slapésana

VIBRATION
CONTROL

Instrumenta rokturi iebtvétais dempfera
elements 4 slapé vibraciju, kas rodas darba
laika.

Roktura mikstais parklajums atvieglo
instrumenta turéSanu un vadiSanu, nelaujot tam
izshidét no rokam.

Darbinstrumentu nomaina

B Pirmsinstrumenta apkalpo$anas un apkopes

atvienojiet to no elektrotikla kontaktligzdas.
SDS-max tipa turétajaptvere lauj atri un
vienkarsi veikt darbinstrumentu nomainu,
nelietojot Sim nolukam nekadus
paliginstrumentus.

> Regulari parklajiet darbinstrumenta
katu ar smervielu.

Puteklu aizsargs 1 novéers darba laika raduSos
puteklu iekliSanu turétajaptveré. Tapéc
darbinstrumenta iestiprinaSanas laika ieverojiet
piesardzibu, lai putek|u aizsargs 1 netiktu
bojats.

Bojatais puteklu aizsargs nekavéjoties
janomaina. So darbu ieteicams uzticéet
elektroinstrumentu remontu specialistiem.

lestiprinagana (skatit attélu )

Notiriet darbinstrumenta katu un parklajiet
to ar nelielu daudzumu smeérvielas.
Nedaudz pagrozot, iebidiet darbinstrumentu
turétajaptvere, lidz darbinstrumenta kats
automatiski fikséjas. Parbaudiet
darbinstrumenta fiksaciju, to nedaudz pavelkot
ara no turetajaptveres.

Iznemsana (skatit attélu [)

Pabidiet turétajaptveres spiluzmavu 2
atpakalvirziena un iznemiet darbinstrumentu.
Atlaidiet spiluzmavu 2.

leslegSana un vadiba

Pievadiet instrumentam pareizu
spriegumu! Spriegumam elektrotikla jaatbilst
vértibai, kas noradita uz instrumenta
markéjuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties art
no 220 V elektrotikla.

lesléegSana un izslegSana

3.

Lai ieslegtu instrumentu, nospiediet
iesleédzeja 5 augs€jo dalu, l1dz tas fiksejas (I).
Lai izslegtu instrumentu, Tslaicigi nospiediet un
atlaidiet iesledzéja 5 apak3é&jo dalu (0).
> Stradajot pie pazeminatas temperattras,
instruments spéj nodrosinat pilnu
triecienu jaudu tikai péc zinama laika.
Lai 30 laiku saisinatu, iestiprinata kalta
galu ieteicams vienu reizi uzsist pa gridu.

Triecienu bieZzuma reguléSana

Instruments ir apgadats ar elektronisko gaitas
reguléSanas sistému, kas |auj plasas robezas
regulét ta triecienu biezumu. Triecienu biezuma
izvélei kalpo regulators 6.

Instrumenta triecienu bieZums jaizvélas
atbilstoSi apstradajama materiala ipaSibam.
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Pievienojot instrumentu elektrotiklam vai
atjaunojoties sprieguma padevei péc
elektrobaroSanas partraukuma, elektroniska
reguléSanas sistema automatiski ieregulé
maksimalo triecienu biezumu, laujot uzsakt darbu
ar pietiekosi lielu jaudu ari tad, ja regulators 6 ir
iestadits nelielam darbibas atrumam.

Tabula ir sniegtas iestadijumu ieteicamas
vértibas. Arregulatora 6 palidzibu jaizvélas tads
instrumenta darbibas atrums, kas optimali
atbilstu veicama darba raksturam.

Veicamais darbs
Apmetums /vieglie

Regulatora stavoklis

celtniecibas materiali Min.
Flizu nonemsSana A
Kiegelu mira apstrade

betona Max.

Kalta stavokla reguléSana
(Vario-lock)

Instrumenta iestiprinato kaltu var iestadit

12 dazados stavoklos. Sadiiespéjams izvéléties
kalta stavokli, kas optimali atbilst veicama darba
raksturam.

Sim noliikam pabidiet uz priek8u gredzenu kalta
stavokla reguléSanai 3 un noturiet to Sada
stavokl; tad ar gredzena 3 palidzibu grieziet
kaltu, l1dz tas ienem veélamo stavokli.

Tad atlaidiet gredzenu kalta stavokla
reguléSanai 3 un nedaudz pagroziet kaltu, lidz
tas fiks€jas izvéletaja stavokili.

Kaltu asinasana

Labi darba rezultati ir sasniedzami vienigi ar
asiem darbinstrumentiem, tapéc ir |oti svarigi
savlaicigi uzasinat kaltus. Ta iespéjams panakt
lielu darbinstrumentu kalpoSanas ilgumu un
nodroS8inat augstu darba razigumu.

Asinasana slipejot

Kaltu asinaSanai slipgjot izmantojiet abrazivo
disku (pieméram, no tira korunda), asinaSanas
gaita nepartraukti pievadot abrazivajam diskam
udeni. Asinot kaltu, saglabajiet ta sakotn€jo
profilu, ka paradits attéla D. Saja laika sekojiet,
lai uz kalta griezéjSkautném neparaditos zilgana
atkvéles krasa, kas liecina par kalta materiala
cietibas samazinasanos.

ParkalSana un rudiSana

ParkalSana: sakarsgjiet kaltu ldz
temperatiraino 850 lidz 1050 °C
(krasa no gaiSsarkanas lidz
dzeltenai) un tad to apstradajiet
kalot.

sakarsé€jiet kaltu lidz
temperatirai 900 °C
(gaiSsarkana krasa) un
iegremdgjiet to e|la; péc tam
kalts jaatlaidina, aptuveni vienu
stundu turot kal€ja €z€ pie
temperatiras 320 °C (gaiSzila
krasa).

Rudisana:

Apkope un tiriSana

B Pirmsinstrumenta apkalpo$anas un apkopes
atvienojiet to no elektrotikla kontaktligzdas.

B Lai varétu stradat drosi un efektivi, uzturiet
tiru instrumentu un ta ventilacijas atveres.

B Sekojiet, lai instrumenta turétajaptvere
vienmeér batu tira.

Puteklu aizsarga nomaina

Bojatais putek|u aizsargs nekavéjoties
janomaina. So darbu ieteicams uzticét
elektroinstrumentu remontu specialistiem.

Ellosana

Instruments ir ellojams ar masinel|u. Ellas
nomaina javeic tikai instrumenta apkalpo3anas
vai remonta laika firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remontu darbnica.
Nomainai lietojama vienigi firmas Bosch
speciala ella, kas paredzéeta Siem
instrumentiem.

Kolektora suku izdiluma indikators 7
(sarkans)

Jair nolietojusas elektrodzinéja ogles sukas,
instruments automatiski izsledzas. Tacu jau
apmeéram astonas stundas pirms tam iedegas
vai sak mirgot suku nolietoSanas indikators 7.
Sada gadijuma instruments janosita
apkalpo$anai uz elektroinstrumentu remontu
darbnicu, lai veiktu suku nomainu (darbnicas
adrese ir sniegta sadala ,ApkalpoSana un
konsultacijas klientiem*).
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Miera stavokla indikators 8 (zal$)

Ja instruments ir pievienots elektrotiklam un
tam tiek pievadits spriegums, deg miera
stavokla indikators 8. Ja, degot miera stavok|a
indikatoram, instrumentu nevar ieslégt, tas
janogada remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remontu darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas
kvalitati un ripigo pécrazoSanas parbaudi,
instruments tomeér sabojajas, tas remontéjams
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Veicot saraksti un pasutot rezerves dalas,

noteikti uzradiet 10 Zimju izstradajuma numuru,

kas atrodams uz instrumenta markéjuma
plaksnites.

AtbrivoSanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Sagatavojot otrreiz€jai izmantoSanai nolietotos
elektroinstrumentus, to piederumus un
iesainojuma materialus, tie japarstrada
apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim
Neizmetiet elektroinstrumentu
sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/ES par
nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericém un to
parstradi, ka art atbilstosi tas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac un izjaukta veida
janogada parstradei apkartejai videi nekaitiga
veida, lai tos sagatavotu otrreizéjai
izmantoSanai.

ApkalpoSana un konsultacijas
klientiem

Elektroinstrumenta kopsalikuma ziméjumi
un informacija par rezerves dalamir
atrodama datortikla vietne:
www.bosch-pt.com.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA
Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga
©: oo, +3717146262
TelefaksS: ... +3717146263

Deklaracija par atbilstibu ce
standartiem

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis
izstradajums atbilst Sadiem standartiem vai
standartizacijas dokumentiem: EN 60 745, ka
direktivu 89/336/EWG, 98/37/EG un
2000/14/EG prasibam.

2000/14/EG: garantétais trokSnu jaudas
limenis Ly neparsniedz 105 dB (A). Atbilstiba
prasibam ir noteikta saskana ar Pielikuma VI
aprakstito procedaru.

Sertificéta parbaudes iestade:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy R %ﬂﬁm

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas
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Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias

saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir/arba galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
sElektrinis jrankis” apibtdina jrankius,
maitinamus i$ elektros tinklo (su maitinimo
laidu), irakumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi buti Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu
aplinkoje, kurioje yra degiy skysg&iy,
dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk3ciuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba
susikaupe garai gali uZsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia buti ziuirovams, vaikams ir
lankytojams. Nukreipe demes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido
kiStukas turi atitikti tinklo kiStukinio
lizdo tipg. KiStuko jokiu btidu negalima
modifikuoti. Nenaudokite jokiy kiStuko
adapteriy su jZemintais elektriniais
jrankiais. Originalus kiStukai, tiksliai
tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui,
sumazina elektros smuagio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirSiy, pvz., vamzdZiy,
Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jusy
kinas yra jZemintas, padidéja elektros
smugio rizika.

c) Saugokite prietaisg nuo lietaus ir
drégmeés. Jeij elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. neneskite elektrinio
prietaiso paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$
kiStukinio lizdo iStraukti kiStuka. Laidg
patieskite taip, kad jo neveikty karstis,
jis neiSsitepty alyva ir jo nepaZzeisty
asStrios detalés ar judancios prietaiso
dalys. PaZeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius
laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus
ilginamuosius laidus, sumazéja elektros
smugio pavojus.

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje,
naudokite nuotékio srovés saugiklj.
Dirbant su nuotékio srovés saugikliu
sumazéja elektros smuagio pavojus.

—h
=

3)Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démes;j j tai, kg
Jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky,
alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti rimty suZzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsauging kauke,
neslystancius batus, apsauginj 3alma,
klausos apsaugos priemones ir kt.,
rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojamg elektrinj jrankj, sumaZzéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte
prietaiso atsitiktinai. Pries prijungdami
elektrinj jrankj prie elektros tinklo ir/
arba akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra
iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj
pirStg laikysite ant jungiklio arba prietaisg,
jjungsite j elektros tinklg, kai jungiklis yra
jjlungtas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

d) Prie$ jjungdami elektrinj jrankj
pasSalinkite reguliavimo jrankius arba
verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.
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e) Stenkités, kad kiinas visada buty
normalioje padétyje. Dirbdami stovékite
saugiaiir visada iSlaikykite pusiausvyrg.
Tvirtai stovedami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyrg galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Dévékite tinkamg apranga. Nedévékite
pladiy drabuZiy ir papuoSaly. Saugokite
plaukus, drabuzZius ir pirStines nuo
besisukanéiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuZzius, papuoS$alus beiilgus plaukus gali
jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo
jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumaZzeja kenksmingas dulkiy poveikis.

—
=

4) Rapestinga elektriniy jrankiy prieZiara ir
naudojimas
a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite
Jusy darbui tinkamg elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau
ir saugiau, jei nevir8ysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisg, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami
prietaisg, i$ elektros tinklo lizdo
iStraukite kiStukq ir/arba iSimkite
akumuliatoriy. Si atsargumo priemoné
apsaugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio
isijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziurékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suluZusiy ar paZeisty daliy,
kurios trikdyty elektrinio jrankio
veikima. Prie$ vél naudojant prietaisa,
pazeistos prietaiso dalys turi buti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
prieZastis yra blogai priziarimi elektriniai
jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi bati astrus ir
Svarus. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinjjrankj, papildomajrangg, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo sglygas ir atliekamg
darba. Naudojant elektrinius jrankius ne
pagal paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Ruapestinga akumuliatoriniy jrankiy
prieziura ir naudojimas
a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos
jkroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo
akumuliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla
gaisro pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik
jam skirtg akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalojimo ir
gaisro pavojus.

c) Nelaikykite sgvarzéliy, monety, rakty,
viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti iStraukto i$ prietaiso
akumuliatoriaus kontakty. UZtrumpinus
akumuliatoriaus kontaktus galima
nusideginti ar sukelti gaisrg.

d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$
jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto
su Siuo skysc€iu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j
akis — nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti odg.

6) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik
kvalifikuoti specialistai ir naudoti tik
originalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog prietaisas isliks saugus
naudoti.
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Techniniai duomenys

Atskélimo GSHS5E
plaktukas PROFESSIONAL
Gaminio numeris 06113187..
Nominali

naudojamoiji galia  [W] 1100

Smugiy skaicius [/min] 2900

Smiugio energija [J] 2—-12

Kalto padétys 12
Kirtimo naSumas
vidutinio kietumo

betone [kg/h] 180

|rankiy jtvaras SDS-max
Tepimo budas Tepimas alyva
Svoris pagal

+EPTA-Procedure

01/2003 kgl 5,4

Apsaugos klasé EIpAI

Atkreipkite démes;j j Jusy prietaiso firminéje lenteléje
esantj gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy
pavadinimai gali skirtis.

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali
itampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o
taip pat priklausomai nuo jrankio modifikacijos, Sie
duomenys gali skirtis nuo auk€iau pateiktyjy.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas skirtas betono, plyty, nataralaus
akmens ir asfalto kirtimo darbams, o su
specialia papildoma jranga - ir sutankinimo bei
kalimo darbams.

Pavaizduotos sudedamosios dalys

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka
elektrinio prietaiso schemos numerius.

Skaitydami instrukcijg atsiverskite atlenkiamajj
puslapj, kuriame yra pavaizduota prietaiso
schema, ir palikite §j puslapj atlenkta.

1 Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis
2 UZraktiné mova

3 Kalto padéties nustatymo Ziedas
(Vario-lock)

Antivibracinis elementas

lijungimo /igjungimo jungiklis

Smaugiy skaiciaus reguliatorius

Signaliné tech. aptarnavimo indikatoriaus
lemputé

8 Parengties rezimo indikatorius

9 Papildoma rankena

Prietaiso standartiniame komplekte gali bati ne visa
pavaizduota ar apraSyta papildoma jranga.

N o g b

Informacija apie triukSma ir
vibracija,
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60 745.

Prietaiso keliamo triuk3mo garso slégio lygis
pagal A-charakteristikg tipiniu atveju siekia

90 dB (A); akustinio galingumo lygis 101 dB (A).
Matavimo paklaidos koeficientas K =3 dB.
Naudoti klausos apsaugos nuo triuk§mo
priemones!

Vibracijos bendroji verte (trijy kryp€iy vektoriy
suma) nustatyta pagal EN 60 745:
kirtimas: vibracijos emisijos verté a,=15 m/s?,
paklaida K=2 m/s2.
sioje igstrukgijoje pqtveiktas
vibracijos lygis buvo iSmatuotas
pagal EN 60 745 normoje standartizuotg,
matavimo metoda, ir jj galima naudoti.
Vibracijos lygis ir kai kuriais atvejais gali bati
didesnis uZ Sioje instrukcijoje nurodytg verte.
Jei prietaisas reguliariai naudojamos tokiu
budu, vibracijos poveikis gali buti
nepakankamai jvertinamas.
NURODYMAS: norint tiksliai jvertinti vibracijos
poveikj per tam tikrg darbo laikg, reikia
atsizvelgti ir j laikg, per kurj prietaisas buna
iSjungtas arba, nors ir veikia, bet néra
naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis
per visg darbo laikg Zymiai sumazes.

N

Darby sauga

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susiZaloti arba
suzaloti kitus asmenis.

Taip pat bitina vadovautis bendromis saugos
taisyklémis, pateiktomis atskiroje knygeléje,
kuri gali buti jdéta j Sios instrukcijos vidurj.
ISSAUGOKITE SIAS SAUGOS NUORODAS.

B Dirbdami visada laikykite elektrinj jrankj
abiem rankomis ir stovékite tvirtai.
Laikydami prietaisg abiem rankomis, galésite
ji patikimiau ir saugiau valdyti.

M |tvirtinkite ruo$inj. VerZimo jranga arba
masininiais spaustuvais jtvirtintas ruoSinys
yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau, nei
laikant ruoSinj ranka.

B DraudZiama apdirbti medZiagas, kuriy
sudétyje yra asbesto. Asbestas gali sukelti
VeZj.
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B Naudokite tinkamas apsaugos
priemones, jei dirbant gali susidaryti
pavojingos sveikatai, greitai
uzsiliepsnojancios arba sprogios dulkés.
Pvz., kai kuriy medZiagy dulkés gali sukelti
vézj, todel yra batina dirbti su apsauginiu
respiratoriumi ir naudoti tinkamag, iSorinio
dulkiy ir droZliy nusiurbimo jrenginj, jei yra
numatyta galimybé jj prijungti prie jrankio.

H Prie$ padédami elektrinj jranki j Salj
palaukite, kol jis visiSkai sustos. Darbo
jrankis gali uZ ko nors uZsikabinti ir tuomet
prietaisas gali tapti nevaldomas.

B Niekuomet nenaudokite elektrinio
jrankio, jeigu maitinimo laidas yra
pazeistas. Jeigu dirbant bus pazeistas ar
nutruks maitinimo laidas, jo nelieskite,
bet tuojau pat iStraukite kiStuka i
elektros tinklo lizdo. PaZeisti laidai
padidina elektros smugio rizikg.

B Elektrinius jrankius, su kuriais dirbama
lauke, reikia prijungti per nuotékio srovés
apsauginj iSjungiklj (FI-).

B Naudokite klausos apsaugos nuo
triuk8mo priemones. TriukSmo poveikis
gali salygoti klausos praradima.

B Naudokite kartu su prietaisu tiekiamas
pagalbines rankenas. Jei nesuvaldysite
prietaiso, galite susiZeisti.

B Naudodami tam skirtus paieskos
prietaisus, patikrinkite, ar greZzimo
vietoje néra paslépty komunaliniy tinkly
vamzdyny, arba pasikvieskite j pagalbg
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus.
Kontaktas su elektros laidais gali sukelti
gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZeidus
dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
PaZeidus vandentiekio vamzdj, galima
pridaryti daugybe nuostoliy bei sukelti
elektros smugio pavojy.

B Dirbdami ten, kur besisukantis jrankis
galéty kliudyti pasléptg laidg ar savo
paties maitinimo laida, laikykite prietaisg
uz izoliuoty rankeny. Deél kontakto su
laidininku, kuriuo teka elektros srové,
metalinése prietaiso dalyse atsiranda jtampa
ir naudotojas gali gauti elektros smugj.

Papildoma rankena
(ziarékite paveikslélj [Y)
B Prietaisg naudokite tik su papildoma
rankena 9.

Papildomg rankeng, 9 galima atlaisvinti, sukant
rantytg verZle. Tuomet rankeng galite pasukti
plaktuko aSies atzvilgiu j patogiausig darbing
padetj.

Kairiarankiai gali permontuoti papildomg,
rankeng 9 j jiems patogesne padét;:

Rantytg verZle visiSkai nusukite. Paskui
iStraukite SeSiabriaunj varzta j virsy.

Papildomag rankeng 9 numaukite, patraukdami j
ja 8alj, o likusig jverzimo jtaiso dalj apsukite 180"
kampu.

Papildomag rankeng 9 sumontuokite atvirkstine
seka.

Antivibracinis elementas

CONTROL

Integruotas antivibracinis elementas 4
sumazina kylancias vibracijas.

MinkSta rankena neleidzia rankai nuslysti ir tuo
paciu padeda patogiai suimti ir valdyti prietaisg.

Jrankiy keitimas

B Pries atliekant bet kokius prietaiso
aptarnavimo, reguliavimo ar prieZzitros
darbus reikia iStraukti kiStukg, iS elektros
tinklo lizdo.

SDS-max jrankiy jtvaro déka galima paprastai ir

patogiai pakeisti darbo jrankj, nenaudojant jokiy

pagalbiniy jrankiy.

1=>> Naudojamy darbo jrankiy koto galg
reikia reguliariai sutepti.

Apsaugantis nuo dulkiy gaubtelis 1 prietaisui

dirbant neleidZia dulkéms patektijjrankiy jtvarg.

Keisdami jrankj saugokite, kad nepaZeistuméte

apsaugancio nuo dulkiy gaubtelio 1.

PaZeistg apsauginj gaubtelj nedelsdami
pakeiskite. Rekomenduojama tai atlikti
autorizuotose Bosch elektriniy jrankiy
remonto dirbtuvése.
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|déjimas (Ziurékite paveikslélj E1)
Prie$ jdédami jrankj jj nuvalykite ir kotg
patepkite tepalu.

Istatykite jrankj j jrankiy jtvarg ir sukdami
jstumkite jj iki galo, kol uZsifiksuos. Fiksacijg,
reikia patikrinti, patraukiant jrankj atgal.
ISémimas (Ziurékite paveikslélj [C))
UZrakting mova, 2 patraukite atgal, prilaikykite jg,

ir iSimkite jrankj. Vél atleiskite uZrakting mova 2.

Naudojimas

Atkreipkite démesj: srovés Saltinio jtampa turi
atitikti nurodytajg prietaiso modelio etiketéje.
230V pazymeétus prietaisus galima jungtiir j
220V jtampos elektros tinklg.

Jjungimas ir iSjungimas

1)

Norédami jjungti prietaisa, nuspauskite
jilungimo-isjungimo jungiklio 5 virSutiniajg dalj,
kol jis uzsifiksuos (I).

Norédami iSjungti prietaisg, paspauskite ir

atleiskite jjungimo-iSjungimo jungiklio 5

apatiniagjg dalj (0).

g Jeiaplinkos temperatira yra Zema,
prietaisas iSvystys pilng smugio energijg
tik po kurio laiko.
éisiéilimo laikas gali bati trumpesnis, jei jo
metu kaltas bus jremtas j Zeme.

Smugiy daznio keitimas

Smugiy daznj galima sklandZiai keisti smugiy
daZnio reguliatoriumi 6, atsizvelgiant |
apdirbamg medziagg,.

Smaugiy daznj reikia pasirinkti pagal apdirbama,
medZiagg,.

Istacius kiStukg j elektros tinklo lizdg arba po to,
kai tinkle buvo dingusi el. srove, elektroninio
valdymo sistema automatiSkai nustato
maksimaly smugiy daznj. Tai padeda iSvengti
atvejy, kuomet per neapsiziuréjimg yra dirbama
sumaZintu galingumu (reguliatoriaus ratukas 6
nustatytas j Zemo smugiy daznio padétj) ir
nepasiekiamas optimalus darbo naSumas.

Lenteléje pateikti duomenys yra orientacinio
pobudZio. Smugiy daznj ir stiprumg reikia
nustatyti reguliatoriaus ratuku 6, atsizvelgiant j
apdirbamg medziaga.

Panaudojimo sritis Reguliatoriaus

padétis
Tinkas/lengvos
statybinés medZiagos Min.
Apdailos plyteliy A
atlupimas
Plytos Max.
Betone

Kalto padéties keitimas
(Vario-lock)

Kaltg galima uZfiksuoti 12-koje padéciy. Taip
kiekvienu atveju galima pasirinkti optimalig,
dirbanciajam padét;.

Kalto padéties nustatymo Ziedg 3 pastumti |
priekj ir prilaikyti; kaltg pasukti tuo paciu Ziedu 3
j patogiausig darbo padét;.

Atleisti kalto padéties nustatymo Ziedg 3 ir
pasukti kaltg, kol jis uZsifiksuos.

Kirtimo jrankiy galandimas

Tik su aStriu kirtimo jrankiu galima pasiekti gery
darbo rezultaty, todél jrankj batina laiku
uZgalgsti. Taip Jus uZztikrinsite ilgg jrankiy
tarnavimo laikg ir naSy darbag.

Geometriniy matmeny taisymas
Slifuojant

Kirtimo jrankius reikia galgsti Slifavimo diskais
(pvz., i8 baltojo elektrokorundo), pastoviai
ausinant vandens srautu. Reikalingi galandimui
matmenys pateikti pav. D. Slifuojant bitina
stebéti, kad jrankio aSmenys dél perkaitimo
nepakeisty spalvos, kadangi tai neigiamai
atsiliepia jrankio kietumui.

KalviSkas apdirbimas ir grudinimas
KalviSkas apdirbimas:
kaltg jkaitinti iki 850 — 1050 °C
(nuo skaiscCiai raudonos iki
geltonos spalvos) ir kalti.
Gradinimas: jkaitinti kaltg, iki 900 °C (skaisciai
raudona spalva) ir panardinti j
alyva, paskui atleisti, apie
1 valandg laikant krosnyje,
320 °C temperatiroje (liekamoji
spalva — Sviesiai mélyna).
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Prieziura ir valymas

B Pries atliekant bet kokius prietaiso
aptarnavimo, reguliavimo ar prieZiaros
darbus reikia iStraukti kiStukg, i$ elektros
tinklo lizdo.

B Reguliarus prietaiso ir ventiliaciniy angy
valymas padés kokybiSkai ir saugiai dirbti.

B |rankiy jtvaras visuomet turi buti Svarus.

Apsaugancio nuo dulkiy gaubtelio
keitimas

PaZeistg apsauginj gaubtelj nedelsdami
pakeiskite. Rekomenduojama tai atlikti
autorizuotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvese.

Tepimo budas

Prietaisas yra tepamas alyva. Alyvos keitimas
reikalingas tik tuomet, kai autorizuota Bosch
elektros jrankiy remonto tarnyba atlieka
prietaiso remontg ar aptarnavimg. Buatina
naudoti tik specialiai tam skirtg Bosch tepimo
alyva.

Tech. aptarnavimo indikatorius 7
(raudonas)

Sudilus angliniams Sepetéliams, prietaisas
iSsijungs savaime. Likus maZzdaug 8 valandoms
iki savaiminio i8sijungimo, uzsidegs ar pradés
mirkc¢ioti serviso indikatoriaus lemputé 7. Tai
reiSkia, jog prietaisas turi buti pristatytas j
techninio aptarnavimo tarnybg prieZituros
darbams atlikti (adresg rasite skyrelyje
sRemonto tarnyba ir klienty pataréjas”).

Parengties rezimo indikatorius 8
(zalias)

Istacius kiStuka j el. tinklo, kuriame yra jtampa,
lizda, turi uZsidegti parengties rezimo
indikatoriaus lemputé 8. Jei lemputé SviecCia, o
prietaisas, jjungus jungiklj, neveikia, reikia
gabenti jj j Bosch elektriniy jrankiy remonto
tarnybos dirbtuves.

Jeigu, nepaisant to, kad prietaisas buvo
kruopsciai pagamintasiriSbandytas, jis vis delto
sugedo, remontuoti jj galima tik jgaliotose
Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvese.

leSkantinformacijos ir uZzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio numerj,
esantj ant prietaiso firminés lentelés.

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté turi bati
panaudoti ekologiSkam antriniam perdirbimui.

Tik ES Salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j
buitiniy atlieky konteinerius!
Pagal EEB direktyvg 2002/96/EB
deél naudoty elektriniy jrankiy ir
elektroniniy prietaisy atlieky
utilizavimo ir pagal vietinius
valstybés jstatymus nebetinkami naudoti
elektriniai jrankiai turi buti surenkami atskirai
nuo kity atlieky ir gabenami j antriniy Zaliavy
tvarkymo vietas perdirbti aplinkai
nekenksmingu budu.

Remonto tarnyba ir klienty
konsultavimas

Detalius bréZinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta*”
Bosch instrumenty servisas
Neries kr. 16e

48402 Kaunas
D: oo +37037 370138
Faks: ..o +370 37 350 108

Kokybeés atitikties deklaracija C €

Mes atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys
atitinka tokius standartus ir normatyvinius
dokumentus: EN 60 745 pagal direktyvy
89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG nuostatas.
2000/14/EG: garantuojamas triuk8mo akustinio
galingumo lygis Ly yra Zemesnis nei 105 dB (A).
Atitikties patikra atlikta pagal priedg VI.

|galiota patikros jstaiga:

TUV NORD CERT GmbH & Co. KG,

Am TUV 1, 30519 Hannover

Leinfelden, 01.02.2006.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy St by

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Pasiliekame teise daryti pakeitimus
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